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RAM ПРАВИТЕЛЬСТВУЮЩЕМУ СЕНАТУ. 
EE оаа Ц®нъ на BCh вообще потребности жизни 
атаве war твїемъ и увеличене государственныхъ 
m, npioópbrenie предметовъ, нужныхъ по pa3- 
йе. мъ управленїя. Оно съ тъмъ вм®ст® и уси- 
кес; aż особенно же въ производительныхъ клас- 
Noo Sa къ выгоднъйшимъ заработкамъ и 
тиз КРЙ języ за труды въ большемъ про- 
aae oon СОО pb. Cie положеше дёль, доказы- 
АНОЙ стороны необходимость ивеколько увели- 
чить подати и прочіе поступающіе въ казенный доходъ 
сборы, съ другой же служитъ ручательствомъ, что сій 
сборы не обратятся въ обремененіе любезныхъ Намъ 
RŻDRLIXD H à IU H X 'b подданныхъ. 
Составленныя въ министерствахъ, по принадлежно- 
CTH, предположенія для достиженія сей двоякой цфли 
разсмотрёны и одобрены государственнымъ совфтомъ. 


ы признали за благо утве 
рдить оныя и, въ слфдетв!е 
TOTO, повел®ваемъ: j 7 


1) Со sesxm nu r 
тосуша налоги въ райм®ра, "Ботон ią съ 1862 
прилагаемой къ сему указу въдомости подъ лит. A. 

2) Возвысить цфну на гербовую бумагу разныхъ 40- 
стоинствь и, въ CAŻĄCTBIE того, установить продажу 
оной во вс®хъ м®стахъ, со дня полученія сего указа, по 


— 


KIEBCKIA „YHABEPCATETCKIA ИЗВБСТІЯ. * 


Въ свое время мы сообщили читателямъ, что KieB- 
м аа предпринялъ новое изланіе— Универ - 
Mcg a Извљстіл, тдъ пом®щаетъ протоколы совфт- 
засЪданій и св®дЪнїл по разнымъ предметамъ 
Университетскаго управлешя. Недавно вышла третья 
книжка этихъ Извљстій, въ которой совфть университе- 
Та излагаетъ подробно свой взглядъЪ на это предпріятіе. 
эставивъ своею задачей не только сообщеніе м®стныхъ 
Св®д®нїй о состоянш университета, по m разъясненіе 
вопросовъ, относящихся къ устройству университетов 
вообще, совзтъ Кіевскаго университета „„предполагаетъ 
издавать, Bb BIAB приложешя къ Изељстілмз, coOpakie 
уставовъ и правилъ европейскихъ и сфверо- американ- 
скихъ университетовъ и высшихъ спеціальныхъ учеб- 
= Po а также помфщать статьи, уясняющія, 
eeg Fanatic устройство учрежден!й для 
rad разованія уклонилось отъ статутовъ и pe- 
уса cy подъ вліяніемъ различныхъ гражданскихъ 
ствїе наших, ъ падежд®, что эту мысль встрвтитъ сочув- 
общества, "ее липерситетовъ и просвъщеннаго русекато 
i f ъ университета св. Владиміра полага- 
етъ, что предполож 
можеть быть npuse енное имъ издане скорве и лучше 
пб Лон: гра къ успёшному концу, если въ 
ситеты, и если тру GE участіе друге pycekic универ- 
TOTOBHOCTĘ ei удетъ раздфленъ.* Заявляя свою 
CRATO унив P i у b КЪ изданію сообща, совфтъ Kies- 
CA судьбам рро, 1Ритлашаетъ вевхъ питересующих- 
бокалын е9 образованія въ Россіи оказать ему 
матеріал om "phi COBĘTOM% и доставленіемъ T$X% 
бы предп ky народованіе которыхъ соотвётствовало 
на первый иной цели. Университетъ св. Владиміра 
сатетами и высш ka въ спошенія съ: другими универ- 
Швейцарін и Беха. эң ми учебными заведенїлми Германи, 
лляровъ YCTADOBb иц одо Поставлені печатныхъ экзем- 
словш къ третьей Kiat == сказано далфе въ преди- 
обаа работы по Издан} | zenia Извъетїй, 
ныхъ распоряженй ПопОлнитъ ЛШ! = a 
при собиранш матеріаловъ, weoGuapo 210»  неизб®жные 


одо e- 
общее cnbąknie.* ВмстВ съ ть ародованныхъ BO BCE 


> Совътъ Кіевскаго 
университ етъ на то, 
у реитета разсчитыва Что ученые nyre- 


шественники помогутъ его предпріятію, кото 
увфичаться полнымъ успфхомЪ ТОЛЬКО тогда, jw заго 
будетъ д®ломъ не одного университетекаго кру, а 
всей просвёщенной Росси.“ 

Въ новой ЕНИЖЕ® Университетские Извтетій nane- 
чатана, между прочимъ, статья: „Статистически + зам\т- 
ки, по поводу именной в$домости о студентахь ИМПЕ- 
PATOPCKATO университета св. Владиміра на 1861— 

1862 учебный тодъ.“ Заимствуемъ изъ этой стать cab- 

Аующя любопытныя св®д®нїя. 
ы мет студентовъ на упиверситетв св. Вла- 
э eny изъ молодыхъ людей, которые въ выс- 
буду разованіи видят» средство для обезпеченія своей 
уос: Многимъ приходится въ одно и TO же вре- 
чтобы ать и о наук%, u о томъ, ч®мъ жить, для TOTO, 
b универе TECA. Около 73 студентовъ получали досел® 
UTET образоваше исключительно на счетъ об- 


цвнамъ, означеннымъ въ прилагаемой у сего въдомости 
подъ лит. Б. 

3) Съ привозныхъ товаровъ по европейской и азіят- 
спой торговлв возвысить вс пошлины на 5% съ рубля, 
исключивъ изъ сего по торговл европейской только CA- 
харъ, сырецъ и рафинирсванный, a по аз1ятской—товары 
турецкаго и персидскаго происхождешя, привозимые 
чрезъ закавказскій край и въ астраханскій портъ. Взи- 
маніе сей возвышенной пошлины начать въ европейскихъ 
таможняхъ съ 1-го апр$ля, а въ азіятскихъ съ 1-го мая 
1862 года. 

4) По почтовому BBĄOMCTBY: 

а) почтовую таксу съ посылокъ, какъ съ простыхъ, такъ 

и съ документами, уведичить 5 коп. съ Фунта; 

б) за письма страховыя, вм®сто 20, взимать впредь по 

25 коп. съ каждаго лота, и 
в) за росписки, выдаваемыя подазателямъ корреспон- 

денцій, BMBCTO существующихъ нын%ћ платежей, впредь 

взимать по 5 коп. за каждую расписку. 
Правительствующій сенатъ не оставитъ сдфлать Kb 
исполненію сего надлежащее распоряженіе. 


На подлинномъ собственною ЕГО ИМПЕРАТОРСКАГО 
ВЕЛИЧЕСТВА рукою подписано: 


„АЛЕКСАНДРЪ.» 


Въ С.-Петербург, 30 декабря 1861 года. 
ORZECZONO OEI ODRZE e 


щества,и могли уплатить ему свой долгъ только впоел®д- 
стви, на предстоявшемъ имъ гражданскомъ поприщ%. 

„Въ слёдствіе этихъ обстоятельствъ, число студен- 
товъ на разныхъ Факультетахъ указываетъ, съ одной 
стороны, на связь между образованіемъ и практическою 
двятельностію, а съ другой Ha запросъ общества. He- 
зависимо отъ предъидущаго, какъ упадокъ, такъ и про- 
бужденіе умственныхъ научныхъ интересовъ, въ течеше 
истекшаго двадцатилътія, имъли неоспоримое вліяніе Ha 
относительное число учащихся по Факультетамъ. Посе- 
My, прилагаемыя ABB таблицы: 1) о числ® студентовъ по 
Факультетамъ, съ 1841—42 по 1861—62 годъ,и 2) о ug- 
сл студентовъ, причитавшихся въ каждомъ Факультет 
на 100 учащихся, съ 1841—42 по 1861—69 годъ,заклю- 
чають въ себ матеріалы для любопытныхъ выводовъ. 

„Медицинскій Факультетъ былъ открытъ въ универ- 
ситетв св. Владиміра въ 1841 году. Поэтому можно до- 
пустить, что распредвлеше студентовъ по Факультетамъ 
окончательно установилось въ 1846 и 1846 годах. Въ 
1846 году считалось на 100 студонтовъ. 

На истор. Фил. Факультет% 12,3 чел. 
На хиз. мат. (ест. раз.) 5,5 — 
(мат. раз.) 14 
На юридическомъ Факульт. 33,9 — 
На медицинскомъ 34 — 

Въ 1847 г. числа эти измънились Mano, на 100 сту- 

дентовъ причиталось: 
На истор. Фил. Факультетв 13 чел. 
На Физ. мат. Фак. (ест. раз.) 5,8 — 
— (мат. раз.) 14,7 — 
На юридическомъ Факультет 29,1 — 
Ha медицинскомъ Факультет 37,3 — 

„Такимъ образомъ въ 1847 году и убыль, оказавшая- 
ся на юридическомъ Факультет®, и прибыль HA медицин- 
CKOMb, были незначительны. 

„Съ 1848 года въ относительномъ числ$ студентовъ 
происходятъ большія колебанія. 

„На историко-Физическомъ Факультет приращене 
числа студентовъ, продолжавшееся съ 1845 до 1849 го- 
да, съ 11 проц. до 14,4 проц., постепенно упадаетъ до 
1854 года, и составляетъ въ этотъ годъ всего—5,3 проц. 
въ итог учащихся. За тёмъ относительное число CTY- 
дентовъ возрастаетъ постепенно до 12,3 проц. въ 1859 r. 
и колеблется въ послъдніе два года около 11 проц. Bos- 
расташе относительно числа студентовъ на историко-Фи- 
лологическомъ Факультет въ 1848 и 1849 годахъ объ- 
ясняетея отчасти значеніемъ ивторическихъ и обще- 
ственныхъ наукъ на это время; но упадокъ умственной 
двятесьности, послв 1848 г. пе замедлилъ векорв обна- 
ружиться: относительное число студентовъ уменьшилось 
А 7 abro, начиная съ 1849 r, Bb 2, раза. Съ 1855 
ad ается пробужденіе умственной жизни, и число 

Товъ на историко-Филологическомъ Факультетв 
возрастает снова. 

„На Физико-математическомть Факультет по есте- 
CTBEJIHOMY разряду число студентовъ, упавшее въ 1848 
году на 3,8 проц, продолжаетъ уменьшаться до 1851 т. 
до 2,7 проц. Съ этой поры относительная цифра сту- 
дентовъ увеличивается; но приращеніе становится осо- 
бенно замфтнымЪ Bb послъдніе три года, — въ 1858 r, 


— — — — 


1862. 
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St. Petersburg, 13 stycznia. 


UKAZ RZĄDZĄCEMU SENATOWI. 


Podniesienie się cen wszystkich w ogólności potrzeb 
Życia, pociągnęło też za sobą i powiększenie rozchodów 
państwa na nabycie przedmiotów, w różnych wydziałach 
zarządu potrzebnych. Zarazem też powiększyło ono w ogól- 
ności, mianowicie zaś w produkujących klassach ludu, 
środki korzystniejszych zarobków i otrzymania wyż- 
szego niż жеги wynagrodzenia za pracę. Taki stan 
rzeczy, jak z jednćj strony dowodzi konieczności powię- 
kszenia nieco podatków i innych na dochód skarbu wpły- 
wających poborów, tak z drugićj znowu jest rękojmią, że 
te pobory nie staną się obciążeniem kochanych Nam 
wiernych Naszych poddanych. 


Ułożone w ministerstwach właściwych projekta ku 
osiągnieniu tego celu dwojakiego, zostały rozpatrzone i 
uznane przez radę państwa. Uznaliśmy za dobre utwier- 
dzić je, i w skutek tego rozkazujemy: 


1) Od wszystkich osób stanów podatkowych pobierać 


od 1862 roku podatki i opłaty w wysokości, oznaczonój 
w załączonćj przy tym ukazie tabelli pod lit. A. 


2) Podnieść cenę papieru herbowego różnćj wartości, 
i w skutek Ык и о ai оды ustanowić jćj przedaż we wszystkich 


студенты естественнаго разряда составляли 4,5 проц., 
въ 1859 r.— 6,9 проц., 1860 r.— 9,4, въ 1861 r.—11,6 
проц. Если уменьшеніе числа студентовъ съ 1848 г. 
было слёдетыемъ причинъ, указанныхъ выше, то уве- 
личеніе цифры учащихся на Факультетв въ послдніе 
годы, кром успховъ, сдъланныхљъ естествознаніемъ въ 
Россш, объясняется также запросомъ на лицъ, знако- 
мыхъ съ техническими науками, а также и TKMb, что 
студентамъ, окончившимъ курсъ, представилась возмож- 
ность довершить свое образоване въ Л®сномъ Инсти- 
тут, и за тёмъ получить обезпеченное положеніе на 
служб. 

„Уменьшеше числа студентовъ математическаго раз- 
ряда продолжается съ 1848 до 1855 г., отъ 11,8 до 4,3 
проц. Съ лробужденіемъ умственной дфятельности, и 
съ принятіемъ экстерновъ въ институт путей сообще- 
нія число студентовъ возрасло отъ 4,3 въ 1855 г. до 
15,6 проц. въ 1861,елдовательно болве, тъмъ въ три раза. 

„На юридическомъ Факультет уменьшеніе числа 
студентовъ началось съ 1848 года. Въ 1848 г. юристы 
составляли еще 1/4 часть всфхъ студентовъ, а въ 1856 
мене 1/49! Независимо отъ разстройства Факультета, 
вслъдетвіе смерти и перехода проФессоровъ въ другіе 
университеты, пътъ сомн%нія, что уменшеніе числа сту- 
дентовъ, отъ 25 проц. въ 1848 до 9,3 въ 1857, произо- 
шло, главнымъ образомъ, отъ неблагопріятныхъ по- 
слдствій 1848 г. Въ 1860 г. число юристовъ достигло 
20,3 проц., а въ 1861 23,6 проц. Причина этому за- 
ключается въ открытіи м®стъ судебныхъ слфдователей, 
въ значеніи, которое получило юридическое образованіе, 
посл$ освобожденія крестьянъ и въ ожиданіи преобразо- 
ванія судопроизводства и судоустройства. 

„Практическія цфли, который скорфе всего достига- 
ются на медицинскомъ Факультет, имли неоспоримое 
вліяніе на увеличеніе числа студентовъ-медиковъ. Въ ту 
пору, когда общее число студентовъ уменьшалось, число 
медиковъ увеличивалось. 

Въ 1848 г. студентовъ было 651, а медиковъ 296 


— 1850 r. — 544 — 313 
Въ 1847 г. медики составляли 37,3 проц. 
— 1848  — — 45,4 
— 1849 — — 48,6 
— 1850 — — 57,5 
— 1851 = — 64,6 
— 1852 — = 72. 


„Слфдовательно, безъ малаго 3⁄4 въ итог учащихся! 
„Этому результату не мало способствовало состояв- 
шееся въ 1849 году ограниченіе числа студентов» cza” 
чала 300-ми, а потомъ 300-ми, за исключенем® dw 
KOGÓ и казеннокоштныхъ студентовъ. loan е 
пользу медицинскаго Факультета изъ правила ходить 
номъ числ для студентовъ и вапрещеніе 1 OCAKĄCTBI 
съ медицинскаго Факультета на другіе, % Ку» на} а 
восточная война, дали студентам" Кы. долго 
рышительное численное преобладание. тс Зліянія 
могло быть и то обстоятельство, "HO 5 тупавшіе, 
находя на медицинскомъ Факулутет® IDMUHCTRO зна- 
комыхъ имъ по гимназш товарищей старших классовъ, 
избирали сами медицинскій Факультет». 
„Cb 1853 по 1857 г. ВКЛЮЧИТСЛЬНО, число медиковъ 


ыыы 


rzędowy. 


miejscach, od dnia otrzymania niniejszego ukazu, po cenie 
oznaczonćj w załączonćj przy tém tabelli pod lit. В. 

3) Od towarów przywozowych handlu europejskiego i 
azjatyckiego podnieść wszystkie cła na 5% 0d rubla, wy- 
łączając od tego: w handlu europejskim—tylko cukier su- 
rowy i rafinowany, a w azjatyckim—towary poc hodzenia 
tureckiego i perskiego, przywożone przez kraj Zakaukazki 
i do portu Astrachańskiego. Pobieranie tego cła podnie- 
sionego zacząć na komorach celnych europejskich od 1-go 
kwietnia, a na azjatyckich od 1-go maja 1862 roku. 


4) W wydziale pocztowym: 
a) taksę pocztową od posyłek, tak od zwyczajnych, jako 
і z dokumentami, powiększyć na 5 Кәр. od funta. 
b) za listy assekuracyjne, zamiast 20, рекой odtąd ро 
25 Кор. od każdego łóta, i 
c) za rewersa, wydawane oddawcom korrespondencij, Za* 
miast istniejących teraz opłat, dotąd brać po 5 kop. za 
każdy rewers. 
Rządzący senat nie zaniecha uczynić ku wypełnieniu 
tego należytego rozporządzenia. 
Na autentyku Własną JEGO CESARSKIEJ MOŚCI 
ręką napisano : 
с=т zagięty 
W St. Petersburgu, 30 grudnia 1862 r 


He возрастало и не уменышалось сб жалы zy уоттан вавдан TE 0007 образомъ. 
Колебанія въ циФрахъ начинаются съ 1857 г. Въ 1858 
г. медики составляли — 65,3; въ 1853—56,4; въ 1860 — 
46,7; въ 1861—37,7 проц. Такимъ образомъ конецъ 
чрезмёрному накопленію студентовъ на медицинскомъ 
Факультетв послфдовалъ самъ собою. Искусственныя 
средства противъ увеличенія числа студентовъ-медиковъ 
оказались излишними: еще въ 1858 г. медиковъ-студен- 
товъ было 640, а въ 1861 r.—358. Эта значительная 
убыль объясняется тёмъ, что пе малая часть мфетъ по 
медицинскому BŻĄOMCTBY замёщены. Т%ъмъ не MEHŻE 
число студентовъ на медицинском Факультет$ останет- 
ся преобладающимъ, потому что-онъ одинъ совмёщаетъ 
въ ce6% образованіе теоретическое съ практическимъ. 

„Значеніе, пріобртенное въ недавнее время Физико- 
математическимъ Факультетомъ, условливается тъмъ, 
что онъ сдВлался приготовительнымъ курсомъ для CNE- 
ціальнаго образованія. Им%я ограниченное число каөедръ, 
и средствъ для TOTO, чтобы довершить практическое об- 
разованіе студентовъ, Факультетъ можетъ лишь облег- 
чить для нихъ изучене прикладныхъ наукъ Bb других» 
высшихъ учебныхъ заведеняхъ. 

„Наконецъ, ограничемное число студентов» HA 0, 
рико-Филологическомъ Факультет не объясняется зың 
что охота къ изученію преподаваемыхъ въ M еи» наго 
предполагаетъ значительное возвышеше о щес ВВ oro- 
уровня; при недостатк® Bb Филологахъ, ист) rw ЧТО малое 
номистахъ и пр, можно скорве предпола йб добраз!я предме- 
число студентовъ происходитъ отъ рази ей связывающей 
товъ преподаванія, неимфющихь Обр ных orze 
ихъ идеи и отъ недостатка Bb ческимЪъ наукамъ.“ 
нїяхъ по Филологш, и по истори 


исто- 


Въ той же книжк® 2/22 Ag нашли нё меле 
і сходахЪ по университету св. 
любопытныя CBBĄBHIA 9 вкоторыя сооб х K 
Владиміра, изъ коих» Щаемъ 3456 H 
ШИМЪ ЧиТателд Сх0ДОВЪ ВЪ этомъ году простиралась 
Общая сумм Изъ этой у шщ "7 
до 187,790 р. 26 б одержан\ суммы 82,772 p. 82% к. 
употреблены, s7 к Пе служащихъ при универси- 
тет; 42807 PO" —На содержаніе. зданій и учрежде- 
ній; 25,284 Ro 19 500 —На содержаніе, пособя и награды 
студентам? m р. 85 к.—на ремонтъ и постройки; 
9,487 Р. На командировки; 4,055 р.— вознаграж- 
денія, 32 r Bie постороннихъ обязанностей и награ- 
м `% к.— на содержаніе типограФін, на нзда- 
ше УЧеНЫХЪ сочиненй, на канцелярію и иностранную 
корреспонденцию. 

b заключене нельзя не пожелать, чтобы Универси- 
Memckią Извъемл нашли себв сочувствіе въ публик И 
ПОдвигнули другіе университеты на, такое же предпрія- 
Tie. Подобныя изданія, составляемыя съ возможною 
полнотой и откровенностью, не только знакомили y Šad 
блику съ состояніемъ у насъ университетских» ag , 
но и принесли бы существенную пользу девы: НЫ Р, 
ситетамъ, которые, перюдически отдавая подробные а 
четы во всемъ, что дфлается въ ихъ стёнахЪ, положи 


бы конецъ разнымъ превратнымъ толкамЪ M недоразу- 
мъніямЪ. (Москов. Вљд,) 


| 
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BB5ĄOMOCTb ROCHE OBR ORAALAXE CO A Ea ya a ОКЛАДАХЪ Cb ПОО ТЕЕ Иса r попечвтела BASOWE WC ŻABIA орт так ФА со с A 
COCAUBILII. 


Оклады 
НАИМЕНОВАНЕ СОСЛОВІЙ. | податей. 
Руб. Коп, 
Съ сословій, состоящих въ ыы MI- 
иистерства государетвенныхъ имущеетвъ. 
Подушныя подати: 

Съ государственныхъ крестьянъ и иностран- 

ныхъ поселенцевъ + + s . . . . | AE 

» вольныхъ людей и евреевъ-земледёльцевь, 

живущихъ на земляхъ вазенныхъ и вла- 

дЪльческихъ . . . „mm. „1702 20 

Оброчной ло 

Съ тосударственныхъ крестьянъ, состоя- 

щихъ HA подушномъ оклад; губерній: fpo- 
славской, Костромской, Казанской, Вятской, 
за исключеніемъ Орловскаго уфзда, а также 
съ крестьянъ Царевекаго у а гд 
ryóepnia o. . 3 15 

Симбирской , ‘Самарской, Пермской, за 

исключеніемъ Чердынскаго и Соликамекаго 

уъздовъ, Оренбургской и Орловскаго у%зда 
Вятской губерній . . р е $ — 

Астраханской, за исключен!емъ Царев- 

скаго у®зда, Вологодской, за u еніемъ 
уъздовъ: Сольвычегодскаго, Apen и Усть- 
сысольскаго, Таврической съ русскихъ по- 
селенцевъ и Херсонской. . 2.185 

Томской , за псключенїемъ Нарымскаго 

отдъленія, Тобольской, за исключеніемъ окру- 

говъ: Тобольекаго, Березовсклго и Туринска- 
го, атакже съ крестьянъ уъздовъ: Чердын- 
скаго и Соликамскаго Пермской, Сольвыче- 
годскаго, Яренскаго и Устьсысольскаго Bo- 
noroąckoń губерніи, . . . са Аш» рул? 

Черниговской и Полтавской. 2 58 

Нарымскаго oTąbneHia 'Гомской и окру- 

говъ 'Тобольекаго, Березовскаго и Туринска- 

"ro Тобольской губерши. . . . . + » . 2 41 
Олонецкой и Архангельской . 2-20 
Съ колонистовъ въ Саратовской и Самарской 

губерніяхъ $ — 

„ КОЛОНИСТОВЪ Bb Таврической, Херсонской 

и Екатеринославской ryóepHiAXb . , 2 85 

„’ KOAOHCTOR% и тосударетвенныхъ крестьяпъ 

oe области, съ семейства . . АБЫ: 

„ бурлаковъ той же области, съ души — 63 

» бывшихъ пахатныхъ солдатъ Новгород- 

ской губернїи . 2 80 

„ крестьянъ бывшихъ южныхъ `поселенїй | 2 84 
Съ государственныхъ крестьянъ губерній, въ 

которыхъ введена подоходная раскладка: 

Московской, Владимірской, Нижегородской, 

Сарат ве :ой , а a: и 

Тверской. 3 30 
Рязанской, Воронежской , ` Орловской, Там- 

бовской, Тульс .ой, Пензенской и Курской З 15 
Екатеринославекой а... у... 3 — 
Смоленской СОЛ: Пет TETES Шыл, 2 84 

Новгородекой . .. бе А3. 205 

Псковской. А 2? 52 

Оброчная подать въ туберніяхъ: Кіевской, к 
Волынской, Подольской и въ тфхъ имъніяхъ 
Курляндской и Лифляндской губерній, въ ко- 
торыхъ крестьяне платятъ поземельный 06- 
рокъ, опредфленный прежнимъ регулирова- 
нїемъ или временными вакенбухами, увели- 
личивается на 10%. 

Равномфрно возвышаются: поземельная NO- 
дать Cb колонистовъ, пользующихся казен- 
ными землями, на 109, и оклады однодвор- 
цевъ и гражданъ въ Западныхъ губерніях», 
обложенныхъ податьми на основаши указа 19 
октября 1831 г., на 5% 

Съ сословій, состоящих въ завёдывани дру- 
гихъ управленій. 
Съ мъщанъ, цеховыхъ и пригородныхъ обы- 

вателей въ Европейской Росс. 2 50 
„ тражданъ Западныхъ губерній, съ дыма бзш 

a = — ` » души 1 элк, 

» ВОЛЬНЫХЪ людей, живущихъ въ городах 

и на владвльческихъ земляхъ 2 20 
.»евреевъ— земледльцевъ . . ` А 2 50 
» временно-обязанныхъ NOCENAH% u дворо- 

выхъ людей А 1 — 
» Ерестьянъ, принадлежащихъ аздым pt- 

AOMCTBAMB |. 300) Е ‚1 — 

ВЂДОМОСТЬ 0 ЦЪНАХЪ ГЕРБОВОЙ БУМАГИ. - 

Нын% суще- Ц%ны вновь 

НАПМЕНОВАНІЕ COPTOB'b ствующія на. назначае- 

ГЕРБОВОЙ БУМАГИ: оную цъны мыл. 
Руб. Коп Руб. K 

Простая гербовал бумага. 

Для прошенй, производства — 15 — 20 
ABN и актовъ разнаго рода, — 30 — 40 
(ст. 11 и 27 уст. о пошл.). к ет 

— 90 1 — 
Для пегоціантово. 

Тонкая, въ вид® почтовой бу- — 15 — 20 
маги, для документовъ, посы- — 80 — 40 
лаемыхъ въ чужіе края (ст.9 — 60 — 70 
уст. пошл.). — w 1 — 

HpRNOCMNAaN, 

Для купчихъ кр®постей, ROH- 
трактовъ и проч. (ет. 133 уст. 
пошл.). 4 | 26 — 

Нын®Ъ cynzeż Цъиы вновь 27 92 302 

ствующія ma назначае- арп ш 33 ш 

оную цъны, мыя, 

Руб. Коп. руб, Kon. 36 — 40 — 
22 2190 2 9ш: 45 — 
арт 3 50 907 ЧН Шш. 10011 
4 20 4 50 120 "gg" ш 
gro Tee 280 мшш 
$> чш. 10 — 2380  — 205,11] 
gt" i 13 — 300 — 3801 
3507.11 gS 4550 — 500 — 
ggir L 0 — 600 4. 660 — 

Для векселей u заемных 
писемъ (ст. 195 уст. пошл.). 

Нын% суще- Цфны вновь 6 — т — 

żre бо Са 

ho RAR ORO e Е. 
— 30 — 50 15 р: 183 
— 90 PE: 40:5 2. 20 _ 
1 30 ФЕН 1 үшү, 2i 23 — 
3 — 3 50 с ai 29 „== 
4 20 4 50 INPRS 30 — 

ŚL! РН 33 — 

Для копій еъ оныхъ р 

+ о: — 20 
NNS EGES SSO — 90 
8.1 Tip a 


`ленской прогимиази 


ВИЛЕНСКІЙ ВЪСТНИКЪ. 


Въ циркулярв ero сіятельства г. попечителя Вилен- 
скаго учебнаго округа отъ 30 декабря 3a N. 7 напечатано 
между прочимъ, елёдующее: 

Въ нфкоторыхъ учебныхъ заведеніяхъ ввёреннаго 
мив округа сроки, пазначенные для праздниковъ и BAKA- 
цій, не соблюдаются съ надлежащею точностію: вакаци 
начинаются иногда pane и оканчиватотся поздиве опре- 
‘д®леннаго времени, ученики опаздываютъ являться въ 
училища и потому уроки начинаются поздиве положен- 
Haro. Beh эти обстоятельства существенно вредатъ 
успъхамъ преподавашя. 

Для предупреждешя безполезной потери времени счи- 
таю необходимымъ предложить гг. начальникамъ учеб- 
ныхъ заведеній соблюдать впредь въ точности суще- 
ствующія по сему предмету правила и пе отступать отъ 
нихъ безъ особаго моего разръшенія. 

O закрытіи и открыти частнытг учебныхо заведеній. 

Но предетавленію Бфлостокскаго директора училищъ, 
Чарновицкое приходское училище, состоявшее до сего 
времени на полномъ содержали почетнаго смотрителя 
училищь Пружанскаго уёзда графз Северина, Грабов- 
скаго, по причин отказа его отъ дальнзйшаго онаго CO- 
держан!я, закрыто. 

Частный женскій пансіонъ, содержимый въ г. Свен- 
цянахъ дворянкою Михалиною Жилевичь, за пеимвніемъ 
воспитанницъ, закрытъ до времени. 

Частный женскій пансіонъ, содержимый въ г. Поне- 
‘BERB дворянкою Паулиною Дырмонтъ, закрыт». 

Въ г. Слуцк, въ гимназическомъ зданіи, разрЪшено 
открыть воскресную школу. 

Въ r. Лид®, въ зданш, занимаемомъ аворянскимъ 
училищемъ разрёшено открыть воскрееную школу. 
Опредтлены, перемъщены и уволены по распоряжению 

начальства. 


ОКТЯБРЯ. 


18. Получивший om Импе раторской ака- 
демін художествъ свид®тельство па званіе учителя рисо- 
BAHIA въ гимназїяхъ дворянинъ Владиміръ Летровскій, 
допущенъ къ отправленію должности учителя рисованія 
въ Кейданской гимназіи, по найму. 

Старшій учитель математики и ФИЗИКИ Свенцянской 
тимнази надворный совзтникъ Воташевииз назпаченъ 
исправляющимъ должность инспектора сей гимназии. 

19. Окончившій курсъ Haykb въ Харьковскомъ уни- 
верситет со степенью кандидата казенно-коштный BOC- 
питанникъ Виленскаго учебнаго округа Hacakuns назна- 
ченъ учителемъ русскаго языка въ Виленскую прогим- 
назію. 

Виленскому евангедическо - реФорматскому 
БКадеру поручено преподаваніе латинскаго языка 
ленской гимназіи. 

21. Старшй учитель исторіи Пинекой гимназіи kon- 
лежскій секретарь Вельца, перемфщенъ къ таковой же 
должности въ Минскую гимназ ю. 

Старшій учитель Бвлостокской гимназій коллежскій 


пастору 
въ Ви- 


ввтникъ ИНазакина уволенъ отъ службы, по прошенію, 
съ мундиромъ должности присвоеннымуь. 

Старший учитель латинскаго языка Виленской гимна- 
BİM коллежскій совфтникъ Барщевскій назначенъ инспек- 
торомъ Ковенской гимназии. 

28. Уроженецъ департамента Сены Люціянъ Konde- 
жинг допущенъ къ .отправленію должности комнатнаго 
надзирателя въ Минском благородномъ пансїон&, по 
найму. 

Учитель Физики п естественной HC тори Молодечиян- 
ской прогимназш губернский секретарь ZKuzunckińć nepe- 
мъщенъ старшимъ учителемъ естественныхъ наукъ въ 
Свенцанскую гимназию. 

39, Сгаршій учитель русскаго языка u і исправляю- 
щїй должность инспектора Пинской гимназіи коллежекїй 
совътникъ Овчинникова назначенъ старшим» учитилемъ 
того же предмета въ Бфлостокекую гимназно. 

Учитель географш Пийской гимназїи Селенсв удален 
отъ должности. 

Младшій учитель истори. и reorpawiu Брестскато дво- 
рянскаго училища титулярный совътникъ Длманскй пе- 
ремщенъ учителемъ географіи въ Пинекую гимназіою. 

НОЯБРЯ. 
1. Законоучитель Римско-Католическато исповвда- 


„Hia Ковенской гимназш KC. каноникъ I aólecuva удаленъ 


отъ должности. 

4. Оставшїйся за штатомъ no заврытіи Виленскагә 
казеннаго еврейскаго училища 2 разряда учитель мате- 
матиик Вакулевичг назначенъ комнатнымъ надзирате- 
лемъ въ Виленскій дворянский ииститутъ 

14. Старший учитель русской словесности Новогруд- 
ской гимназін титулярный совфтникъ Савельев» перем%- 
щенъ старшимъ учителемъ pyCCKATO языка въ Пинскую 


гимназию съ порученіемъ исправленія должности инспек- 
тора сей гимназии. 


— Старшїй учитель истор Ковенской тимнавін Kon! 


стаитиновскій назначенъ старшим учителемъ узе 
словес ости въ Новогрудскую. гимназ!ю. 

— Старшій учитель русекаго языка Новогрудской гим- 
назш коллежскій ассесоръ Haaukckiić перемъщенъ K'b Ta- 
ковой же должности въ Свенцянскую тимназию. 


— Старший учитель русскаго языка Пинской гимназіи | 


титулярный. совётникъ Солнцева назначенъ старшимъ 
учителемъ русской словесности той же гимнавіи. 
— Старший учитель математики Поневъжской тимна- 


зіл коллежекій аесесоръ Hapqus» Лилекій удаленъ отъ і. Na kupna wieczyste, kontrakta 


должности. 

— Врачъ той же rumnadia коллежекій ассесоръ Ba- 
әғинекій удаленъ отъ должности: 

— Учитель Шольскаго языка Новогрудской тимназія 
губернекій секретарь /ивинскій удаленъ отъ должности: 

— Старший учитель русекаго языка и словесности Bi- 
Антонъ Hacakuhs перемщенъ 
старшимъ учителемъ математики: въ Поневъжекую THM- 
jiasi. 

— Учитель Литовской семинарш коллеж скій ассесоръ 
Демьлновичз назначенъ етаршимъ учителем русскаго 
языка и словесности въ Виленскую прогимназію. 

18. Младший учитель Французекаго языка Ковенской 
Гимназіи коллежекй ассееоръ Сильвандо за, выелугу лт», 
Согласно прошенію, уволенъ отъ службы еъ i tw > 
должности: приевоеннымъ. 

— Старший учитель математики Пинской гимназїи 
Константин ро ену овца перемвщенъ учителемъ ECTEC- 
TBEHHbIX'b pc и Физики въ Молодечнянскую прогим- 
назїю. 


— Старший учитель Пийской  тимназш “титулярный | 
Copkrank» Гавршлъ Солицевг церем'®Щ@нъ'младшиуъ y- | 
~ Чителемъ pyCCKATO языка въ Орловскую гимназію. 


— Старший учитель естественныхъ наувъ Кейданской 
тимнази и исправляющ должность инспектора той же 
гимназии Typekijć nepeMBIĘCH» учителем естественныхь 
наукЪ въ Поневёжекую гимназ!ю. 

19. Преподающій Французскій языкъ по найму m, 
Молодечнанской прогимназій домащній наставннкъ 


совътникъ Minako, no прошенію, уволенъ отъ службы за 
выслугу ABTH Ch мундиромъ должности его присвоен- 
НЫМ. 

23. Инспекторъ Ковенской гимнази надворный со- 
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KURJER WILENŚSKI. 


TABELLA OPŁAT STANÓW PODATKOWYCH. 


WYMIENIENIE STANÓW. 


0d stanów, zostających w zawiadywaniu mini- 
sterstwa dóbr państwa. 
Podatki poduszne : 
04 włościan dobr państwa i kolonistów cudzo- 
ziemskich . 

Od wolnych ludzi i żydów rolników, mieszkają- 
cych na ziemiach skarbowych i obywatel- 
skich . n о 

Podatków “czynszowych: 


Od włościan skarbowych płacących 'pogłówne, 


bernjach: 

Jarosławskićj, Kostromskićj, Kazańskićj, 
Wiatskićj, wyjąwszy powiat Orłowski, a takoż 
od włościan powiatu Carewskiego gub. Astra- 
chańskićj 4 

Symbirskićj, Samarskićj, Permskićj, wy- 
jąwszy powiaty Czerdyński i Solikamski, Oren- 
burskićj i pttu Orłowskiego gub. Wiatskićj 

Astrachańskićj, wyjąwszy powiat Carew- 
ski, Wołogodzkićj, wyjąwszy powiaty: Solwy- 
czegodzki, Jareński і Ustsysolski, Tauryckićj 
od Rossjan osiedlonych, i Chersońskićj . 

Tomskićj, wyjąws;y wydział паг ymski, To- 
bolskiéj, wyjąwszy okręgi: Tobolski, Berezow- 
ski i Turyński, a takoż od włościan powiatów: 
Czerdyńskiego i Solikamsklego, Permskićj, 
Solwyczegodzkiego, Jareńskiego i Uśtsysol- 
skiego gub. Wołogodzkićj . «4... 

Qzernihowskićj i Połtawskićj 

Wydziału Narymskiego gub. Tomskićj > 0- 
kręgów: Tobolskiego, Berezowskiego i Turyń- 
skiego рор. Tobolskićj . . д. « w» 

Ołoneckićj i Archangielskićj . 

Od Kolonistów w gub. Saratowskićj i Samar- 
skiéj Р 

04 Kolonistów w gub. Tauryckićj, Chersońskićj 
i Ekaterynosławskićj . Д 

Od Kolonistów i włościan skarbowych obwo- 
du Bessarabskiego, z rodziny . . 

04 burłaków tegoż obwodu z duszy, 

04 byłych żołnierzy rolników gub. Nowgo- 
ТОЧ] . 

Od włościan byłych południowych zasiedleń . 

0d skarbowych włościan gubernij, w których 

pobor od dochodow został- wprowadzony: 

Moskiewskićj, Władzimirskićj, Niżegorodz- 
kićj, Saratowskićj , Kałużskićj, p" 
i Twerskićj. д 

Razańskićj, Woroneżskićj Е ` Ortowskiéj, 
Tambowskićj, Tulskiéj, е, і ет 
Ekaterynosiawskićj tes . ahi 
POCUS OT NEA ол з миро 
Nowęgorodzkićj . 
Pskowskićj . 

Podatek czynszowy ów gubernjach: Kijow- 
skićj, Wołyńskićj, Podolskićj i w tych ma- 
jątkach guberoji Kurlandzkićj 1 Inflantskićj, 
w których włościanie płacą czynsz poziemny, 
naznaczony dawniejszemi regulaminami albo 
czasowemi księgami czynszowem:, powiększa 
się o 10 0%. 

Równie też podwyższają się: podatek po- 
ziemny od kolonistów, ażytkujących z gruntów 
skarbowych, o 109%, i opłaty jednodworców i 
hrażdan w gubernjach Zachodnich, opodatko- 
wanych na mocy ukazu 19 października 1831 
roku, 0 5 0, 

Od stanów, zostających w zawiadywaniu innych 


zarządów. 
Od mieszczan, rzemieślników cechowych i mie- 


szkańców podmiejskich w та ен 
skiej z" э 


. 


A hrażdan guberni zachodnich, Z , dymu "uf 
— Z duszy . 

А ludzi wolnych, mieszkających w miastach 

i na ziemiach skarbowych- о... 


„ żydów— rolników . 
włościan czasowie obowiązanych i ludzi 


У 
У 


dworskich ZĘ 
„ Włościan, do różnych zawiadówstw należą- 
Сус. eo 1 


Obecnie istnie- 
jące ceny. 


WYMIENIENIE GATUNKÓW . 
PAPIERU 'HERBOWEGO 


Zwyczaj у papier herbowy. 
Na prośby, odbywanie spraw i 
sporządzanie aktów różnego rodza- 


Opłaty 
podatkowe. 


Rub. Kop. 


2 


Wro 


WWW W 


TABELLA CEN PAPIERU HERBOWEGO. 


Mom DD нь 


20 


У gu- 


15 


85 


71 
58 


84 


Сепу помо 
naznaczone. 


ju (art. 11127 ust. о Рози.) — р — 
| аз оты. 
m. 90 1 
Dla педосјатібш. 
-Cieńki, w kształcie papieru pô- 
cztowego, na dokumenta, do ob- 
cych krajów кан э 9 ust. 
Boszl.) - . "PE. " оаа pod 
30 4a 
SZA aa 
— 90 Ё 
Na pruwa wieczyste. 
i t. d. (art. 133 Ust. Poszl.). 27 — 30 
Obecnie istaie- Ceny nowo Осн 33 
jące сопу... naznaczone. ET 40 
Rub. Kop. Rab. Kop. РЕ 
—" 90 48 B 2 42 — 5 
1 80 359 а 60: — 65 
30030050 90. бт 82290 
4 90 4 50 120 — 135 
бй. уг 180 — 200 
Же: 10 1! 240 — 265 
12501 45720. 300 — 330 
45 = {001 dLa 450 — -500 
1072 90 1 600 — 660 
21 — SĄ! 07-97 1,200 — 1,350 
24 26 — 
Na авт i obligi 
(art. 195 Ust. Poszl). gr, 40 
Obecnie istnie- Ceńy nowo 4 uż 13 
. naznaczone, 
ек Ко Кар. ке 19 ря a 
е лот). т” DET 28 
у Даа г. УХ че 00 
дф. 3.50 27 = 80 
4 20 4 50 z "дё 
6 — ДЕКА 
Na ich kopje 
3: . . . . + SES! 15 у: 
Зен епо уе 10 — 
Ко. н O |, 


Rub. Кор. Жир. Kop. 


20 
70 


PETREU BE 


ET LEEEPI 


20 
20 


o SA R "А ДОС ИИ 


— 


— W okolniku jaśnie oświeconego p. kuratora Wileń- 
skiego okręgu naukowego, pod dniem 30 grudnia za N. 26 
między innemi czytamy : 

W niektórych zakładach naukowych powierzonego mi 
okręgu, naznaczone dla Świąt i wakacji termina nie za- 
chowują się z należytą Ścisłością : wakacje zaczynają się 
niekiedy weześnićj i kończą się późnićj niż to jest nazna- 
62000, tczniowie opaźniają się 2 przybyciem do szkół i 
przeto lekcje rozpoczynają się późnićj niżby należało. 
Wszystkie te okoliczności są istotnie szkodliwe dla po- 
myślaych skutków wykładu nauk. 

Dla zapobieżenia niepożytecznćj stracie czasu, po- 
czytuję za rzecz niezbędną zalecić pp. naczelnikom zakła- 
dów naukowych, iżby odtąd ściśle zachowywane były 
istniejące w tym przedmiocie przepisy i ше odstępować od 
nich bez osóbnego mojego upoważnienia. 

O zamknięciu i ctwarciu prywatnych zakładów naukowych. 

Na przedstawienie Białostockiego dyrektora szkół, 
Czarnowicka szkoła parafjalna, która dotąd utrzymywała 
się własnym kosztem honorowego 4020гсу szkół powiatu 
Prużańskiego Seweryna Grabowskiego, z powodu odmówie- 
nia przezeń dalszych kosztów na jéj utrzymanie, została 
zamknięta. 

Prywatna pensja panien, utrzymywana w Święcianach, 
przez szlachciankę Michalinę Żylewiczównę , dla braku 
uczenie został- zakryty do czasu. 

Prywatna pensja panien, utrzymywana w Poniewieżu 
przez szlachciankę PaulinęDyrmontównę, został zamknięty, 

W Słucku, w gmachu gimnazjalnym pozwolono otwo- 
rzyć szkółkę niedzielną. 

W Lidzie, w gmachu przez szkołę powiatową zajmo- 
wanym pozwolono otworzyć szkółkę niedzielną. 

Zostali naznaczeni, przeniesieni i uwolnieni 
rozporządzenia zwierzchności. 
PAŹDZIERNIKA 

18. Mający od Cesarskićj akademji sztuk świa- 
dectwo na nazwę nauczyciela rysunków w gimnazjach, 
szlachcic Włodzimierz Pietrowski, otrzymał pozwolenie 
pełnienia obowiązku nauczyciela rysunków w gimnązjum 
Kiejdańskiem, z najmu. 

— Starszy nauczyciel matematyki i fizyki gimnazjum 
Święciańskiego, radca dwora Kotaszewicz , naznaczony 
został pelniącym obowiązek inspektora tego gimnazjum. 

19. Mający stopień kandydata uniwersytetu Charkow- 
skiego, wychowaniec na koszcie skarbowym Wileńskiego 
okręgu naukowego Nasakin, naznaczony. został nauczycie- 
lem języka rossyjskiego w progimnazjum Wileńskiem. 


w skutek 


— Wileńskiema pastorowi ewangielików reformowa- 
nych Kaderowi, poruczono wykładanie języka łacińskiego 
w gimnazjum Wileńskiem. 

21. Starszy nauczyciel historji gimnazjum Pińskiego, 
sekretarz kollegjalny Weltz; przeniesiony został na takąż 
posadę do gimnazjam Mińskiego. 

— Starszy nauczyciel gimnajum Białostockiego, radca 
kollegjalny Szpak, na własną prośbę uwolniony został ze 
służby 2 powodu wysłużenia lat, z mundurem do tćj po- 
sady przywiązanym. 

23. Inspektor gimnazjum Kowieńskiego, гадса dworu 
Kazakin, uwolniony został ze służby na własną кш; 
z mundurem do obowiązku przywiązanym. 

— Starszy nauczyciel języka łacińskiego gimnazjum . 
Wileńskiego, radca kollegjalny Barszczewski, naznaczony 
został inspektorem gimnazjum Kowieńskiego. 

28. Francuz Lucjan Condemin, wstąpił w pełnienie 
obowiązku nadzorcy pokojowego w Mińskim pensjonie szla- 
checkim, z najmu. 

— Nauczyciel fizyki i historji naturalaćj progimnazjam 
Mołodeczniańskiego, sekretarz gubernjalny Żyliński, prze- 
niesiony został na starszego nauczyciela nauk przyrodzo- 
nych do gimnazjum Święciańskiego. 

30. Starszy nauczyci: | języka rossyjskiego i pełniący 
obowiązek inspektora glmnazjum Pińskiego, radca kolle- 
gjalny Owczynnikow, naznaczony został starszym nauczy- 
cielem w gimnazjum Białostoekiem 

— Nauczyciel jeografji gimnazjum Pińskiego Selenz, 
usunięty został od obowiązku. 

— Miódszy nauczyciel historji i jeografji Brzeskicj 
szkoly powiatowćj, radca honorowy Domański, przeniesiony 
został na nauezyciela jeografji do gimaazjum Pińskiego. 

LISTOPADA. 

1. Nauczyciel religji wyznania rzymsko-katolickiego 
w gimnazjum Kowieńskiem, ks. kanonik Gabszewicz, usu- 
nięty został z obowiązku. 

4. Spadiy z etatu po zamknięciu Wileńskićj skarbowćj 
szkoły Żydowskićj 2 rzędu, nauczyciel matematyki Waku- 
łewicz, naznaczony został nadzorcą pokojowym w Wileń- 
skim instytucie szlacheckim. 

14. Starszy nauczyciel literatury rossyjskićj w gimna- 
zjum Nowogródzkiem, radca honorowy  Saweljew, prze- 
niesiony został na starszego nauczyciela języka rossyj- 
skiego w gimnazjum Pińskiem, g poruczeniem pełnienia 
obowiązku inspektora tego gimnazjum. 

— Starszy nauczyciel historji w gimaazjum Kowieńskiem 
Konstantynowski, naznaczony został starszym nauczycielem 
literatury rossyjskićj. w gimnazjum Nowogródzkiem. 

— Starszy nauczyciel języka rossyjskiego w gimnazjum 
Nowogródzkiem, assesor kollegjalny Maliński, przeniesiony 
został na takąż posadę do gimnazjum Święciańskiego, 

— Starszy nauczyciel języka rossyjskiego w gimnazjum 
Pińskiem, radca honorowy Śolncew, naznaczony został 
starszym nauczycielem literatury rossyjskićj w tómże 
gimnazjum. 

— Starszy nauczyciel matematyki gimnazjum Poniewież- 
skiego, assesor kollegjalny Narcyz Lipski, usunięty został 
od obowiązku. 

— Doktor tegoż gimnazjum, asesor kollegjalny Ważyń- 
ski, usunięty. został od obowiązku 

= Иа języka Polskiego У. gimnazjum Nowo- 
gródzkiem, sekretarz, gubernjalny ywiński, usunigty z0- 

ogad 

stal, г "m nauczyciel rosyjskiego języka. 1 literatury 
progimnazjum Wileńskiego Antoni Nasakiń, przeniesto- 
ny Został na starszego nauczyciela matematyki w gimna- 

ewiezkiem. 
р Nauczyciel Seminarjum Litewskiego, assesor kolie- 
gjalny Demjanowicz, naznaczony został starszym nanczy- 
cielem rossyjskiego języka, i literatury w progimnazjum 
Wileńskiem. 

18. Mlódszy nauczyciel języka francuzkiego w gimna- 
zjam Kowięńskiem, a85e50" kollegjalny Silwand, za wy- 
sługę lat, na własną prośbe» uwolniony zosłał ze służby 
z mundurem de posady, przywiązanym, 

— Starszy nauczyciel matematyki gimnazjum Pińskiego 
Konstanty Jerzykowicz, przeniesiony został na nauczyciela 
nauk przyrodzonych i fizyki do progimnazjum Mołodecz- 
niańskiego: | 

— Starszy nauczyciel gimnazjum Pińskiego, radca ho- 
norowy Gabryel Sołacew, przeniesiony został na młódszego 
nauczyciela języka rossyjskiego do gimaazjum Orłowskiego. 

— Starszy nauczyciel nauk przyrodzonych w gimnazjum 
Kiejdańskiem i pełniący obowiązek inspektora tegoż gimna- , 
ат Turski, przeniesiony został na nauczyciela nauk. 
przyrodzonych w gimaazjum Poniewiezkiem. 


ВИЛЕНСКІЙ ВЪСТНИКТ. 
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Станкевича перемфщенъ къ преподаванію тогоже пред- 
мета въ Ковенекую гимнавію. 


— Младшій учитель Французекаго язьжа Слуцкой 
гимназіп Милковскій перемфщенъ учителемъ того же 
предмета въ Молодечнянскую прогимназію. 

20. Инспекторъ Гродненской гимназіи коллежскій 
асеесоръ Шейбе , согласно просьб его, перемфщень 
старшимъ учителемъ исторіи въ Ковенскую гимназію. 

— Старщій учитель законовъдћнія Виленской гимна- 
зін надворный совЪтникъ Наркевичг назначенъ инепекто- 
ромъ Гродненской гимназии. 
> 25. Казенно-воминый студенту Харьковскаго уни- 
верситета тей курсъ по историко-Филологическо- 
А-а 2 = Г 0ро2:065 назначен старшимъ учи- 

а Минской гимназии. 


TuS Учитель русскаго языка Молодечнянской 
пр коллежскій ассесоръ Андреевскій, согласно 
просьб его, уволенъ отъ службы по бел®зни, съ мунди- 
ромъ должности присвоеннымъ. 


= >; Старший учитель законовдфнія Шавельской гим- 
орбамевскій перем щенъ на таковой же предметъ 


въ Виленскую гимназію, 


ДЕКАБРЯ. 


Окончивший курсъ наукъ въ С. Петербургской 
Римско-Католаческой духовной академіи магистръ Бого- 
слова кс. Найро пазначенъ законоучителемь Римско- 
Католическаго исповзданя въ Ковенскую гимназію. 
„Учитель математики и Физики Тельшевской про- 
гимнази Фравцъ Остроменцкій перем®щенъ старшимъ 
Учителемъ тогоже предмета въ Пинскую гимназію. 

13. Старший учитель русской словесности Кейданской 
гимназій Изгордьииевг назначен исправляющимъ JONR- 
ность инспектора сей гимназии, 
iska A Лидскаго городоваго магистрата еврей 

ржезинскїй назначенъ почетным блюстите- 

nne Лидскаго казеннаго еврейскаго училища 1-го раз- 

— Учителю Польскаго 

коллежекому секретарю 

прямой его обязанности, 

наго па 
cionń. 


rajd gi учитель ифмецкаго языка Виленской 
pi коллежскій ассесоръ Вальтцг, „согласно прось- 
0, уволенъ отъ службы NO болёзни, съ мундиромъ 
должности присвоенныму,. 
ур нЪмецқато языка, Виленской прогимназій 
кой ретарь Раммельмейерг перемъщенъ на та- 
ДОЛЖНОСТЬ въ Виленскую гимназію. 


5. 


языка Гродненской гимназіи 
Березовскому поручено, сверхъ 
исправленіе должности KOMHAT- 
дзирателя въ Гродненскомъ благородномъ пан- 


EEC иии иени 


SMIEIRO 


Agi Izmaela Czengisa. 
IW И 


napisany po serbsku. 


z czeskiego tłómaczenia Kolara 
przełożył 


Władysław Syrokomla. 
(Dalszy ciąg ob. N. 4) 


Przeminął dzionek, potóm zmrok zapada, 
Potćm nastała noe cicha i blada, 
W żrzenicach gwiazdek zapłonęło życie, 
Tylko coś chmurne zachodu przestrzenie, 
Nów się wyiskrzył i drżał na błękicie, 
Jak smutna lampa na skrwawionej scenie. 


. Na biednćm polu stara lipa rośnie, 
Lipa zielona, cienista, szeroka, 
robnemi lisćmi potrząsa żałośnie, 
rzy nićj namioty wyznawców proroka; 
Lecz po nad białe tureckie szałasze . 
Jeden króluje największćj postaci, 
Jak biały łabędź po nad stada ptasze, 
Jak biały gołąb” wśród szarćj swćj braci; 
To namiot Agi po nad innych zgrają, 
Оп uroczyście uchyla swą głowę, 
W blasku księżyca wszystkie się wydają, 
Jakby wśród śniegu pomniki grobowe, 
A o północy w koło grobowiska, 
ga duchów z pod ziemi wyłażą, 
m w <. lodem podróżnemu ściska, 
Jszy Јак duchy między sobą gwarzą, 
Niby lew ryczy, niby to pies szczeka, 
A potępienie wyje i narzeka. 


To groby ojców—tu słowiańskie dziecię 
Zmówić serdeczną modlitwę powinno : 
R ugo, szeroko słynęli po świecie, 
o#wielmożnili swą ziemię rodzinną 
Lecz nad nią не}, житит 
Na głowy Sio чек rozpostrzenił ramię, 
Бону Słowian rzucił sieć niewoli: 
мр sieć niewoli; 
We dnie i W nocy on w m i : 
я д yślach się łamie, 
Jakby 56) lepszej zapomnieć im doli 
А to ryczenie—t0 nie ка, ү. Agi 
А to szezekanie— to nie psa, qęcz straży 
А to jęczenie —to pod ciosem plagi, ° 
Męczeńska pieśnia słowiańskich nędzarzy. 
Grzmią strasznym brzękiem łańcuchy { kleszcze, 
Któremi dręczyć będą Słowianina; 
Bracie! ty płaczesz! —0 poczekaj Jeszcze, 
Bo wielka pieśnia ledwie się poczyna! 


Przed namiotami ogni naniecono, 
rzy nim turecka uwija się warta, 
eden przynosi chrósży i berwiono, 
Drugi dmie w ogień i węgle rozgarta; 
А inny siędzi nogi podkurczywszy, 
р. Кеды pieką na rożnie barany, 
Ташы Pieczywo— bucha ogień żywszy, 
Y potnieją pod swemi turbany. 


— Учитель нвмецкаго языка параллельныхъ классовъ 


19. Wykładający język francuzki z najmu w progim- 


Виленской гимназіи титуларный сов5тникъ Дменда nepe- | nazjam Mołodeczniańskiem, guwerner Stankiewicz, prze- 


мфщенъ на таковую же должность въ Виленскую про 
тимназїю. 

— Окончившій курсъ паукъ въ Император: 
ском Дерлтскомъ университет съ званїемъ д®й- 
ствительнато студента Павелъ Эвертг назначенъ учи- 
телемъ н®мецкаго языка въ параллельные классы Вилен- 
ской гимназш. 

16. Инспекторъ Виленской прогимназіи коллежскій 
совфтникъ Шевелевв уволенъ от» исправленія должности 
емотрителя Конвикта для б®дныхъ при Виленской гим- 
Hasin. 

— Младшій учитель параллельныхъ классов» Вилен- 
ской гимназїй /1блоновохїй назначенъ исправляющимъ 
должность смотрителя Конвикта для бёдныхъ. 

20. Старшій учитель латинскаго: языка BBAOCTORCKOŃ 
гимназіи. коллежеюй совфтникъ Чиджа , согласно его 
проеьб%, уволенъ отъ службы. 

— Учитель Семятицкаго приходскаго училища AH- 
тонъ Сосновекй по болфзни, согласно его просьб, уво- 
ACHD отъ службы. 

21. Старшій учитель истори Минской гимназіи Вельцг 
согласно просьб% его, перемфщенъ на таковую же долж- 
ность въ Пинскую гимназію. 

— Старший учитель истори Ковенской гимназіи Mei- 
бе перемфщенъ къ таковой же должности въ Минскую 
гимназно. 

— Кандидатъ С. Петербургекаго университета Hako- 
лай Великановг опредфленъ старшим» учителемъ истори 
въ Ковенскую гимназю. 

28. Впленскій купецъ Мееръ Гордонг утвержденъ по- 
четнымъ блюстителемъ Меречскаго казеннаго еврейскаго 
училища 1-го разряда. 

Оболвленіе благодарности начальства Виленскаго учеб- 
наго округа. 


Г. почетному смотрителю училищъ Волковыскаго 
узда графу Чапскому, за пожертвованіе имъ въ пользу 
Свис лочекой прогимназіи и бёдныхъ учениковъ этаго за- 
веденія 210 p. сер. и Ha одежду и обувь бфднёйшимъ 
ученикам Волковыскаго казеннаго еврейскаго училища 
1 разряда 25 р. сер. 

Г. почетному смотрителю училищъ Борисовскаго 
у®зда коллежскому регистратору Осипу Сулистровскому, 
за пожертвованіе на устройство дома Борисовскаго при- 
ходскаго училища 132 р. cep. 

Почетному блюстителю Ввленскаго раввинскаго учи- 
лища купцу еврею /Jeócncony, 8a пожертвован!е; бъднЪй- 
шимъ ученикамъ сего училища 50 p. на пищу одежду 
и обувь. 


Baran się upiekł, ро niedługićj chwili, 
Dał hasto Turek, który rożen wierci, 
Wtedy barana na stół położyli, 

I kindżałami rozdarli na ćwierci; 

Bieży do stołu zgłodniała gromada, 

Jak stado wilków gdy ma żer niemały. 
Izmael Aga najpierwszy zasiada, 

I szarpie ręką najlepsze kawały. 

Przy nim siadł Bauk, potćm dalsze zgraje, 
Prawdziwa wilcza biesiada przy ścierwie* 
Każdy, chleb biały jataganem kraje, 

I szmat dymiący mięsiwa oderwie; 

A naprzód w piersiach pragnienie nasycą, 
Żłopią gorzałkę ogromną szklanicą: 
Napój ognisty rozpala ich łono, 

Jak ogień piekła, w którym go palono. 


Gdy się napili, podjedli do syta, 
Płomień w szatanach podwoił szatana; 
Zakrzyknął Aga i zębami zgrzyta, ` 
Gore twarz jego spocona i pjana: 
— „Hańba tćj ręce! hańba i sromota! 
„Co zbiera haracz a zebrać nie zdoła, 
„Co się z oszczepem na chrześcijan miota, 
„A tylko trafia w muzułmańskie czoła! ` 
„Héj służbo moja! dość ogryzać kości! 
„Czas, bym dotrzymał chrześcijanom słowa, 
„Smażcie ich w ogniu, smażcie bez litości, 
„Aż niezawołam, że pieczeń gotowa! 
Tak huknął, wściekle jakby rykiem grzmotu, 
I odszedł Aga do swego namiotu. 


Posłuszni słudzy powstali z rozkoszą, 
By po wieczerzy sprawić krotofilę, 
Twarde powrozy i słomę przynoszą, 
Chrześcijan biednych będą piec za chwilę, 
Skrępnją nogi i do ziemi głową, 

Będą ich wieszać na gałęż Проза, 

Będą ich wolnćm przypalać ogniskiem; 
Ghcą złota od nich со się ledwie wloką, 
Cóż poczniesz bićdny pod takim uciskiem? 
Ziemia za twarda— Niebo za wysoko! 
Patrzą... czekają aż płomień otoczy, 
Ciężko na sercu, ale suche oczy. 


Morderczy przybor idzie bez odwłoki, 
Krząta się pilnie motłoch niewolniczy, 
Krząta się pilnićj Safar jedno-oki, 
Izmael Aga zdaleka im krzyczy; 

— „Wiążcie im nogi, a do ziemi głową, 
„Wieszajcle łotrów na gałęź lipową! 


Izmael-Aga przed namiot zasiada, 
Przy nim pochlebca Bauk wojewoda, 
Dalej Mustafa, jego wierna rada, 
Zamykał poczet. 

Miękkość i wygoda 
I wtedy Agi otacza siedlisko, 
Riedy ma patrzeć na krwawe igrzysko. 


Pod białą płócien namiotowych ścianą, 
Porozściełano kobierce z jedwabi, 
Miękka poduszka co każdemu dano, 
Do lubéj drzémki rozkosznika wabi. 
Świeżo zrąbana gałęź do ogniska, 


- | niesion 
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у został do dawania tegoż przedmiotu do gimnazjum 
Kowieńskiego. 

— Mtódszy nauczyciel języka francuzkiego w gimnazjum 
Słuckiem Miłkowski, przeniesiony został na nauczyciela 
tegoż przedmiotu do progimnazjam Mołodeczniańskiego. 

20. Inspektor gimnazjum Grodzieńskiego, assesor kol- 
legjalny Szejde, na własną prośbę przeniesiony został na 
starszego nauczyciela historji do gimnazjum Kowieńskiego. 

— Starszy nauczyciel prawoznawstwa gimnazjum Wi- 
ieńskiego, radca dworu Narkiewicz, mianowany został 
inspektorem gimnazjum Grodzieńskiego. 

25. Student na koszcie skarbowym uniwersytetu Char- 
kowskiego, po ukończeniu kursu nauk w wydziale histo- 
ryczno-filologicznym Jan Gorochow, naznaczony został star- 
szym nauczycielem w gimnazjum Mińskiem. 

— Starszy nauczyciel języka rossyjskiego w progimna- 
zjum Mołodeczniańskiem, assesor kollegjalny Andrejewski, 
na własną prośbę z powodu choroby uwolniony został ze 
slużby, z mundurem do 16) posady przywiązanym. 

29. Starszy nauczyciel prawoznawstwa w gimnazjum 
Szawelskiem Horbaczewski, przeniesiony został na takąż 
posadę do gimnazjum Wileńskiego. 

GRUDNIA. i 

5. Magister Teologji ks. Kajro, który skończył kur 
nauk w St. Petersburgskićj duchownćj akademi rzymsko- 
katolickiéj, naznaczony został nauczycielem religji rzym- 
sko-katolickićj w gimnazjum Kowieńskiem. 

8. Nauczyciel matematyki i fizyki progimnazjum Tel- 
szewskiego, Franciszek Ostromęcki, przeniesiony został 
na posadę starszego nauczyciela tegoż przedmiotu do gim- 
nazjum Pińskiego. * 

13. Starszy nauczyciel literatury rossyjskićj gimnazjum 
Kiejdańskiego Zzgordyszew, naznaczony pełniącym 000+ 
wiązek inspektora tegoż gimnazjum. 


— Radny Lidzkiego magistratu wiejskiego, starozakon- 
ny Józef Brzeziński, mianowany został kuratorem honoro- 
wym Lidzkićj skarbowćj szkoły żydowskićj 1-go rzędu. 

— Nauczycielowi języka Polskiego w gimnazjum Gro- 
dzieńskiem, sekretarzowi kollegjalnemu Bierezowskiemu 
poruczono, prócz zwyczajnego jego obowiązku,” pełnienie 
obowiązku nadzorcy pokojowego w Grodzieńskim pensjonie 
szlacheckim. 

14. Młódszy hauczyciel języka niemieckiego w gimna- 
zjam Wileńskiem, assesor kollegjalny Waltz, na własną 
prośbę uwolniony został ze służby z powodu choroby, 
z mundurem do posady przywiązanym. 

— Nauczyciel języka niemieckiego progimnazjum Wi- 
leńskiego, sekretarz gubernjalny Rammelmejer, przenie- 
siony został na takąż posadę do gimnazjum Wileńskiego. 


Zwija się, skwirczy, iskrami wypryska, 
Jek to się wzmaga, to znowu omdlęwa, 
Spiewa i płacze, i płacze i Spiewa. 
Dokoła w świetnym błyszczy się kolorze, 
Broń rozpostarta z tćj i owćj strony, 
Śmiertelne strzelby, wyostrzone noże, 
‘I damasceński pałasz zakrzywiony; 
Dobrze przesiękłych chrześcijan posoką 
Wisi aż osim jataganów w rzędzie, 

A małych nożów niepoliczy oko, 

А samopałów liczby niezdobędzie; 
Stoją rusznice wsparte o namioty, 

A żwir na każdćj połyska się złoty. 


Lecz cóż to leży obok buzdygana? 

Rzecz niewidziańa i niespodziewana... 

Jak obok węża baranek bez winy, 

Jak dobry anioł pod żądłem gadziny, 

To gęśl słowiańska!... - 
: Niech cię strach niebierze, 
Że ito zabrał Turek łupów chciwy! 


A пос na niebie posępna i głacha, 
Nigdzie niesłychać ni żywego ducha; 
Mży nocna rosa jakby chmury płaczą, 
W górach, w dolinach ciemnota złowroga, 
Kroku przed sobą źrenice niebaczą, 
Stopy niezgadną, gdzie bezpieczna droga, 
Biada! kto w drodze, w taki czas surowy, 
A niema na noc gdzie przytulić głowy! 


Szturm zawył.z chmury i uderzył wściekle, 
Poczęło błyskać ale tak szeroko, 
Że błyskawica rozdarła ci oko, 
Żeś sam niewiedział—na ziemi czy w piekle? 
I grzmot zabuczał odległy i długi... 
Wnet coraz bliższym, straszliwszym łoskotem, 
Drży niebo, góra, rozłożyste smugi, 
I grad uderzył jakby gęstym szrotem. 
Biada! kto w drodze, w tąki czas Surowy, 
A niema na пос gdzie przytulić głowy, 


Obróć się teraz do wiatru plecami; 
А gdy ci buchnie światłem błyskawica, 
W daleką przestrzeń uderz źrenicami, 
Patrz po równinie! co się tam prześwieca? 
To idzie hufiec jakby jedna skała, 
Noc ich rozdzielić nawet niezdołała! 
Błyśnie... spójrzeli... i drogę poznali, 
I kroczą w ciemnie, wciąż daléj a dalej. 
Bliżćj a bliżćj do białych namiotów, 
Rzekłbyś znużenie siłę im odjęło, 
I jużby każdy do spoczynkn gotów... 
Więc pośpieszają, aby skończyć dzieło. 

Znowu szeroka błyskawica spada, - 
Бе]... tak blizko pod namiot podchodzą, 
Że już ciekawe spójrzenie wybada, 

Ilu jest mężów i pod czyją wodzą? 

Znaczno, że jeden jest wodzem drużyny, 

A drugi jego wiernym przewodnikiem, 
Tutejsze góry, tutejsze doliny, 1 
Żadnym się przed nim nieskryją tajnikiem. 

Dla niego ciemność nie jest żadną tantr а; 
Patrzaj nań bracie! —co za lekkość w С10021е| 
Jak ptak w powietrzu, jak pływak Po wodzie, 


— Nauczyciel języka niemieckiego paralelnych klass 
gimnazjum Wileńskiego, radca honorowy Amenda, prze- 
niesiony na takąż posadę w progimnazjum Wileńskiem. 


— Rzeczywisty student Cesarskiego uniwersytetu 
Dorpackiego Paweł Ewert, naznaczony został nauczycielem 
języka niemieckiego w paraliclnych klassach gimnazjum 
Wileńskiego. 


16. Inspektor progimnazjum Wileńskiego, radca kolle- 
gjalny Szewelow, uwolniony został od pełnienia obowiązku 
dozórcy konwiktu dla biednych przy gimnazjum Wileń- 
skiem. 

— Młódszy nauczyciel klass parallelnych gimnazjum 
Wileńskiego Jabłoński, naznaczony został pełniącym obo- 
wiązek dozórcy konwiktu dla biednych. 

20. Starszy nauczyc еі języka łacińskiego w gimnazjum 
Białostockiem, radca kollegjalny Czyć, na własną prośbę 
uwolniony został ze służby. | 

— Nauczyciel Siemiatyckićj szkoły parafjalnój Antoni 
Sosnowski, na własną prośbę uwolniony został z powodu 
choroby. 

21. Starszy nauczyciel historji gimnazjum Mińskiego 
Welc, na własną prośbę przemieszczony został na takąż 
posadę do gimnazjum piki 

— Starszy nauczyci torji gimnazjum Kowieńskiem 
Szejbe, przeniesiony; został na takąż posadę do gimna- 
zjum Mińskiego. 

— Kandydat uniwersytetu St. Petersburgskiego Mikołaj 
Wielikanow, naznaczony został starszym nauczycielem hi- 
storji w gimnazjum Kowieńskiem. 

28. Kupiec Wileński Majer Gordon, utwierdzony został 


na posadzie honorowego dozórcy Mereczańskićj żydowskićj 
szkoły skarbowćj 1-go rzędu. 


Oświadczenie podzigkowinia zwierzchności Wileńskiego 
okręgu naukowego. 


Panu honorowemu dozórcy szkół powiatu Wołkowys- 
kiego hrabiemu Czapskiemu, za ofiarowanie przezeń na 
rzecz progimnazjum Święciańskiego i ubogich uczniów tego 
zakłada 240 r. sr., i na odzienie i obuwie dla biedniejszych 
uczniów Wołkowyskićj skarbowój szkoły żydowsićj 1-20 
rzędu 25 r. вг. 

Panu dozórcy honorowemu szkół powiatu Borysowskie- 
50, regestratorowi kollegjalnemu Józefowi Sułistrowskiemu, 
za ofiarowanie na urządzenie domu Borysowskićj szkoły 
parafjalnój 132 r. sr. 

Honorowemu dozórcy Wiłeńskićj szkoły rabińskićj, 
kupcowi starozakonnemu Lebensonowi, -za ofiarowanie dla 
ри uczniów 16). szkoły 50 гир. na strawę, odzienie 

obuwie. 


Jakby go wiodło przeznaczenie samo, 
Tak idzie pewno, tak przyśpiesza biegu, 
Jakże ma pilno dobiedz do noclegu! 
Znowu szeroka błyskawica spada, 
Już pod sam namiot podeszła gromada; 
Те trzech stron milczkiem stanęli w oddali, 
Jak piorunowa chmura ku dolinie, 
Zbllża się... zbliża... i skrzydła rozwinie, 
A wtedy ogniem na oślep już pali. 


Stoi gromada milcząca, cierpliwa, 
Wszystkim się głosom bacznie przysłuchiwa, 
Chce się dowiedzieć, gdzie Spi Czengis-Aga? 
Słyszy jak Safar krząta się wśród rzeszy. 

I do roboty towarzyszów wzmaga, 
Chrześcijan męka zawczasu go cieszy, 
Tam siedzi Aga— postać rozgniewana, 
Dymi swą lulkę i popija kawę, 
Kawę tak czarną jak duszę szatana, 
Ciska dokoła spójrzenie iskrzawe. 
Bóg raczy wiedzieć, gdzie myśl jego płynie, 
Może on duma o pięknćj dziewczynie, 
Albo w swych myślach poluje z sokoły, 
Albo się w pola wojennćm uwija, 
Albo na pale Gzarnogórców wbija, 
Lub zgarnia złoto za ciężkie mozoły. 
Nagle wybuchnął jak płomień wybucha, 
Gniew zapalczywy wstąpił mu do ducha. 
„Hańba 16] ręce, hańba i sromota, 
„Co zbiera haracz a zebrać niezdoła! 
„Co się z oszczepem na chrześcijan miota, 
„A tylko trafia w muzułmańskie ezoła, 
„Zkąd chrześcijanom i Smiech i otucha!* 
Tak buchnął Aga, jak płomień wybucha. 
Lecz gdy z nienacka jego oko padło, 
Na dzwięczną gęślę pieśni Słowianina, 
Umniejszył nieco swą wściekłość zajadłą, 
A szkarłat twardy mienić się poczyna. 
Do jego serca wszak cud jakiś wita, 
Jakieś niebiańskie uczucie się cieśni: 
I dzika żądza, krwi ludzkićj niesyta, 
Nagle się zmienia w iwa а pieśni. 
Potćm w te słowa do Bauka rzecze: з, 
— „Mój woiewodo! chwalą cię, ci т 
„Co byś ty począł, powiedz mi л › 
„Gdyby góralskie myszy zawita) i 
„Powiedz Bauku! bohaterze f sę 
; : pobił €0 do nogi?? 
„Tybyś je wszystkie P В; 
Co ei jest panie? 720020 "auk z trwogą, 
— „lo еї jest ра „i przyjść niemogą!ś* 
„Ich tutaj niema; ku, sądził оба | 
— „Wstydźsie Minaj, Ч 20, żeś tęgi, 
Со do mnie, 8110141, nę się na proroka, 
„Gdyby góralskie Przy szły niedołęgi, 
»Wrażby płynęła ich czarna pósoka, 
„„Porzuć mój bracie niepotrzebną trwogę, 
„Bo ja зат jeden dwudziestu ich zmogę, 
„Ale mi tęskno— czego? niewiadomo, 
‘Noc taka straszna! czas brzydki і mgławy, 
„Z psów chrześcijańskich podkadzania słomą, 
»*t ewno już dzisiaj niebędzie zabawy. 
„Tyś dobry piewca, w tćj szkaradnćj porze, 
„Spiewaj cokolwiek— rozerwie mnie może!“ ` 
(Dalszy ciag nastąpi). 
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Dział nienrzędowy. 


wiadomości zagraniczne, 
POGLĄD OGÓLNY. 


KURJER WILEŃŚKI. 


rany. Ludzie gorszą się z takiego lekceważenia pra- 
wa i właśnego słowa. 

W polityce zagranicznej, a zwłaszcza włoskićj, 
eiągle ta sama gęsta mgła со i dawnićj. Dzienniki 
dsk wiadomościami świat bałamucą. Oto ше. 
dawno twierdziły, że margrabia de Lavalette dopomi. 


Wezoraj t. j dnia 15 (27) stycznia otworzył Się | nał się uojca $. о wypowiedzenie Franciszkowi LI go- 


parlament francuzki; nie mamy jeszcze 0 tćm nawet 
telegraficznej wiadomości, ale czas naglił, aby umy- 
sły Francuzów nowy kierunek wzięły, bo początek ro- 
ku dziwnie trwożnemi wróżbami przyszłość zasępiał. 
Zbieg zdarzeń silnie wywołał smutny nastrój ducha. 
Rzeczywista nędza wielkiemi oczami spójrzała na 
Francję, a zniskąd żadnćj pociechy, eoby choć miłości 
własnćj narodu pochlebiła. Mimo zabiegi rządu, przesz- 
łoroczny nieurodzaj ciężko dotknął ubogą ludność, a 
niepomyślny stan skarbu i dorażne Środki, jakich р. 
Fould chwytać się musi, zastraszyły Świat pieniężny ; 
do tego stopnia, ze główne rękodzielne miasta Francji | 
przerwały swe roboty i krocie rodzin dosłównie zostały | 
bez chleba. Stan skarbu francuzkiego musi znajdować 
się rzeczywiście w położeniu niebezpiecznem, Ку mi- 
nister skarbu w złożonym cesa i raporcie doradzać 
musi środki przez mniemanie powszechne potępiane, 
ро 162 i w istocie złe i uciążliwe. Dwa lata temu 
Napoleon Ш, w pamiętnym liście do Achillessa Foulda 
pisanym, rozwijał przed narodem obraz błogosła- 
wieństw, jakie pokój, oddanie się jego pracom i traktat 
handlowy z Anglją, oraz innemi państwami, sprowa- 
dzić miały. Rószezki oliwne wszędzie miały zastąpić 
laurowe; hasło pokoju przyjęto z taką miłością, że 
zwolennicy rządu wielbić je poczynali niemal z bałwo- 
chwalstwem czasów Ludwika Filippa. Wśród tego 
oczekiwania złotych owoców, jakie. pokój i nadany 
nowy popęd działalności narodowćj miały wydać, 
runęła amerykańska burza i cięzkićm brzemieniem 
przygniotła znaczną część francuzkich rękodzielni, a 
z drugićj strony ogromną uczyniła szczerbę w handlu 
Wywozowym, zwłaszcza wina i wyrobów jedwabnych. 
Dodajmy do tego zawodne żniwa i dziwną nieoględność 
samego cesarza, który w trawiącćj go budowniczćj 
gorączce, wszelkićj równowagi przychodów z rozchoda- 
mi zapomniał; dodajmy obudzone w ludności, zwłaszcza 
miejskićj, zgubne przekonanie, że rząd troszczyć się 
winien dla nićj o pracę, a łatwo pojmiemy, że obecny 
stan Francji potrzebuje prędkiego i skutecznego zara- 
dzenia. 

Są ludzie, którzy pana Fonld oskarżają, że z umy- 
słu obraz skarbowości francuzkićj w nader czarnych 
barwach wystawił, aby z jednćj strony ciało prawo- 
dawcze powolniejszćm znalazł, a z drugićj, aby ludność 
nie sarkała na wznowienie ciężarów, które z taką ra- 
dością spodziewała się przed dwóma laty nazawsze 
pożegnać. Najdotkliwszem zapewne będzie podnie- 
sienie do znacznćj wysokości podatku od soli; bo in- 
ne, jako to: od koni, od pojazdów zbytkowych, 0 
papieru wexlowego i aktowego, od towarów i t. d. 
nie ciężą wyłącznie na najuboższćj ludności. Nawet 
zmniejszenie wojska do stałćj stopy pokoju 400,000 
żołnierzy nie uspokoi umysłów, bo niestety w poua” 
wanych przez pana Foulda środkach dójścia w r. 1864 
do równowagi, nigdzie nie ma wzmianki o zmniej- 
szeniu ogromnej listy „cywilnej cesarskiej. Napo- 
leon Ш trzy razy więcćj, niż Ludwik Filip na utrzy- 
manie własne i rodziny swojćj płacić sobie każe; za- 
pewne zmniejszenie listy cywilnćj о dziesięć miljonów, 
nie wiele zaważy na szali miljardowego niedoboru, 
ałe w przekonaniu ludu ta ofiara jego wybrańca, osło- 
dziłaby mu własne jego brzemię. Kto wie, czy Na- 
poleon, mistrz w wynajdowaniu środków silnie dusze 
wzruszających, nie zachował oznajmienia tćj Из 
ze swćj strony do mowy tronowćj. 


Francja jest krajem bardzo bogatym; nie upadnie, 
nie zachwieje się nawet pod chwilowemi kłopotami. 
P. Коша rokuje blizkie, bo w 1864 przywrócenie skar- 
bowćj równowagi; to jednak pewna, że otwarcie te- 
gorocznego parlamentu musiało być smutne. Dwo- 
racy Napoleona Ш potrafili bez wątpienia otoczyć je 
blaskiem wielkości, usłużne dzienniki powiedzą, że ra- 
dość była niewymówna, ale jak dla pojedyńczego czło- 
wieka, tak tém bardzićj dla narodu jest to chwila bo- 
leśnego upokorzenia, w którćj wierzycielom swoim po- 
Wiedzieć musi: nieoględnćm gospoda ro- 
waniem wpadłemw majątkowe kłopoty 
і bez waszego pobłażania wydobyć się 
z nieh nie potrafię. Gdyby o same tylko pie- 
niądze chodziło, naród francuzki łatwoby to prze- 
bolał, ale słusznie lękać się może, że w obec skar- 
bowych niedostatków i powikłań, na znaczeniu i wpły- 
wie europejskim straci. Są jeszcze inne obawy, któ- 
re wcale położenia nie polepszają, а mianowicie: 
upadająca ufność W szczerość najuroczy stszych oświad- 


ścinności w Rzymie; że Pius IX we wdzięcznćj pa- 
mięci ochrony, jaką sam w Gaecie znalazł, w żaden 
sposób zgodzić się nie mógł na oświadczenie Fran- 
ciszkowi de Bourbon, że dłuższy jego pobyt w wie- 
cznóm mieście jest dla stolicy $. ciężarem. Že mar- 
grabia de Lavalette usiłował skłonić samego Fran- 
ciszka do obioru innego miejsca pobytu, bądź we 
Francji, bądź w Hiszpanji, lub Niemczech, że były 
król- neapolitański odpowiedział, iż będąc z rzeczy po- 
siadanych dóbr w państwie kościelnóm, poddanym Piu- 
| sa IX, nie bez jego rozkazu uczynić nie może. Так місе, 
, jeśliby pogloskom dziennikarskim wierzyć, poseł fran- 
cuzki błąka się w błędnóm kole między Franciszkiem II, 
twierdzącym, że własnćj woli nie ma, a Piasem ІХ, który 
z pobudek serca woli „swojćj objawić nie może. 
1, drugićj strony najświeższe wiadomości donoszą , że 
р. Thouvenel poruczył oznajmić kardynałowi Antonelli, 
iż wojska francuzkie w Rzymie wiekować nie mogą; 
niech więc ojciee Św. położy zasady pojednania stolicy 
apostolskićj z królestwem włoskiem, a rząd francizki 
całą przewagą nastawać o ich przyjęcie w Turynie ре- 
dzie. Kardynał Antonelli wręcz odpowiedział, że rząd 
włoski zacząć powinien od wrócenia oderwanych od pań- 
stwa papieskiego krajów, w dalszych zaś szczegółach 
można będzie i późnićj otworzyć rokowania. Doprawdy 
dzienniki europejskie zartują sobie ze swych czytelników, 
karmiąc ich podobnemi wymysłami, Јак gdyby nie było 
rzeczą nad światło dzienne jaśniejszą, że dopóki Pius 
1X żyje, dopóty wojska francuzkie z Rzymu nie wyjdą, 
dopóki zaś - też wojska we Włoszech stać będą, dopóty 
zadne rokowania między stolicą $w., a królestwem włos- 
kiem, miejsca mieć nie będą. Do wielu innych bała- 
muctw dzienniki i to dodały, że ojciec św. żądał od 
jenerała de Goyon, aby wojsko francuzkie oddawało 
zaszezyty wojskowe Franciszkowi П, jak głowie ukoro- 
nowanćj, że jenerał tłómaczył się, iż nie miał na to 
rozkazu, że więc Pius IX zalecił mu to czynić własno- 
ręcznćm pismem! Rzecz dziwna, dla czego dziennikarze 
urągają się do tego stopnia powszechnćj łatwowierności. 
Nikomu nigdy nie przychodziło do głowy zdzierać 
z czoła Franciszka II znamienia królewskości; żołnierz 
żadnego narodu nie uczuje się upokorzonym, kiedy mu | 
cześć wojskową odda; nawet zdobywca Gaety, Henryk ; 
Cialdini zniżyłby przed Franciszkiem II zwycięzką swą 
szablę. Dotąd przynajmnićj ani w prawie publicznćm, 
ani w powszechnie uznanym europejskim zwyczaju, піке, 
nie pozbawiał królów, którzy w drodze prawidłowćj 
trony zasiedli, bądź po dobrowolnóm, bądź po przymu- 
sowćm ich opuszczeniu, hołdów zewnętrznych do 030- 
by królewskićj przywiązanych. Ani Karol X, aniWilhelm I 
niderlandzki, ani Ludwik bawarski, ani жуя Filip nie 
byli pozbawieni czci wojskowćj, gdziekolwiek się znaj- 
dowali; chyba sami, unikając gorzkich wspomnień prze- 
szłości woleli być nieznanymi. Ма uzupełnienie dzien- 
nikarskich wieści dołączyć można doniesienie dzienni- 
„ka paryzkiego Mniemanie powszechne, żerząd 
'francuzki radzi ojeu św. rozpuścić swe wojsko i przyjąć 
załogę włoską , co do liczby żołnierza wyrównywającą 
liczbie żołnierzy franeuzkich, znajdujących się w рай- 
stwie kościelnćm. Lubo najmniejszćj wątpliwości nie 
podlega, że utrzymywane przez Piusa IX wojsko jest 
daremnym ciężarem dla papieskiego skarbu, rozpuszcze- 
nie jego wszakże byłoby w pewnym względzie w oczach 
ludu abdykacją władzy świeckićj, o czém jeszcze dwór 
rzymski słyszeć nie chce, przyjęcie zaś załogi wojska 
włoskiego, domniemanćm uznaniem Włoch jednolitych, 
со podobnież jest kamieniem obrazy dla dzisiej- 
szych kierowników polityki rzymskićj. 


Nakoniec do tegoż rodzaju wymysłów zaliczyć na- 
leży mniemane zabiegi Napoleona Ш, aby arcybiskup 
Chigi, świeżo mianowany nuncjusz papieski przy dwo- 
rze francuzkim, koniecznie znajdował się w Paryżu 
na otwarciu parlamentu. Napoleonowi ПІ tak wiele 
na {бш zależeć miało, 2е nie było pochlebstw, pła- 
szczenia się nawet, którychby nie, użył, byleby to 
wielkie dobrodziejstwo otrzymać. e też ludzie tak 
skłonni są do zapominania różnicy аы ы do zamy- 
kania dobrowolnie oczu na ogromne zmiany, jakie 
w tych wiekaeh szerzącego się światła zaszły! Oce- 
niając rzeczy rozsądnie a zimno, któż nie widzi, 
że dwór rzymski ma nierównie większą potrzebę i 
dla własnćj powagi i dla rzeczywistych dogodności 
utrzymywać nancjusza w Paryżu, niż dwór francúžki 
posiadania go w liczbie członków ciała dyplomatycznego. 
То, со Napoleon w Rzymie otrzymać zechce, może 


czeń. Polityka zagraniczną ma swoje przywileje, itpardzo skutecznie poruczyć hrabiemu Goyon i jego 


dla tego jnz nikt nawet nie myśli o wyrozumieniu 
prawdziwych przekonań Napoleona IM o zadania wło-: 
skie m. 
wo spodziewać się większćj Tzetelnygej w tćm со się 
Šciaga do zarządu wewnętrznego. Cesarz, dekretem 14 

listopada roku zeszłego zapowiedzia › że nadal wy- 
rzeka się prawa otwierania kredytów nadzwyczajnych; 
senat, któremu służy prawo zmian w konstytucji, uro- 
czystą uchwałą to postanowienie cesarskie uświęcił; 
tymczasem wszyscy ujrzeli z największćm zadziwie. 
niem i żalem, w Monitorze z dnia 16 stycznia, 
dekret cesarski podpisany dnia 25 grudnia i Fon- 
trassygnowany przez pana Кошо г, ministra rol- 
nietwa, handla i robót publicznych, otwierający kre- 
dyt 333,333 franków na wydatki zabezpieczenia mia- 
sta AbBnonay od wylewów. 


Summa jest błaha, ale zły przykład ogromny, 
Samo spóźnienie o trzy tygodnie ogłoszenia w Mo- 
nitorze, rzeczonego dekretu, naprowadza na krzy- 
wdzące domysły. Po uchwale senatu, która lubo jeszcze 
nie przyjęta przez ciało prawadawcze, jest już W sū- 
-mieniu narodu prawomoeną, zaden kredyt nie może 


|25 tysiącom bagnetów ; dla czegoż miałby przywią- 


(zywać tak niesłychaną wagę do obecności księdza ar- 


Powiemy о tćm niżej. Ale naród miałby pras; cybiskupa myre 'hskiego ? Rzecz daremna; chociaż 


nuncjusz Chigi jest mężem znakomitego roda, wyso- 
kiego ukształcemia, wielkićj wprawy dyplomatyczućj, 
nie potrafi on żadnćj skuteczućj usługi oddać Fran- 
cji pod względem uspokojenia rozterków między du- 
chowieństwem fraucuzkiem a rządem. Gorsząca li- 
stowa wojna między księdzem Parisis biskupem ar- 
raskim a panem Rouland, ministrem wyznań, najle- 
pićj dowodzi, jak głęboki rozbrat istnieje między wła- 
dzą świecką a duchowną; jak naglącą jest potrzeba, 
aby ten rozbrat powszechne prawo określiło i sank- 
cjonowało. Daliśmy w Kurjerze główne pisma, od- 
noszące się do tego sporu. Prozelityzm, czyli nawra- 


ваше do katoliekiego kościoła, małoletnich zwłaszcza 


dzieci, mimo wiedzę i wolę rodzieów, stało się со- 
raz powszechniejszćm. Kodeks karny surowe zawie- 
ra rozporządzenia na tych, którzy Z pogardą władzy 
rodzicielskićj przywłaszezają sobie małoletnie dzieci | 
i rozrządzają ich osobami i wyznaniem. „Tego ro- 
dzaju wykroczenia bywają rozmaite- Jedne płynące | 


rządu, do których wstyd przyznać się nie pozwal® 
a więc osłania je innemi pozorami. Lecz gdy pier” 
wsze pobudki są na nieszczęście wyjątkami, drugie 
zaś. prawidłem ogólnem, kodeks karny nie mógł 
wchodzić w drobiazgowe odróżnianie zachodzących 
między niemi odcieni, lecz kradzież małolet- 
nich (détournement de mineur) za występek pierw- 
szego rzędu poczytuje. Poczęły mnożyć się skargi, 
że giną małoletnie dzieci izraelskie i protestanckie; 
że znikają dorastające dziewczęta i że powzięte poszla- 
ki wskazują, iż dzieci różnowierców ukrywane bywają 
w domu zgromadzeń pobożnych, a dziewczęta wchodzą 
do klasztorów w celu przyjęcia zakonnćj sukni. Na 
częste skargi zanoszone przez rodziców, rząd ujrzał się 
zmuszonym przepisać pewne prawidła, ścieśniające zgro- 
madzenia pobezne i klasztory w przyjmowaniu mało- 
letnich prozelitów i dziewcząt, pragnących zostać za- 
konnicami. Większa część biskupów, poczytała te roz- 
porządzenia za wprost zbawieniu dusz przeciwne i dla 
tego bardzo pobłazliwie na zaniedbywanie ich patrzyła. 
Są zapewne, a nawet częste zdarzenia, w których przy 
dzisiejszem tak powszechnie  rozlanćm zepsucia we 
Francji, czuły pasterz boleć musi nad nadużyciem ro- 
dzicielskićj władzy, wtrącającem nieraz córki zwła- 
тета, na drogę potępienia; boleć musi nad ścisłością 
przepisów, niedozwalających władzy duchowaćj otwo- 
rzyć przytułku nieszezęśliwym ofiarom chciwości wy- 
rodnego ojca lub matki. Ale jakkolwiek prawodawstwo 
zaradzi istniejącym niebezpieczeństwom, dotąd obowią- 
zują tylko kodeks karny o kradzieży małoletnich i pra- 
widła dla zgromadzeń zakonnych pod tym względem 
przepisane. Minister wyznań, wiedząc, że pośrednictwo 
LI w wykonaniu tych prawideł, stawiłoby ich 
nieraz w położeniu drażliwóm, udał się wprost przez 
okólnik do prefektów departamentowych, polecając im, 
aby najściślćj wykonania prawideł przestrzegali. Za- 
ledwie ten okólnik ukazał się w dzienni.ach, gdy ks. 
P. L. Parisis, biskup arraski ostrym listem zgromił 
ministra wyznań, dla czego W rzeczy nawracania i wstę- 
powania do zakonów udał się po prefektów, nie zaś do 
właściwej biskupiej władzy. Na ten list minister wy- 
znań odpowiedział, jak to czytelnicy K urjera w prze- 
szłym numerze widzieć mogli, ile sądzimy, z godnością 
i umiarkowaniem. Ks. Parisis nie zostawił 16] odpo- 
wiedzi w milczeniu; podaliśmy Świeży list jego do pa- 
na Rouland w dzisiejszym Kurjerze. Uczyniliśmy to 
niechętnie, ale przewidujemy, że minister wystąpi z ja- 
wnćm zaskarzeniem duchowieństwa, że na parlamencie 
rozgłośnie odbiją się zatargi księdza biskupa arraskiego 
z władzą, że te zatargi są objawem chorobliwego stanu 
Francji i owocem dwuznacznego postępowania Napoleo- 
na, zdawało się nam zatćm, że niepodobna było ukryć 
źródła, z ktorego wielkie nieprzyzwoitości spłynąć mogą 
na społeczność francuzką. 


` 0215 oczy Świata głównie są wytężone na Paryż; 
w następnym Poglądzie będziemy zapewne w stanie 
podzielić się otrzymanetni stamtąd wiadomościami. 


Włochy. 


Turyn 14 slycznia. Mowa królewicza Humberta przy 
otwarciu strzelnictwa narodowego, sprawiła wielkie wra- 
żenie, jest to pierwszy czyn polityczny młodego książęcia, 
który kiedyś powołanym zostanie, do przedłużenia narodo- 
wćj i konstytucyjnćj polityki Wiktora-E mmanueła. 


Mowa królewicza była silną i patryotyczną ale nie wy- 
zywającą; nie możną powiedzieć tego o przemówieniu 
cesarza austryjackiego w Weronie. Franciszek-Józef 
wyraźnie wspomniał o wojnie na wiosnę. Uważano też, że 
wyrazy jego były zbyt surowe dla żołnterzy, którzy ро- 
chodząc 2 rozmaitych krajów monarchji austryjackićj, 
musieli jednakże pod mundurem zachować choć cokolwiek 
ducha swoich narodowości. Benedek rozumiał, iż należało 
mu wystąpić w postaci poręcznika; slowa jego dziwnie 
zakrawały na wyzwanie. 


Papież ujrzał się ostatecznie zmuszonym, przez postawę 
jaką przyjęla Portugalja, do odprawienia podaniowego ża- 
łobnego nabożeństwa za duszę króla Don Pedra. 

7% późnićj nadesłanych wiadomości o rozruchu w Castel- 
lamare, rzeczą jest widoczną, że wznieciło ten rozruch 
stronnictwo burbońsko-klerykaine, bez żadnego uczęstnic- 
twa ludności. 

Wczorajszy bal u dworu na cześć książęcia Oskara był 
wspanialy. Liczba osób zaproszonych ogromni; poważny 
urzędowy strój seńatorów i posłów odbijał od świetnych 
mundurów wojska i od świetaiejszych jeszcze ozdób płci 
pięknćj. Tylko czlonkowie dwóch wielkich ciał państwa, 
mają prawo znajdowania się udworu w czaraych sukniach. 

Książę Oskar jest bardzo tu wzięty i najuprzejmićj 
wszędzie przyjmowany. Umie on po włosku. 

Mamy tu zupełną zimę ze wszystkiemi jéj zmianami, 
zawczoraj mgła, wczoraj śnieg , dziś mróz suchy i pyszna 
pogoda. 


Turyn 14 stycznia. Dwór rzymski dał hasło całemu 
duchowieństwu wioskiemu. Rzeczywiście pisma ojca Pas- 
saglia, księdza Liverani i księdza Perfetti, zrobiły wyłom 
nietylko między patryotami, ale nawet między sumienaymi 
księżmi. Kuria papieska zlękła się i usiłuje zatrzymać 
ruch sprzyjający owym pomysłom, wszelkiemi środkami 
jakie ma w swćj mocy. Biskup diecezji Arezzo w Toskanji 
zawiesił od oltarza 14 kapianów, których jakiś tam dzien- 
nik wymienił, że należą do stowarzyszenia wyzwolonego, 
uznającego rząd Wiktora- Е nmanuela i statut, 


W Bolonji officiał rządzący po „marlym arcy-biskupie 
zakazał odbycia żałobaego nabożeństwa za duszę prezy- 


denta sądu glówuego, który wr. 1859 głosował za znie- | 


sieuiem wla izy świeckićj papieskiej, Wielu biskupów 
lombardzkich i piemouckich odpowiedzieli na okolnik straż- 
nika pieczęci , listami nadzwyczaj gwaltownemi. Ale 
wszystkich pr ześciguął ksiądz Speranza, biskup ber gamski, 
który w ślepocie swojćj na nić nie zważa, który wywołał już 
oburzenie ludności szczerze pobożnćj i który, jożeli rząd nie 
chwyci się niezbędnych środków, doprowadzićmoże du раг- 
dzo ciężkich zawichrzeń. 

Kilka dni temu ksiądz biskup Speranza napisał bardzo 
przyjacielski listek do ks. Bravi, szanownego 77 letniego 
kapłana i posła па parlament, wzywając go do siebie. 
| Ks. Bravi udał się do palacu biskupiego, sądząc, że pasterz 
| chce się go zaradzić лу wyborze professora dla seminarjum, 
| którego sam był znamienitością jak nauczyciel matematyki. 


być bez uchwały ciała prawodawczego i kontrassygno- | Z najzaeniejszych pobudek, głębokićj wiary, lub go- | i Lecz zaledwie ezcigodny starzec wszedł do pokoju biskupa, 


wania go przez ministra skarbu, przez cesarza otwie- rącćj miłości bliźniego, drugie z chciwości lub nie- gdy ten oświadczył, 


aby wybierał między е л 04- 
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prawiania mszy świętćj albo urzędem poselskim w parla- 
mencie: parlamencie złożonym z największych łajdaków we 
Włoszech, parlamencie wyklętym, złodziejskim i t. d. i t. d. 

Ks. Bravi zaniósł skargę do prefekta bergamskiego, 
który doniósł o tém ministrowi. Należy oczekiwać, że 
gabinet, nie wychodząc z prawności, potrafi utrzymać wyż- 
sze duchowieństwo w uszanowaniu należnóm dla ustano- 
wień krajowych. Gdyby ministrowie okazali się słabymi, 
rzecz prostą przeniknęłoby w serca ludu to przekonanie, 
że rząd jest miedołężny, lud więc pogardziłby prawem. 
Ujrzelibyśmy wówezas najsmutniejszy widok: z jednćj stro- 
ny zabobon, 2 drugićj lad czyniący samemu sobie 
sprawiedliwość. Bądź со bądź Włochy. uwiknąć muszą 
tych krwawych i straszliwych zgorszeń. 


We środę, to jest d. 15, p. Pareto genueńczyk wy- 
stąpi w senacie z zarzutami przeciw ministrom 0 powsze- 
chnym stanie kraju. P. Pareto był razem z hrabią Balbo 
ministrem ріетопекіт w г. 1848 przed i w ciągu Wojny 
z Austrją. Jako członek parlamentu podecząs powstania 
w Genui udał się do rodzinnego miasta W zamiarze uspoko- 
jenia umysłów, lecz i sam dał się unieść prądowi. Przy 
zawarciu pokoju z Austrją, p. Pareto był prezesem izby 
poselskićj. Oppozycja, jaką taż izba stawiła ministrowi 
d'Azeglio, zmusiła go do jéj rozwiązania. Wówczas to 
wyszła rozgłośna odezwa w Moncalieri, w którćj znalazła 
się nader dotkliwa przymówka dla pana Pareto i dla izby 
którćj przewodniczył. Jeżeli przebaczyłem, mówił w nićj 
król, mie powinniście o tém zapominać. Król skazał na 
wygnanie wielu przewódzców rokoszu, lecz miał pewny 
wzgląd na paną Pareto, który mógł pozostać w Genui. P. 
Pareto pod względem polityki idzie za daleko, ale przychyla 
się nieco do stronnictwa klerykalnego, w świecie uczonym 
jest wysoko ceniony jak geolog. Oppozycja jego w senacie 
nie może mieć ważnych następstw; mimo wszelkie usiło- 
wania skupienia około siebie pewnćj garstki senatorów; 
zaledwie kilku spółziomków genueńskich podadzą mu rękę, 
a ten drobny zastęp nie zdoła wstrzymać ministrów na ich 
drodze. 


Turyn, 13 stycznia. 1, powodu rozmowy barona Ri- 
casoli z panem Brofferio, który prosił o pozwolenie dla 
Aleksandra Dumasa przejrzenia archiwów klasztornych 
neapolitańskich, dzienniki uprzędły natychmiast plotkę, że 
prezes rady zag ił porozumienie z Mazzinim. Być bardzo 
może, że p. Brofferio, przyjaciel ostatniego wstawiał się 
za nim, aby mu wolno było wrócić do Włoch, jest 
to tém podobniejsze do prawdy, że niektóre dzienniki 
genueńskie umieściły adres do Wiktora Emmanuela, aby 
choremu Józefowi Mazzini dozwolił z Londynu przyjechać 
odetchnąć rodzinnem powietrzem. Mazziniemu nikt by 
tego nie bronił, byleby sam prosił o to króla, ale uparty 
republikanin uczynić tego nie chce. Wszakże od przy- 
padkowćj rozmowy do politycznych rokowań nadzwyczaj 
daleko, i dziennik Kraj lepićj by zrobił, gdyby takim bała- 
muctwom nie wierzył. 

Jeżeli posłowie Włoscy szczerze pracują nad sprawa- 
mi kraju, należy oddać sprawiedliwość i ministrom, że się 
wcale nie oszczędzają. Podanie pracowitości przekazane 
przez hrabiego Cavour, trwa w całćj mocy. Baron Rica- 
soli o godzinie 8 z rana wychodzi do ministerstwa spraw 
wewnętrznych, albo na radę ministrów, potóm do wydziału 
spraw zagranicznych; następnie do izby poselskićj i do se- 
natu. Wróciwszy stamtąd, znowu zachodzi do obudwu 
ministerstw, w których pracuje do 66] lub 76) wieczorem. 
Po obiedzie, znowu udaje się do któregokolwiek minister- 
stwa, albo dla pracy, albo dla urzędowych posłuchań. Ba- 
ron Ricasoli dla poświęcenia więcój czasu swym obowiąz- 
kom, zamieszkał nawet w ministerstwie, w pałacu la Са- 
stello, z którym styka się i gmach wydziału spraw we- 
wnętrznych. Słowem, baron Ricasoli do własnego mię- 
szkania wraca tylko na kilka godzin snu. Uderza wszyst- 
kich szlachetne zaprzanie, którego pierwszy sługa Włoch 
daje wzór swoim współobywatelom. Jakoż baron Ricaso- 
li, który wyrzekł się życia wielkiego pana, uprzyjemnione- 
go szlachetnemi i pożytecznemi zajęciami, nie pobiera ani 
grosza płacy. 

Hr. Bastogi opuścił zarząd swojego domu bankowego, 
co mu przynosiło ой 3-ch do 400,000 fr. rocznie 1 zostawił 
rodzinę swoję w Liwurnie, w Turynie zaś ma tylko przy 
sobie siostrę swoją, hrabinę Beltremi. Oprócz spraw po- 
tocznych i ciężkićj pracy reorganizacji calego kraju, mini- 
strowie obowiązani są być obecnymi na posiedzeniach izby 
poselskićj i senatu. Muszą miłość ojczyzny i uczucie obo- 
wiązku być nader silnemi, żeby mogly przeniknąć takiem 
poświęceniem, ale patrząc па to, serce uspakaja się о przy- 
szłość narodu, przedstawiającego takie wzory. 

Książe Oskar znajdował się na dzisiejszóm posiedzeniu 
izby. Nie wiele go mogło zająć; rzecz bowiem toczyła się 
o dobrach po zmarłój głowie; jednak dostojny gość został 
aż do końca. Jutro będzie posiedzenie senatu, na któróm 
skrajna lewa wystąpi w osobie pana Pareto, który mówić 
będzie o stanie Włoch. Pole jest rozległe. 

Gwardja narodowa codzień okazuje się godniejszą swe- 
go posłannictwa i przyszłości. Niedaleko Pergola, sześciu 
gwardjaków narodowych schwytało 22-ch zbiegów uzbro- 
jonych. W walce, jeden z gwardjaków śmiertelnie został 
raniony. 

Piszą z Neapolu: 

Minister marynarki, jenerał Menabreą rozwija wielką 
działalność. Chodzi mu о okazanie, że flota włoska ist- 
nieje, że nie jest тут, snem wyobraźni, jak nazwał jen. 
Bixio, jego spółtowarzysz w izbie poselskićj. 

W neapolitańskićj morskićj zbrojowni otrzymano roz- 
'kaz przystąpić do postawienia w stanie gotowości wszyst- 
kich statków, znajdujących się w porcie wojennym. Okr ęt 
11 Re Galantuomo i fregata Майа, powinny dnia 1 ео 
módz wypłynąć na morze. 

Minister marynarki zamierza 0 ile można najprędzej 
urządzić dwie fiotylle dla ćwiczeń, jednę parową, drugą 
żaglową. Odbywać one mają obróty w zatoce Spezzia, pod 
rozkazami admirała Albino. 

Flota parowa, skład '6 się та z okrętu Re Gałantuomo; 
z fregat szrubowych Italia, Garibaldi, Victor Emmanuel i 

| Duca di Genova; 2 korwet kołowych: Il Ruggiero і Ettore- 
| Fieramosca; wielu brygów і łodzi kanoujerskich mniej- 
szych rozmiarów. 

Flota żaglowa obejmie fregato Św. Michał, korwety: 
Eurydyka i Krystyna, inna korwety 2-80 rzędu: I Varoso. 
Zefiro, Intrepido, Colomba, Daino 1 niektóre mniejsze sta- 
tki. 

Od kilku dni wre praca nieustanna, nietylko w zbrojo- 
wniach neapolitańskich ale na warstatach budowlowych 
i zakładach w Castellamare. Od 1 stycznia przyjęto tam 
1600 nowych robotników. 

O4 początku- roku żebractwo zostało zakazane w pro- 
wincjach 9%. To rozporządzenie spowodowało 
uwięzienie zuacznćj liczby małych włóczęgów od 10 do 16 
Jat.  Wyrostki zdrowe i silnego składu ciała, służyć będą 
za majtków na flocie. Blizko 250-ciu tych malców odpro- 
wadzono do portu wojennego i umieszczono na pokładzie 
fregaty żaglowej zwanój Maria-Krystyna. Nad ich po- 
trzebami 1 nauką zwierzchność czuwać będzie 7 ojcowską 
troskli wością. 

Turyn, 15 stycznia. 
| tamy co następuje: 


w liście pisanym z Turynu czy- 
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Chciałbym dać pobieżny obraz i zapisać wybitniejsze 
przejścia posiedzenia senatu, na któróm znajdowałem 816, 
a które było dla gabinetu Ricasoli stanowcżóm zwycięz- 
twem. Telegraf mógł donieść o samym wypadku, ale nie 
opowiedział szczegółów. Owóż w tym dniu politycznym, 
рой względem następstw, które obejmuje i nowej postaci 
stanu rzeczy, szczegóły: i przejtwy, są niemal równie wa- 
Żne jak samo rozwiązanie. - 

Niech mi naprzód wolno będzie oddać hold przedziwnćj 
mowie barona Ricasoli. Była to chwila uroczysta, w któ- 
réj głos zabrał, wrażenie wzrastało aż do końca. Co za 
wzniosły i шеткі język! wysłowienie surowe, panujące 
nad sobą, a idące krokiem spokojnym i równym, nie za- 
trzymując się uni wstecz wracając; wysłowienie pokrew- 
niejsze Tacytowi,jak Cyceronowi. Nie jest to wymowa 
rzecznika jak grot uderzająca, lecz którą wiatr unosi; jest 
to jak spiż płynny, ulewający się prawidłowie 1 zastygają- 
cy w wybitnych głoskach, z których wyczytać będzie mo- 
żna dzieje. Wysoka osobistość barona Ricasoli objawia 
się w 16] mowie i głębokie wyciska w nićj ślady. Są wię- 
ksi mówcy; ale ni; {afwo znajdziesz słowa pełniejsze poli- 
tyki 1 bardzićj przenikające. 

Idźmy porządkiem. Р. Pareto powstał dla objaśnienia 
swych zapytań. Zaczął od pochwały gabinetu, uręczając, 
że nie było jego zamiarem utrudniać drogi ministrom i 
wstrzymywać biegu ich działań, dodając, że zacność preze- 
sa rady jest tak wysoką, iż każdy z uczuciem szczęścia i 
dumy widzi go na czele spraw kraju. Роббт zagaił sam 
przedmiot zapytań. 

Czcigodny senator wziął za zadanie dowieść niekonsty- 
tucyjności 65-ciu dekretów królewskich, wprowadzonych 
W wykonanie, a wydanych w ciągu ostatnich dwóch soj- 
mów. „Łatwo widzieć, że to był zarzat uczyniony formie, 
dla zamienienia go па zarzut samój treści. Р. Pareto u- 
znał, że w liczbie tych dekretów znajdują się ро większój 
części takie, które usprawiedliwiają się trudnóm i niepra- 
widłowem położeniem kraju co sie dopióro urządza, lecz że 
inne potrzebują być wyjaśnioneini. Na te właśnie potę- 
żnie uderzył i skończył, wbrew swojemu wstępowi, na 
oskarżeniu ministrów o niekonstytucyjność i dowolność. 

Wówczas baron Ricasoli głos zabrał. Zwrócił uwagę 
na sprzeczność początku i końca tylko co wyrzeczonćj 
mowy, która poczynając się od pochwały ministrów, za- 
kończyła się najcięższóm obwinieniem. Oświadczył, że 
pójdzie drogą odwrótną, że zacznie od zbicia oskarżeń, a 
skończy na potwierdzeniu wniesienia czcigodnego poprze- 
dnika swojego na mównicy. Następnie przebiegał jeden 
po drugim każdy zarzut i poruszone pytania, i to z prawo- 
ścią pełaą spokoju, z logiką zwięzłą, z ruchem poważnym, 
а 2 mocą tak brzmiącą jak dźwięk jego głosu. 
da ЕД Zarzut niekonstytucyjności dekretów, za- 

nie ministerjalne і nakoniec pytania: neapolitańskie i 
az Bronił gabinet od zarzutu niekonstytucyjności, 
паси, że zaiste w czasach zwyczajnych w mowie 
czad dekreta mozłyby podlegać rozbiorowi, ale w okoli- 
wał żem obecnych, w przerwie sejmowćj, wydanie tych 
że czynności, tak naglące, iż nie cierpiało żadnćj zwloki; 

ynnoSci gabinetu ulegały może pomówieniu o niekon- 
stytucjonalizm, ale że sumienie daje mu to świadectwo i 
zapewne czcigodny senator Pareto jest tegoż zdania, że 
pod względem pożytku ogólnego, były konieczne i nic im 
zarzucić niepodobna; dekreta obwinione, bronionemi będą 
przez każdego z ministrów, z którego wydziału pochodzą, 
0 miały swą przyczynę bytu w konieczności wypadków, 
Оп zaś ze swojćj strony, jako minister spraw wewnętrz- 
nych obstawać będzie przy dekretach tyczących się kra- 
Jów południowych. Kraj i parlament wymagały od rządu 
Jednego tylko: to jest uczynić Włochy jednolitemi. Owóż, 
zostało to po największćj części osiągniętćm i codzień się 
dokonywa, dowody są oczywiste. Go do zadania ministe- 
rjalnego, gabinet chciał się uzupełnić, ale usiłowania pre- 
тоза rady nie doprowadziły do skutku, 2 tćj prostćj przy- 
czyny, że żaden z poważnych politycznych mężów nie mógł 
przyjąć odpowiedzialności za kroki i rozporządzenia, speł- 
nione albo spełniające się, a uchwalone bez jego uczęstni- 
сіма. Wprawdzie jest tylko siedmiu ministrów zamiast 
M ale przyjmują odpowiedziałność za ośmiu. Kosty- 
ucja nie stoi temu na zawadzie, ше pogorszyło to bynaj- 
mnićj biegu rzeczy. Przy téj zręczności prezes rady wspo- 
maiat przykłady zostawione przez hr. Cavour, któr emu, 
Hs w nieroszczą sobie prawa dorównać, Ще być jego wiel- 
icielem i naśladowcą. Zresztą niech parlament rozstrzy- 
gnie czy siedmiu ministrów podoła pracy należącćj do oś- 
miu, bo'knowania i napaści osobiste. nigdy nie potrafią 
mieć żadnéj wagi w polityce prezesa rady. Parlamentowi 
< „Me zbywało na środkach konstytucyjnych wyrzeczenia 

Swój woli, ijeżeli gabinet znał drogę konstytucyjną, na 
którćj utrzymać się mógł przy wladzy, nie tajną mu była 
taż droga konstytucyjna, na którćj mógł ją opuścić. Na- 
stępnie p. Ricasoli roztrząsnął sprawę neapolitańską w jéj 
dzisiejszym stanie, zalste zadawalającym i do którego, 
jak sam p. Pareto wyznaje środki, które jednoczą i ujedno- 
siajniają, pomyślnie są zastosowane. 

z Po wyjaśnieniu tych szczegółów, prezes rady przeszedł 
кабы, które ciekawość i namiętność najwięcćj trzy- 
mi Si adwleszeniu: „ołóć jestem w Rzymie“, rzeki (Ecco 
sila rzeszy чуму Następnie, przedziwuie dowiódł, że 
zała; со do Sj już moralnie sprawę 1zymską rozwią- 
sui zbutwiałómi 2 czynu, zalsżał оп od tryumfu rozumu, 
ЙКЕ. а лате sapozajami, które sumienie ludów pauu- 
іа шый, а ych księży potępia. Precz z pomie- 
Я с е, і król-papież są miedorzeczno- 
te słow PECO dodał, zbliża nas do Rzymu i kiedy 

wa wymawiam, dola nasza dojrzewa. Co do dnia od- 
zyskania Rzymu, ten dzień jest w ręku Boga, ale Bóg о- 
piekujący się tak widomie Włochami, uczyni. go blizkim. 
» 40 do mnie, który wierzę w tryumf prawdziwój religji, 


mam ok Р - 
wy Бутш „| niezachwianą ufność w rozwiązanie spra- 


Mówiąc о tym 
słów ZaSZCZYŁDYC оо, рап a a wyrzekł kilka 
rodzie francuzkim. ych o Napoleonie III-m i па, 
Wszyscy i to zauwążąji , 
Ре 0 awi D -26 baron i PR 
T быш а бу та а т 
ole osobistości 
Ari (КЕШ, У nie by łeby to dla niego tru- 


Jedyne miejsce, W któróm zdał sję mie ; li 
przeciwnika bylo następne. Baron Ва гру, Swego 
chwala prawo rozbioru, pochwalał więc postępek RA ŻY 
reto. Ludzie dzielić się mogą па dwa rozdzaje; ną takich 
co wszystko widzą w formie i takich których jedynie treść 
rzeczy zajmuje; со do mnie należę do drugiego rodzaju, ale 
p. Pareto oczywiście należy do pierwszego. Wszakże рой 
tym względem używa- służącego sobie prawa, prezes rady 
nie tylko nie żali, się na to, alo byłby szczęśliwym mieć 
obok siebie na obradach gabinetu, jakiego senatora Pare- 
to w postaci cenzora, w postaci nowego Catona. 

Mowa pana Ricasoli, okryta była pełnemi zapału ОК. 
skami izby i trybem. 

o prezesie rady inni ministrowie głos zabrali; hr. Ba- 
= җ rzeczy skarbu, z wielkiem powodzeniem, a jeń. Me- 
dza а w rzeczy floty.  Potóm p. Farina, popierając twier- 
{а шө A Pareto, wyrzekł mowę mało słuchaną. P. Gal- 

wił za ministrami. P. San-Martino dostarczył 


Btogi 


wyjaśnień o rokowaniach toczonych między nim a gabine- | 


tem. Rozprawy izby zamknięto o godzinie рбі do 6.6]. 

Dla zakończenia sporu wniesiono dwa porządki dzien- 
ne; podany przez pana Farina, sprzyjający gabinetowi, ale 
obejmujący cóś nieoznaczonego, drugi przez senatora Gal- 
vagno, czysty iprosty. Miano przystąpić do głosowania, 
gdy baron Ricasoli znowu powstał i głosem pełnym silnego 
nacisku oświadczył, że tylko redakcję senatora Gralvagno 
przyjmuje. Tak więc zadanie gabinetowe zostało wytoczo- 
ne, p. Farina skwapliwie wniosek swój cofnął, porządek 
dzienny ułożony przez pana Gralvaguo prawie jednomyślnie 
został żagłosowany. 

Gabinet Ricasoli odniosł zwycięztwo stanowcze; trwa- 
łość jego nadługo zapewniona; skutek mowy prezesa rady 
osiągnięty zostł przez nagłe postanowienie dopomnienia 
się o stanowczą uchwałę zaufania. Pod względem takty- 
ki parlamentowćj był to zwrót vodny hrabiego Cavour; je- 
szcze z 16) strategicznćj strony barona Ricasoli nieznano. 
Przeciwnicy chętnie chwalili jego prawość, lecz odmawiali 
mu zręczności; na dzisiejszóm posiedzeniu dowiódł, że te 
dwa przymioty doskonale pogodzić się mogą i że w danych 
razach, moc duszy jest skuteczniejszą od podatności. 

Książe Oskar znajdował się na posiedzeniu senatu od 
początku do końca. 

Turyn 15 зіусгціа. Czytamy w innym liście: 

Dziś p. Pareto zarzucał ministrom, że podali do pod- 
pisania królowi 65 dekretów, będących rzeczywistemi pra- 
wami, które więc powinny były otrzymać wprzódy potwier- 
dzenie parlamentu. Chodziło o organizację ogólnego za- 
rządu krajów przyłączonych, zaprowadzoną przez gabinet 
bez otrzymania na to niezbędnój władzy od przedstawicieli 
narodu. Niebędę wyliczał wszystkich 65-ciu dekretów, 
które p. Pareto odczytał w senacie; nie na tém rzecz po- 
legała, bo widocznie łatwo było dowieść panu Pareto, że 
tylko konieczność zniewoliła ninistrów, którzy znaleźli się 
na rozdrożu albo zawiesić zarząd, albo uchylić prawność; 
była to właśnie chwila, o którćj powiedzieć można, że ominę- 
Ji prawność, aby spełnić prawo. 

Cała waga rozpraw skupiła się w odpowiedzi barona 
Ricasəli. Podzielił on swą mowę, zresztą niedługą, na 
tizy części, zadania ministerjalnego, Rzymu i Neapolu. 
Co do pierwszego, rzekł, że przesilenie gabinetowe nie 
istnieje; że znane mu były obowiązki ministra konstytu- 
cyjnego, że jeśliby izba cofnęła mu zaufanie, natychmiastby 
ustąpił, ale że nigdy ше zńiży swćj chorągwi przd kno- 
waniem i krzykami (7intriga e le ciarle); że jeżeli starał 
się o uzupełnienie gabinetu i nie mógł tego dokonać z po- 
wodu różnicy zdań z osobami, których do spółpracownictwa 
wzywał, nic miało to znaczyć, żeby gabinet nie mógł ist- 
nieć 1 w obecnym swoim składzie kierować sprawami kraju. 

Со do sprawy rzymskićj, jak tego oczekiwać należało, 
był jasnym i zupełn.e szczerym; rozdział dwóch władz jest 
nieuchronny; dokonanie tego rozdziału z każdym dniem 
zbliża się do końca; może dziś nawet, kiedy te słowa wyma- 
wiam, to wielkie zadanie .dojrzewa. 

Nakoniec co do położenia krajów neapolitańskich, wy- 
jaśnienia jego były wprawdzie ogólne, ale dostateczne. Hr: 
San-Martino wytłómaczył sen:towi to, co baron Ricasoli 
powielział o różnicy w zdaniu z osobami wzywanemi do 
uzupełnienia gabinetu. p. San-Martino powiedział, że ró- 
żnica nie ściągała się do celu, ale środków jego osiągnie- 
nia; że według jego zasady, skarbowość, porządek po- 
wszechny i wojskowy niepowinny być wzajemnie sobie po- 
święcane; że nienależało wszystkiego stawić na je- 
dnę kartę, że nakoniec większa jedoość a nadewszystko 
większa sprężystość w ogólnym kierunku spraw kraju, by- 
ła potrzebną. Hr. San-Martiao, jako mąż główwnie pra- 
ktyczny, dodał, że jeśli rozwiązanie wielkich zadań jest 
bliskie, niech naród wszystko poświęci, lecz jeżeli nićm 
nie jest, należy koniecznie, nie tracąc z oka i ciągle rozwi- 
jając programmat włoski, korzystać z czasu przerwy 
iurządzić stan wewnętrzny kraju, to jest skarbowość i 
pospolity porządek. 

Margr. Villamarina, dawnićj poseł w Paryżu zapytał 
baronaRicasoli, со rozumiał pod wyrazami wyrzeczonemi 
o Rzymie? Prezes rady, zamykając się w roztropnym prze- 
miiczeniu odpowiedział, że rozwiązanie sprawy rzymskićj 
dojrzewa dziś, jak dojrzewało wczoraj, jak dojrzewać bę- 
dzie jatro, to jest moralnie. 


— 


Dziennik Movimento otrzymał listy z Жаргегу 2 d. 11 
stycznia: 

Jenerał nieprzyjmuje prezesostwa komitetów Provedi- 
mento, wszakże pragnie, aby jak ustanowienia patryoty- 
czne, miały dla narodu najszczęśliwsze powodzenie, jakie- 
go ро шей zgromadzenie oczekuje. Zaleca tym wszystkim 
co go odwiedzają, natchnąć kraj ideą powinności i potrze- 
ра uzbrojenia na przyszłą wiosnę. Zagrzewa Włochów 
do podpisywania się na tak zwane fondo sacro (zapas święty), 
na wyzwolenie Rzymu i Wenecji i w 16) mierze przesłał 
szczegółowe polecenie panu Fryderykowi Bellazzi kierow- 
ПКО! tego dzieła. Niedawno odwiedzi! go p. Giacinto Bag- 
hino; założyciel towarzystwa ruchomych karabinjerów ge- 
nueńskich i major Darassimi, któremu szewey paryzcy po- 
ruczyli odwiezienie jenerałowi ich upominku. ‘ 

Garibaldi zagrzewał pana Baghino, do jak najtroskliw- 
szego ćwiczenia w używaniu broni dzielnych karabinjerów 
1prosił go, aby im odniosł wyrazy przywiązania i wdzię- 
czności za wszystko бо czynią w sprawie ojczyzny. Panu 
Carissimi wręczył następny list do szewców paryzkich: 

Kaprera 10 stycznia. 

„Мо! drodzy przyjaciele, 

„Odebrałem piękne żołnierskie buty, któreście mi tak 
uprzejmie przysłali i wróżbę, abym je miał na sobie w dniu 
zwycięztwa luda. Wdzięczny jestem za ten piękny poda- 
rek, mianowicie zaś za szczęśliwą przepowiednię wypływa- 
jącą z dusz wolnych i szlachetnych.* ? 

„Ł przywiązaniem i wdzięcznością. 

wasz oddany 
„9. Gartbaldi;* 
Do robotników, szewców paryzkich. 


Nowy nuncjusz papieski w Paryżu, ksiądz Flavio Chi- 
gi, pochodzi ze znakomitego rodu, osiadłego pierwiastkowo 
w Siennie, który dał kościołowi kilku kardynałów, a mię- 
dzy innymi Flavjusza Chigi kardynała de Santa Maria de 
Popolo, posyłanego do Paryża w godności legata a latere 
w 1664, wskutek zatargów między Ludwikiem XIV a pa- 
pieżem Aleksandrem VII, z powodu obelgi wyrządzonćj 
przez papieską gwardję korsykańską ambasadorowi fran- 
cuzkiemu przy stolicy św., książęciu de Créquy. Teraźniej- 
szy nuncjusz urodził się 13 maja 1810 r., jest оп piątem 
dziecięciem książęca Augustyna Chigi, marszałka kościoła 
świętego (zmarłego 10 listopada 1856 r.) i księżniczki Ame- 
lji Barberini, zmarłćj 23 sierpnia 1837-60. Po odbyciu 
poselstwa na koronacją w Moskwie, Pius IX mianował go 
nuncjuszem apostolskim przy dworze bawarskim; ksiądz 


е jest arcy-biskupem myreńskim w krajach niewier- 


Dziennik Ze Monde umieścił list apostolski Piusa IX-go 
ustanawiający Nową kongregację propagandy na sprawy 


kościoła obrządku wschodniego Greków-melchitów, Or- | go, tak w Wenecji, јак w Weronie, 


mian, Koptów, Maronitów i Rusinów. 


władzy stolicy apostolskićj, może błogosławione wydać 
owoce, jeżeli ustanowiona d. 6-g0 stycznia bież. roku kon- 
gregacja propagandy ла sprawy obrządku wschodniego, 
spełni dobroczynne zamiary stolicy świętćj. Papież mia- 
nował jéj prezesem kardynała Aleksandra Barnabo, człon- 
kami, —kardynałów: Konstantego Patrizi, Ludwika Altie- 
ri, Kamilla di Pietro, Karola Reisach , Antoniego-Marję 
Panebianco, Piotra Marini, Jakuba Antonelli i Prospera 
Caterini. Jako mężów biegłych w językach wschodnich 
wezwał na radców kongregacji: Aleksandra Franchi, arcy- 
biskupa tesalonickiego; Józefa Cardoni, biskupa karystij- 
skiego; Ludwika Ferrari, prefekta obrzędów dworu pł- 
pieskiego, Dominika Bartolini, sekretarza obrzędów dwo- 
ru papieskiego ; Józefa Fesslera, professora prawa ka- 
nonicznego w uniwersytecie Wiedeńskim; Bonifacego Ha- 
neberga, opata benedyktyńskiego i professora pisma św. 
w uniwersytecie Monachskim; Ludwika Vincenzi, profes- 
sora języka hebrajskiego; Scapiticci professora języka 
Syro-Chaldejskiego i Do Angelis professora prawa kano- 
nicznego w uniwersytecie Rzymskim karola Vercelone, 
Jana Chrzciciela Franzelina jezuitę, Augustyna Thei- 
пег, Jana Chrzciciela Рига, Piusa Zingerle i Bernar- 
da Smith. Nadto ojciec św. zaleca wybrać między 
wychowańcami propagandy najzdolniejszych і naju- 
czeńszych młodzieńców; aby ci pod przewodnictwem 
wyżćj wymienionych professorów, wdrażali się do pracy 
nad przejrzeniem praw kanonicznych, ksiąg obrzędowych, 
modlitewnika greckiego i poprawy tlómaczeń wschodnich 
pisma świętego. Sekretarzem tćj kongregacji ma być 
protonotarjusz apostolski Jan Simonei. ) 

Turyn, 16 stycznia. Ostatnia mowa barona Ricaso-. 
li jest ciągłym preedmiotem rozmów. Powszechność zwra- 
ca szczególną uwagę na sprawę Rzymską. P. Pareto wy- 
mawiał prezesowi rady jego tak zwane capitolato, to jest 
warunki mające siużyć za zasadę rokowań z Rzymem. 
Zapewne art. 2-gi, poddający wykonanie tych warunków 
pod straż państw katolickich, jest niezmiernie ważny, tak 
ważny, że йг. Cavour nigdy przyjąć go nie chciał. Obejmuje 
on prawo interwencji wszystkich monarchów katolickich 
przyznane przez umowę 1 zastrzeżenie szczegółowe; le- 
pićj byłoby obejść się na pewny czas bez Rzymu za sto- 
licę włoską, niż narażać się na moralny nacisk całego 
katolicyzmu, ile razy podobało by się dworowi rzymskiemu 
tłómaczyć inaczćj Capitolato od rozumienia przyjętego 
przez rząd włoski. Ale baron Ricasoli chciał pójść aż 
do ostatnich możliwych ustępstw , których odrzucenie 
wyświeciło by w zupełności upor dworu rzymskiego. Mo- 
wa hrabiego San-Martino nie była świetną, ale program- 
mat jego polityczny ma niezaprzeczoną ważność; ośmielił 
się on głośno wypowiedzieć, co wielu cicho powtarza. Нг. 
San-Martino był ministrem spraw wewnętrznych, guber- 
natorem w Genui, namiestnikiem w Neapolu; odbywał 
posłannictwa do Lombardji, do Bolonji, do Ankony, do Par- 
my it.d. i przemawia jak człowiek głównie praktyczny, 
chce, aby korzystano 2 czasu przerwy, dla urządzenia 
skarbowości i wszystkich gałęzi administracji. W jego 
przekonaniu, jeżeli Włochy wszystko poświęcą na utwo- 
rzenie wojska, wszystko więc narażą na jedaą stawkę. 
Zdobycie Rzymu dokonać się powinno raczćj naciskiem 
moralnym i wzorem tego co rząt włoski dla szczęścia kra- 
ju uczynić jest zdolaym, niż siłą oręża. Było to zdanie 
i hrabiego Cavour, który je nieraz w izbie oświadczył. 

Не. San-Martino nie widzi-wszystkiego w tak jasnych 
barwach jak baron Ricasoli i chciał by może działać maićj 
pośpiesznie, ale z większą pewnością, aby nie stracić ani 
piędzi ziemi nabytćj przez Wiochy; woli stać w goto- 
wości, mieć baczne oko na nieprzyjaciela, lecz nie rzu- 
cać się naprzód bez zabezpieczenia pleców. 

W teorji i p. Ricasoli рглујшајз ten systemat, ale hr. 
San-Martiao nie wierzy, aby prezes rady zastosował go 
w praktyce; a jednak programmat hrabiego San-Martino 


zasługuje na pilne roztrząśnienie. Wszakże zastosowa- 
nie jego zależy od pewnego wypadku: jest rzeczą niezbęd- 
nę przekonać się, czy Wiochy rzeczywiście znajdują się 
w zawieszeniu i czy Europa rzeczywiście nie myśli о roz- 
cięciu gordyjskiego węzła. Jeśli tak jest, przyjaciele 
Włoch powinni im radzić: śpieszcie sig powoli. Ale 1 
drugićj strony, gdy widać jak wrogowie Włoch podwaja- 


ją usiłowania, kiedy zważymy, że wspaniała i potężna 
prawica, która dopomogia Włochom do skruszenia nie- 
woli, jest śmiertelaą a więc zniknąć może; czyż podobna 
nie powiedzieć, że nie ma cząsu do stracenia? Gdzież le- 
ży prawda obecnego stanu rzeczy? Leży ona jak zawsze 
Нг. Cavour szedł między rewolucją i dyplo- 
macją; jego genjusz, jego szczęście jeśli wolicie, chroniło 
go od usterków; pierwszą umiał kierować a drugą znie- 
wolić. Jest niejakie podobieństwo między ówczesnóm po- 
łożeniem hrabiego Cavour a dzisiejszem.— Należy więc iść 
pewnym krokiem, ale nie rzucać się w żadną ostatecz- 
ność. . Był by to jedyny sposób uniknienia wszelkich zbo- 


w pośrodku. 


czeń. 


Turyn 16. Dzienniki podały bardzo niedokładnie тоз 
wę pana Ricasoli; przyjdzie dzień lub dwa czekać nim ją 
gazeta urzędowa ogłosi; wówczas też można będzie bli- 
26] rozczytać się w mowach hrabiego Bastogi i jene- 
Objaśnienia, które złożył hr. San- 
Opowiedział on przed senatem dwie 
rozmowy odbyte z prezesem rady i przyczyny, które nie- 
pozwoliły mu przyjąć wydziału spraw wewnętrznych. Nie 
idzie jednak zatem, aby hr. Poaza di San-Martino był 
przeciwnikiem gabinetu 1 owszem, gotów go wspierać 
Piękną była mowa senatora Gal- 
vagno, którą zalecał przyjęcie czysto i prosto porządku 
dziennego: „Mości panowie, zawołał on, powiem z naj- 
glębszem przekonaniem,że jestem echem mniemania wszyst- 
kich Włochów, dajcie nam Włochy zupełnie jednolite i 
róbcie sobie 100 razy więcéj takich dekretów, jakie wam 
Dodam: panowie ministrowie! bądźcie 
Możecie być pewnymi mieć 


rała della Rovere. 
Martino, są ważne. 


szczerze i statćżznie. 


р. Pareto wyrzuca. 
silni i zgodni i idźcie naprzód. 
zawsze za sobą i kraj і parlament.“ 


Tym otwartym wyrazom przyklasnął i senat i try- 


buny. 


_ Po kilku słowach sporu między panami Galvagno i Fa- 
rina, jedynym senatorem, ktory popierat pana Pareto; pre- 
zes odczytał dwa porządki dzienne, jeden pana Galvagno: 
Senat zadowolony przez oświadczenie ministerstwa, prze- 
chadzi do porządku dziennego, drugi pana Farina: Senat 
przez minisierstwo, 
przechodzi do porządku dziennego. Widzieliśmy już wyżćj, 
że baron Ricasoli położył za warunek zostania nadal u 
steru rządu, przyjęcie wniesienia senatora Galyagno. Se- 
nat dal mu świetny dowód ufności, głosując za nim ogrom- 


przyjąwszy zobowiązania oświadczone 


ną większością. 


Wenecja 14 stycznia. Pobyt cesarza austryjackieć? 
przedłużył się о dni kilka. Nie wiadomo, czy WA 16 
wtarzać pogłoski mnićj lub więcćj do prawdy W każ- 
które rozniesiono z powodu odkłada wyjazdu Sje przy- 
dym razie Wenecjanie zapałem swoim в ОЧТУ Mim 
ступі] się do zachęcenia cesarza, aby АНА чех 
zabawił. Najzupełniejsza obojetna Ai йн! 
Ar wyne НЕ Matui itai 


i t. d-—Podczas przeglądu w tem ostatniem mieście, Fran- 


|remu zapewne zaprzeczą niektóre dzienniki, 


Mądre to pismo, wypływające z najwyższćj duchownćj | ciszek Józef podziękował wojsku za uczynione sobie przy- 


jęcie. Dziedziniec dawnego pałacu Gonzagów zabrzmiał 
d. 7 stycznia, okrzykami hataljonów jenerał-poruczcika 
Stankowicza. Ale wieczorem tegeż dnia wzięto pod straż 
żołnierzy Węgierskich i Włoskich, którzy milczeli. Przed- ` 
stawiciele dawnego możnowładzetwa mantuańskiego, by- 
li bardzo nieliczni w orszaku cesarskim. Mimo usiłowa- 
nia margrabiego Prato, naczelsika kraju, liczono zale- 
dwie kilku: margrabiego Cavriani , hrabię Conastelli de 
Montiglio, i innych nie wartych wspomnienia, bo dali się 
zastraszyć grożbami niegodnemi obecnego stanu cywili- 
zacji. Kanonik Gavriani і opat Corridori—używają, albo 
raczój nadużywają swego powołania і stopnia—są ślepemi 
narzędziami stronnictwa reakcyjnego, dla służenia spra- 
wie papieża, Austrji 1 książęcia Modeńskiego. 

Z tego powodu ше zawadzi przypomnieć zdarzenie, któ- 
ale które 
piemnićj jest prawdziwem i za którego rzetelność ręezyć 
шола. Hr. Rechberg wezwany przez rozkaz п. pana 
przybył tu i już odbyła się konferencja, do którćj należeli: 
książe Petrulla, były ambasador neapolitański przy dwo- 
rze wiedeńskim, jeden z sekretarzów legacji, posłowie ksią- 
żąt wyzutych z tronów i księża. Rzecz toczyła się o nad- 
zwyczajnćj reakcyjnćj wyprawie, więcéj lub mniej uzna- 
16), pod orędownictwem Austrji. Baron Bach, minister 
cesarski w Rzymie, oczekiwany jest co chwila w We- 
necji. Arcyksiężna Zofja, podobnież ma przybyć, poczy- 
niono jaż w pałacu królewskim stosowne przygotowania, 
Ma to być kongres wediag wszelkich prawideł , który 
zapewne nie zasługiwał by na wielką uwagę, gdyby ше 
łączył się z wojennemi przygotowaniami Austrji i z mo- 
wami mianemi do wojska, tu, w Weronie, w Mantui a 
nawet w Borgofort, tćj ostatnićj granicy wojennego osa- 
dzenia kraju przezAustrję,a które są pewnego rodzaju wy- 
zywaniem Włoch 1 Francji. 

Jeden 2 dzienuików austryjackich począł już o tém pi- 
sać, ale w sposób odwrócenia wszelkich podejrzeń i obaw, 
przedstawiając te wszystkie obroty, ze strony obchodzą- 
cćj czysto stosunki rodzinne domu cesarskiego. 


Francja. 


Paryż, 16 stycznia. Kłótnia między księdzem bisku- 
pem diecezji Arras, a ministrem oświecenia i wyznań, pa- 
nem Rouland nie. ustała. Na list, któryśmy w przesziym 
numerze Kurjera umieścili, ks. biskup odpowiedział d. 
12-go stycznia. Ponieważ wszystkie dzienniki tę odpo- 
wiedź umłleściły, podajemy ją zatém w dosłównym prze- 
kładzie. 

„Panie ministrze, 

„Pozwoliłem był sobie pisać do waszćj dostojności d, 
27 grudnia zeszłego roku, z powodu окоіпіка, w którym, 
oskarżono wiele zgromadzeń religijnych o łamanie praw 
osłaniających władzę rodzicielską uad dziećmi malolet- 
niemi. ŻZałobę moję ogiosiłem na jaw, bo oskarżający 
okolmik, podobnież z pańskiego rozkazu umieszczoay W 
urzędowym Monitorze, zostal powtórzony przez wszystkie 
dzienniki. 

„Dziś panie ministrze przez odpowiedź, którą mię za- 
szczycileś a którą Monitor podobnież umieścił w swych 
słupach, wasza dostojność usiluje odwrócić uwagę od te- 
go wielkiego 1 ogólnego przedmiotu, który mię jedynie 
natchnąl, aby ją skierować na moję pokorną osobę, co 
szczególnićj sam przedmiot dziwaie pomniejsza. 

„Przypominając bardzo zręcznie dawną już sprawę 
która z Douai, gdzie wzięla początek, przeniosła się do 
Arras i narobiła nieco kłopotu рослсіжут ;klaryskom ar- 
raskim, stawisz panie ministrze to zdarzenie obok moich 
twierdzeń i starasz się okazać, że jestem z samym sobą 
w sprzeczności. Lubo to pojedyńcze zdarzenie, przypu- 
szczając nawet, ża jest tak nagąanem, jak niem wcale nie 
jest, nie może usprawiedliwić ogólnego oskarżenia, na któ- 
re się żaliłem, wstąpię z waszą dostojnością w szranki 
do których mię wyzywasz i spodziewam się, że nie zosta- 
wię wam panie ministre, małćj pociechy tryumfu, który 
sobie obiecujesz. 

„W każdćj sprawie sądowćj rzecz główną stanowi wy- 
rok sędziego, nie tylko dla tego, że wyrok wszystko roz- 
strzyga 1 oznacza wypadek dla każdćj strony, ale i dla 
tego, że prawo rozkazuje nam go szanować jak nietykal- 
ny; pozwól więc, panie miaistrze, wynurzyć moje zdumie- 
nie, że dostojnik tak wysoki, tak lekce waży wyrok, nie- 
stety zapewne dla tego, że zdanie sądu zanadto jest przy- 
chylne moim угао. 

„Bo cóż powiedziałem? 

„Le: w zgromadzeniach zakonnych mojej dyecezji „nie 
dzieje sią тіс г dziećmi małoletniemi co by prawa mojego 
kraju potypiały. z 

„Mówiłem tylko o czasie teraźniejszym, do którego ścią= 
gał się okolnik. Przypuśćmy, że należy objąć nawet prze- 
szłość, cofając się wstecz aż o trzy lata. | 

„Co wyrzekł sąd w sprawie klarysek ? Oto, że nie 
znalazł w postąpkach wykrytych dostatecznego znamienia 
przekroczeń przewidzianych przez art, 354-ty kodexu kar- 


nego. 

"Są to własne wasze wyrazy, panie ministrze, jakże 
mogły one posłużyć panu do pomówienia moich, z które- 
mi są tak ściśle tożsame? M 

„Prawda, że w niedostatku wyrazu sądowego, do КЇ” 
rego nie można się było odwołać, chwycifeś się, panie pty 
nistrze, pojedyńczego dokumentu przewodu, który к A 
oddzielnie miał na celu ni mnićj ni więcćj tylko Pio 
nie samego wyroku. B9 jesliby Неге КД kla 
strukcyjaego były uzasadnione, potrzeba by 36 БЕГ оп) 
ryski? Skąd że więe pochodzi, że ев паты собна? 

i że tylko wezwane były do złożenia Świ jane przoz in- 
„Dla tego zapewne, że te twierdzenia wiście, R" 
ne świadectwa odjęły im calą wagę; A BDO” tnstrukcyi 

więcój nie powiedzieć twierdzenia sęd yjne- 


о, są pełne niedokładności, : з а ks. ofici б 
Г „Tak naprzykład niejrawdź, żeby ficjat Des Bil 


Faa przyjęcie. córki Lepre- 
ar, i , . 
mika! тета matki powiedział on właśnie rzecz 


wprost przeciwaą. "e ба dziewczyna miała przywdziać 

„Nieprawda, więc aby ni. WASZ = 

i jejuszki & у miano przyśpieszyć jój 
suknię nowiejus£% „zępisanema 1 НА ает. 
błoczyny МС iy cia а o przez prawidłi 
+ przez Cały Cg Zostawania w klasztorze, nosi- 
саза suknię postułantki. i 
la опа оргаша, żeby potrzeba było aż nacisku sądownic- 
'до oddania Józefy Leprete jéj matce; rozkaz wrócenia 
goma 020AJMi0Ny jćj zostal przez władzę duchowną, 
udaniem się wladzy sędowój do klasztoru. 
„Nakoniec nieprawda, aby ksiądz ofijcał Des Billiers 
зк zataił przedemną w tój sprawie. Zaina jest 
tu wszystkim sumienna uległość księży oficjałów, dla ich 
biskupa i mniemanie powszechne potępia tę niezasłażoną 
krzywdę jednemu z nich wyrządzoną. Ks. Des Billiers 
bezpośredni przełożony klasztoru, uwiadomił mię о е Ад 
kiém, nie nie przemilczając skoro wiedzieć о tem byte 
powinien. eg 

Nie wiedziałem wprawdzie, i niewiedziałem na: 
że wdowa Leprete napróżne czyniła poszukiwania A m i M 
seu pobytu jej córki: ale to działo się w ośw „6 "т тт 
obok bramy mego pałacu, jak się to panu powiedzieć po 


> 
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раїо, nawet nie w mojćj diecezji. Nigdy nie przypisywa- 
łem sobie prawa wiedzieć co się gdzie indzićj dzieje. 

Otoż tu w Arras, prawdziwie stało się со następuje. 

Podczas jedaćj z moich dlugich podróży pasterskich, 
w którćj ks. Des Billiers moie towarzyszył, pewna nie- 
wiasta z Douai, zajęta dobremi uczynkami, z pobudek su- 
mienia, przywiozła do klasztoru klarysek arraskich, mło- 
dą dziewczynę, zwaną Józefa Leprete. Zakonnice przy” 
jely tymczasowo tę dziewczynę, bo w swćj szezerćj i do- 
brze znanćj prostocie klaryski sądziły, że we wszystkiem 
co się tycze rzeczy zewnętrznych mogły były polegać na 
pani Carro, którćj cnota mnatchnęła -je nieograniczoną 
ufuością. "Rf 

Та. powrótem naszym ks. Des Billiers wymagał, aby 
Józefa natychmiast z klasztoru byla oddaloną. Uczyniono 
mu uwagę, że to oddalenie, bez pewnych ostróżności, mo- 
gło być dla nićj niebezpiecznóm. Wówczas poprzestał 
na liście, napisanym przez młodą dziewczynę do matki. 
Gdy ten list niesprawii żadnego skutku, niewiemy dla czego, 
oświadczono wyraźnie Józefie Leprete, że pod żadnym 
względem dłużćj niemoże być trzymaną w klasztorze. Py- 
tam teraz wszystkich ludzi dobrćj wiary, czy to jest kra- 
dzież małoletnićj, zwłaszcza z naszćj strony? Czyż utrzy- 
mywałem kiedykolwiek, że nigdy w żadoym klasztorze nie 
zaszedł żaden ani błąd, ani podstęp? Czyż jest jaki zakład 
pabliczny, coby od nich był zupełuie wolnym? Mówiłem tyl- 
ko, że te błędy, skądinąd bardzo rzadkie, nadzwyczaj pręd- 
ko dochodziły do naszćj wiedzy, iżeśmy je natychmiast na- 
prawiali. йуз 

Jakże więc, panie ministrze, możesz pisać do mnie, że 
działy się mudużycia potępione przez prawa krajowe? Utyż 
wolno panu chociaż ministrowi wyznań, stawić się wyżćj 
пай sądownictwo właściwe, które nie tylko uwolniło od 
przewodu prawnego klasztor, odemnie zależący, ale nawet 
oskarżonych redemptorystów i samą niewiastę Carro, któ- 
ra wszystko prowadziła? Ф 

Teraz wracam do istnego zadania, jakićm dla mnie jest 
obrona zgromadzeń religijuych w ogólności i pozwalam so- 
bie zapytać waszą dostojność: czy jest jaki powód nieuda- 
wania się do nas biskupów i nie wzywania паз do bliższćj 
czujności w zdarzeniach nieraz wielce drażliwych? Co do 
mojćj osoby w : zczególmości, piszesz panie ministrze, że nie 
udateś sią do mnie, puniewaź niestraciteś pamięci przeszłości. 

Przesztość jest bez wątpienia tém со dopiero opowie- 
dzisdem, ше pojmuje więc znaczenia tych wyrazów. 

Mówisz pan dalćj, że miałeś prawo o wykonanie ustaw 
cywilnych, udować sią do urzędników cywilnych. 

Tego prawa, ścisie mówiąc, nikt nieprzeczy, lecz aby 
ono było zgodném z przyrodzouym biegiem rzeczy i ze ZWy- 
czajem pańskich poprzedników, ale, aby w (6) tak rozgło- 
śnćj nowości, nic niebyło ubliżającego dla nas; ale, aby 
skargom pańskim, jako niecierpiącym zwłoki, potrzeba 
było nadawać rozgłos podobny do groźby, zaprawdę, panie 
ministrze, w stopuiu, do którego doszedł spór między nami, 
wierzye temu nie możesz. ў А 

Wasza dostojność zdaje się żałować teraz tćj jawności, 
która może mieć w istocie nie jedną niedogodność; ale 
wiesz dobrze, panie ministrze, że nie ja ten spór otworzy- 
łem. Nim zamknę ten długi list, ponowię uczucia boleści 
jakie sprawiła па mnie nagana, rzucona przez waszą do- 
stojność na prozelityzm katolicki, niebezpieczniejszy, pań- 
skićm zdauiem, nad nawracania na wszystkie inne wy- 
Znania. эү? 

Ograniczam się teraz uczynieniem wszystkich z mojćj 
strony zastrzeżeń, naprzód -co do prozelityzmu w Samym 
suhie, potóm со do tego samego ocenienia, które pozwolę 
sobie nazwać niesprawiedliwóm, a które głęboko obraża 
wszystkich katolików, duchownych i świeckich. 

Słowem, panie ministrze. miałeś usprawiedliwić stra- 
szliwe oskarżenie, rzucone przez siebie na mnogie zgroma- 
daenia zakonne. Owoż, na poparcie tego tak rozciągłgo 
twierdzenia, przytoczyłeś jeden wypadek, który miał zda- 
rzyć się w jednym tylko klasztorze. 

А tea sam wypadek, którym wasza dostojność chciałeś 
mię szczególnićj zakłopotać, nie dowodzi nie na jego stronę 
i nie wprawia mię w najmniejszy kiopot. i 

Zresztą, panie ministrze, żądasz odemnie odroczenia, 
dopóki nie wytoczą się rozprawy jawne. Rzecz oczywista 
że odmówić tego odkiadu niemogę. Tymczasem to pewna, 
że oskarżenie bez dowodów jest żadne; i spaść powinno 
na odpowiedzialność tego, kto je uczynił. А wszystkie 
moje zaprzeczenia i wszystkie moje uwagi z dnia 27 gru- 
dnia są niezachwiane w całćj swćj mocy. 

Przyjmij, panie ministrze, zapewnienie mojego pełnego 
nszanowania poważania. 

P. L. (Parisis biskup arraski) 


Anglja. 

Londyn 16 stycznia. Rząd Stanów Zjednoczonych wy- 
dał rozkaz uwolnienia dwóch obywateli amerykańskich, 
schwytanych na pokładzie statku angielskiego Eugeniu 
Smith przez okręt amerykański Sant Jago de Cuba. 

W skutek nadeszłych pomyślnych wiadomości z Ame- 
ryki, admiralicja rozkazala wstrzymać naglące okrętowe 
roboty w Chatam. í 

Zbieranie składki, zagajonéj przez lorda na pomnik 
książęcia Alberta, dobrze idzie. Lord major złożył 100 f. 
szter., lord John Russell takąż ilość; niebyło jeszcze cza- 
su obliczyć dotychczasowego wpływu, ale liczba składa- 
jących pieniądze jest wielka. 

Dnia 17 stycznia. Królowa, pragnąc utrwalić stosunki, 
które łączyły jéj najdroższego męża z brygadą karabinjerów 
ibędąe przekonaną, że taż brygada poczyta za szczęście 
nosić nazwę książęcia, który ze atopnia jéj głównego pół- 
kownika najżywićj zajmował się jéj powodzeniem, królowa 
raczyłą rozkazać, aby rzeczona brygada nazywała się na 
przyszłość brygadą książęcia małżonka. 


Austrją, 


Peszt, 12 stycznia. P. Szuzełka z wydawanym przez 
siebie przeglądzie, Ręfurma , wynurzył swoje zdanie о 
praktycznćj wartości konstytucji schmerlingowskićj. „Jest 
istotnie rzeczą niepojętą, mówi dzielny publicysta, jak mi- 
nister stanu może 0ddawąć się złudzeniom, że to przed- 
stawicielstwo, ta udzielność może wystarczyć ludnościom. 
Trzeba mu dać głośno 00 zrozumienia, że z tego uładnego 
przedstawiciełstwa, nie tylko Węprzy, Polacy, Czesi i 
Kroaci, ale nawet wszystkie kraje czysto niemieckie, zaw- 
sze wierne, są zupełnie niezadowolone.*< 

Rzeczywiście p. Szuzełka wie dobrze, że konstytucja 
lutowa jest tylko robotą dorywczą , prostym wybiegiem, 
który p. Schmerling ukochał jak własne dzięcję, 

Chodziło o stłumienie idei samoistnośei polityczno-na- 
rodowćj hrabiego Szeczen, która wśliznęła Się w dyplo- 
mat 20 października. Trzeba było przywdziać maskę no- 
wych wyobrażeń, by wrócić do władzy absolutnćj. Posta- 
гапо się о podkopanie pomysłów prawdziwego Konstyta- 
cjonalizmu przez fałszywe przedstawicielstwo ; Пагодо- 
wości spójne i polityczne, przez narodowości stworzone w 
biurach. 

Tak jak: w r. 1848-m rząd austryjacki posługiwał się 
pozornym liberalizmem рапа, Szmerlinga we Frankfar- 
cie, dla walezenia z rodzącą się wówczas oppozycją stron- 
nietwa narodowego niemieckiego, —tak samo używa go te- 


raz przeciw rodzącćj się wolności w Austtji, szczególnićj 
zaś przeciw konstytucji węgierskićj. Parlament frank- 
fureki podobnież wyobrażał, że pod kierunkiem namiest- 
nika cesarstwa, wolność i jedność Niemiec zostaną zapew- 
nione w sposób niepożyty. 

Przedstawiciele wybrani przez lud niemiecki podobni 
byli do członków centralistów austryjackićj rady cesar- 
stwa; podobnież jak owi w politycznem swojem niedoświad= 
czeniu widzieli wszystko w statucie. Sądzili, że są do- 
statecznie ubezpieczeni i uzbrojent przez kilka paragra- 
fów spisanych w kościele św. Pawła i przez ułudne przy- 
należytości władzy, które im zostawiono. 

P. Szuzełka, więcćj niż ktokolwiek, miał czasu do du- 
mania nad dziejami Austrji i nad zręcznym umysłem pana 
Srhmerlinga; widział on jak jego spóltowarzysze na par- 
lamencie frankfurckim a nawet i sam dali się uśpić w 
fałszywem bezpieczeństwie i upadli z iułodziuchną nie- 
miecką wolnością pod brzemieniem słowa wynalezionego 
przez pana Schmerlinga, to jest małych Niemców. Austrja 
przybrała dla sieble i dla swego stronnictwa nazwę Wiel- 
kich Niemiec, dla wprowadzenia pod tym sztandarem do 
Związku niemieckiego wszystkich ktajów monarchji au- 
stryjackićj i w ten sposób uczynienia Niemiec odpowie- 
dzialnemi za wszystkie następstwa swój dumnćj polityki. 
'Tak samo jak p. Se hmerling opowiadał wielkie Niemcy, 
tak samo dziś występuje jako zapaśnik wielkićj Austrji. 
Wówcz»s, aby pochłonąć Niemcy, dzisiaj aby pochłonąć 
Węgry. 

Duch kuglarstwa przebija się nadto we wszystkich 
projektach do praw. Zaledwie wniesiono na sejm prawo 
druku, zaledwie nadano mu nazwę wyzwolonego, wnet 
księgarze, wydawey, autorowie, drukarze, musieli przy- 
znać, że cenzura byłaby pożądańszą od tego prawa; bo 
nigdy nie było tyle zabierań druków, tyle uwięzień i po- 
tępień, za mniemane przestępstwa prassy jak pod mini- 
sterstwem pana Schmerlinga. Nie mówiąc o dziennikach 
niemieckich, rząd teraźniejszy we dwa miesiące, zadusił 
8-m dzienników węgierskich. 

Dzieunikarstwo lubi ze szczególniejszem upodobaniem 
przedstawiać ministra stanu, jako przeciwnika konkordatu 
i zwolennika równości wyznań. Projekt do prawa o mał- 
żeństwach mięszanych, о wychowaniu dzieci i пам racaniu, 
jest projektem шешуш i podatnym do wszystkich wykrę- 
tów. Było by rzeczą tak łatwą, po prostu przepisać pra- 
wo Węgiesskie, jasne i oznaczone, i od tylu lat wprowa- 
dzone w użycie; ale dla prawodawców austryjackich, po- 
trzeba niepewności dla zostawienia całćj swobody samowo- 
И, wdawaniu się pieniackiemu władz duchownych i swiec- 
kich. Owoż, teu projekt do prawa, chciano by tak przy- 
kroić, aby konkordat nic na tem nie ucierpiał. Podług 
zdania ministrów, nie należy dotykać się zasad, według 
których używanie praw obywatelskich zależy od religji 
jaką kto wyznaje. To wyda się zapewne do uwierzenia 
niepodobnem; a tymczasem w edykcie o wyznaniach о піс 
więcćj nie chodzi, tylko о stosunki między wyznaniami 
rozmaitych kościołów chrześcijańskich. З 

Jeszcze jeden dowód tego nieprawego liberalizmu. 
Wszyscy pamiętają o płaczach dziennikarstwa nad kon- 
kordatem. Tyiko dziennikarstwo węgierskie nie zajmo- 
wało się nim wcale, bo rozporządzenia jego względem Wę- 
gier są żadne i nieobowiązujące. Nikt tego konkordatu 
nie chee, ani duchowni ani świeccy. Rząd po prostu pod- 
pisał akt mieprawny i nieobowiązujący. Dziś dziennik 
wiedeński Prassa przyznaje się, że rząd odgraża się na 
konkordat dla wyciśnienia pieniędzy i dla zaciągnienia po- 
życzki opartćj na dobrach kościelnych. 

Jeżeli papież na to przyzwoli, gabinet nie będzie się 
o inne względy troszczył. Kościoły, mówi on, były uposa- 
żone dla przyjścia w pomoc biednym; a ponieważ skarb 
jest dziś najuboższym między ubogiemi, dobra kościelne 
powinny być oddane w jego rozrządzenie; ale gdy majątek 
kościelay w Austrji nie wystarczy na pokrycie niedoboru, 
który dla zaspokojenia potrzeb bieżących, wymaga według 
wysokości cen giełdowych, pożyczki więcćj niż 250 mil- 
jonów, — rzecz oczywista, że dziennik Prussa 1 jego spól- 
bracia czyhają na majątek kościelny węgierski. 

Być może, że rząd myśli o wyciągnieniu ро ten mają- 
tek ręki, lecz wierzyciele żle by poradzili sobie dając pie- 
niądze na zastawę majątku, którego rząd nie jest ani 
właścicielem ani dożywotnikiem, a którym, wedlug paktu 
i praw, jeden tylko sejm rozrządzać może. А 

Wiedeń, 14 stycznia. Pod koniec tygodnia spodziewa- 
ny jest powrót cesarza do Wiednia. N. pan uda się mo- 
rzem do Triestu, dla obejrzenia warowni nadbrzeżnych. 
Część orszaku cesarskiego wróciła jaż do stolicy. 

Hr. Rechberg powrócił we wtorek, to jest d. 14 stycz- 
nia, z Wenecji i w skutek depesży telegraficznćj, którą 
wnet po przyjeździe swoim otrzymał, otworzył konferencję 
z przedstawicielami mocarstw cudzoziemskich. 

Mówią, że rząd ma zamiar utworzyć osobny patryar: 
chat wołoski w Węgrzech. 

Peszt, 15 stycznia. Austrja znajduje się W położeniu 
równie ciężkiem jak wyjątkowem. Początek tego pań- 
stwa różni się zupełnie od początku innych państw euro- 
pejskich; jest to skupienie nie państw, ale ojcowizn habs- 
burgskich. Austrja złożona z ułamków oderwanych od 
rozmaitych krajów i różnych narodowości, niespojnych, 
nie mających przyrodzonych granie bez plemiennego po- 
winowactwa, zatrzymała znamiona właściwe każdemu u- 
łamkowi przyczepionemu do cesarstwa. Największą jego 
siłę stanowiły z jednćj strony Węgry, jedyny kraj со żył 
życiem własnem, со wystarczał samemu sobie, który nie 
cięży:ku obcemu środkowi, jak naprzykład * prowineje nie- 
mieckie ciężą ka Niemcom, włoskie ku jednolitym Wto- 
chom it.d., ale który znajduje swój środek ciężkości 
w samym sobie, między pasmem Karpat, olbrzymią grani- 
cą swego królestwa. Z drugićj strony największa siła 
Austrji polegała najćj wyższości w Niemczech, która sta- 
ła się wrzeciądzem jéj wewnętrznćj i zewnętrznój polity- 
ki. To właśnie tłómaczy dla czego Wiedeń, miasto po- 
chodzenia słowiańskiego stało się niemiecką stolicą na- 
przód Niemiec, a od utworzenia cesarstwa austryjackie- 
go, to jest od roku 1804, stolicą monarchji austryjackićj. 

Wszakźe od czasu, w którym Niemcy przestały być 
wrzeciądzem polityki domu Habsburgskiego, od czasu, od 
którego ogromna większość ludu niemieckiego stała się 
rzeczywiście nieprzyjazną despotycznemu austryjackiemu 
jarzmu, od czasu, od którego ta większość oświecona i 
patryotyczna , nie chce dopuścić zmniejszenia spójnćj oj- 
czyzny na korzyść Habsburgów, ani wcielać do jedności 
germańskićj żadnego pierwiastku obcego, którzy zasililby 
tylko wsteczne i przeciw-narodowe dążności Austrji; rząd 
wiedeński sądził, że znalazł nowy Wrzeciądz w monarchii 
unitarnćj, centralizując to, co się zcentralizować nieda. 
Jakoż jedność istnieje tylko w wojsku i jedynie w wojsku; 
wszędzie indziej wzajemne odpychanie się, rozprzężenie, 
rozpadanie się pojedyńezych części, uderza w oczy. 

Wiadome są środki, do jakich rząd wiedeński uciekał 
się, aby oderwać Siedmiogrodzie od Węgier i przeszkodzić | 
wyprawieniu posłów siedmiogrodzkich ра sejm pesztański. 
Oznajmił, że zwoła sejm siedmiogrodzki, ale nie udało 
mu się dotąd urządzić kraju pod względem politycznym i 
i administracyjaym.  Feldmarszałek de Crenneville, wnet 
po. Swojćm przybyciu do Siedmiogrodzia, kazał ogłosić ob- 


| 


„АХ 


LENŃSKI 


Administracja polityczna, równie jak wy- 
miar sprawiedliwości, powinny były być zastosowane do 
praw węgierskich 1 do zwyczajów krajowych. Urzędni- 
ków i sędziów miano wybierać. Ale jeszcze dzienniki urzę- | 


municypalnych. 


r. 


dowe nie skończyły ogłaszania 16) instrukcji, gdy już h , 


Nadazdy, nowy kanclerz Siedmiogrodzki, potrafił skłoni 


cesarza do przyjęcia swojego przedstawienia wprost prze- j 


ciwnego instrukcji feldmarszałka. Prawa i rozporządze- 


nia austryjackie zajęły miejsce praw węgierskich, sędzio- | 


wie nie będą na przyszłość wybierani, ale naznaczani przez 
rząd it. а. ? 

Przekonano się, że sędziowie mianowani przez rząd 
nie posiadali najmniejszćj znajomości praw austryjaekich; 
przekonano się, że obrońcy sądowi również ich nie znali; 
ale mniejsza oto, hr. Nadazdy był pod ministerstwem Ba- 
cha, ministrem sprawiedliwości i zwolennikiem wymarzo- 
nój unitarnćj manarchji; z jego to wydziału wyszła naj- 
większa ilość rozporządzeń a więc jak kanclerz, chce rzą- 
dzić podług własnych praw swoich. Nie więc dziwnego, 
że widzimy w Siedmiogrodziu takie same rozwiązywania 
komitatów jak w Węgrzech. Wszyscy urzędnicy i sędzio- 
wie konstytucyjni komitatu Kolockiego, niechcąc być krzy- 
woprzysiężeami, ustąpili ze swych posad. Istotnie zdaje 
się, że sam rząd chce wszystko wtrącić w odmęt, któż -po- 
wiedzieć zdoła co się z tego odmętu wynurzy. 

Dziennik niemiecki pesztański Lloyd odebrał ostrzeże- 
„nie z powodu artykułu o władzach tymczasowych. Ostrze- 
żenie wyrzuca Lłoydowi, że lekce waży i krzywdzi urzę- 
daików; a jednakże, ostrzeżenie mówi: „rząd przejęty jest 
najszezerszą troskliwością, aby toczące się spory со naj- 
rychlój rozstrzygać w drodze konstytucyjnćj, działające 
zaś dziś władze przez pracowitość swoję przyśpieszają te 
rozstrzygnienia. 

Słyszymy ciągłe upewnienia prawności, lecz. te same 
upewnienia dowodzą, że wszystko co się w Węgrzech dzie- 
je, dzieje się nieprawnie, ostrzeżenie zaś, które na Lloyd 
spadło, zapewne nie powiększy poważania, nie doda uroku 
urzędnikom skleconym z lichych pierwiastków. Zarząd Ba- 
cha zatopił Węgry powodzią 5-ciu tysięcy urzędników, 
Gdy przyszło do konstytucyjnćj reorganizacji komitatów 
rząd był zmuszony opatrzyć całą tę tłuszezę biurokratyczną 


tymczasową opłatą, nim sobie sposebu do życia nie znaj- | 


dzie. Gdyby skarb nie znajdował się w tak rozpaczliwym 
"stanie, możeby rząd całe to wojsko urzędników odprawił, 
wie. bowiem dobrze, że ich powaga jest tylko urojona, że 
tam działa, gdzie działa ostrze baguetu. Ale z drugićj stro- 
ny rząd nie znalazł ludzi, coby chcieli mu służyć zewnątrz 
drogi konstytucyjnćj, musiał więc ich szukać w liczbie 
5,000 urzędników  rozporządzalnych. Dziś wysłano z nich 
tysiąc do prowincij austryjackich, użyto 2,000 w Wę- 
grzech a 2,000 czekają jeszcze chleba. 

Przychodziło nieraz mówić o złodziejstwach i rozbojach 
na pograniczu wojennóm i w komitacie somokskim ościen- 
nym Słowacji; o zabójstwach i zniszczeniach po lasach po- 
pełnianych przez Wołochów w Siedmiogrodziu, lecz nie było 
nigdy powodu do mówienia o rozbojach w komitacie pesz- 
tańskim. Odzywały się skargi rady miejskićj tryestyń- 
skićj, na złodziejstwa z bronią w ręku, popełniane przez 
zbójców neapolitańskich, ściąganych przez rząd do tego 
miasta,—o prośbach obywateli wiedeńskich, żądających 
pozwolenia noszenia rewolwerów przeciw nocnym napa- 
śriom na ulicach i przedmieściach wiedeńskich, — о kra- 
dzieżach dokonanych w samym pałacu ministra policji, a 
niedawno nawet o broni skradzionćj jednemu oddziałowi 
wojska w komitacie Fogoraskim w Siedmiogrodziu; ale 
trudno było mówić 0 rozbojąch w komitacie pesztańskim, 
zdaje się bowiem, że wieść o nich należy do rzędu tych, 
jaką Wechodnio-niemiecka poczta podała о 7-miu tymcza- 
sowych urzędnikach, zamordowanych przez pospólstwo 
w Dunaweczu w komitacie pesztańskim, co miało być po- 
wodem do ogłoszenia sądów gardłowych, wędrownych i 
doraźnych; zwanych judicium stutarium to jest sądem do- 
rażnym. „Омо? w Dunaweczu nie było ani kradzieży, ani 
zabójstwa, ani rozruchu, nic zgoła. Był to wierutny wy- 
mysł korespondentów dzienników centralistowskich wie- 
deńskich; dziennik urzędowy powinien był zbić tę kłamli- 
wą i niepokojącą wiadomość; ale ani pomyślał о tém. 
Falsz sprawił swój skutek, stopę wojenną ogłoszono tam 
gdzie nie do poskramiania niema; ale nikt nie myśli о za- 
БУ jój,w tych stronach, gdzie w niebogłosy о nią 
wołają. 

To co powtarza się o usiłowaniach pojednania cesarza 
1 Węgrami jest bardzo błahe. Niektórzy wysocy dostoj- 
nicy wojskowi, kilku biskupów i wielkich urzędników roz- 
mawiają otóm w swych kołach. Może te rozmowy po- 


dobają się osobom blizkim cesarza, ale niepodobają się | 


wcale Węgrom. Nikt niema prawa zagajać z kimkolwiek 
rokowań, sejmowi tylko mogłaby służyć ta władza; wszyst- 
ko więc, co powtarzano о panach Urmenyi, Deaku, Kot- 
woesie, jest wierutnym wymysłem. 


Prusy. 


Berlin 19 stycznia.Donoszą 7 rozmaitych stron, że na- 
stępczyni tronu odwiedzi królewską swą matkę jeszcze 
w ciągu bieżącćj zimy. Та wiadomość jest medokładną, 
ponieważ następczyni tronu znajduje się w stanie powa- 
пут, niedozwalającym myslić o podróży. 

Rokowania z rządem miasta hanzeatyckiego Bremy, 
w rzeczy obrony brzegów morskich niemieckich, zakończy- 
ły się konwencją, która w krótce zostanie ratyfikowaną. 

Przyjęte przez hrabiego Bernstorff postanowienie uży- 
wania języka niemieckiego w stosunkach dyplomatycznych 
z obcemi dworami, wywołało niektóre cickawe uwagi. Po- 
słowie rossyjski, szwedzki і holenderski w rozmowie z po- 
słami innych państw oświadczyli, że używając wzajemności, 
w dyplomatycznych stosunkach z wydziałem spraw zagra- 
nicznych pruskich, pisywać do niego będą po rossyjsku, 
po szwedzku lub po hollendersku. 


DEPESZE TELEGRAFICZNE. 

BERLIN, poniedziałek 20 stycznia. Izba poselska 
przystąpiła dziś do wyboru prezesa i wice-prezesów, 
Р. von Grabow został prezesem, рр. “Веһгепі (z Gdań- 
ska) i Bockam-Dolffs zostali wybrani na wice-preze- 
sów. Obaj wice-prezesi są członkami stronnictwa 
postępowego. 

PARYŻ, wtorek 21 stycznia. Nowa brygada fran- 
cuzka została wysłaną do Mexyku. 

LIZBONA, poniedziałek 20 stycznia. Projekt do 
prawa o regencji został jednomyślnie zagłosowany. 

BRUXELLA wtorek 21 stycznia. Niepodleg- 
łość belgijska donosi, że p. Thouvenel poruczył 
ministrowi francuzkiemu w Waszyngtonie naganić zą- 
walenie kamieniami portu w Charlestown i że Fran- 
cja szezególnićj powiększyła siły wyprawy meksykań- 
skiej. 

PARYŻ, wtorek 21 stycznia wieczorem. Dzien- 
nik Mniemanie narodowe dzisiejszego wieczora 
zapewnia, że toczy się rzecz 0 zmianę w obrębie 0j- 
cowizny $. Piotra wojsk papieskich, wojskami włoskie- 


szerną iustrukeję o organizacji i przynależytościach władz mi, albo przynajmnićj о wprowadzenie tam załogi 
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mieszanej w połowie włoskićj, w połowie franeuzkićj 
dla zabezpieczenia. spokojności i przecięcia wszelkićj 
uchrony zbójectwu. Wszakże Rzym byłby zajęty tylko 


| przez jednych Francuzów, papież zaś mógłby rozpuścić 


całe swoje wojsko. 
LONDYN, wtorek 21 stycznia: 


аки Нега 


Dziennik Mor- 
Herald wyraża zdanie, że Anglja powinnaby 
rozstawić okręta swoje przy wejściu do każdego portu 
Stanów poludniowych i w ten sposób otworzyć tak 
| Charlestown, jak wszystkie inne porty południowe, 
dla handlu krajów neutralnych. Dodaje, że w tym 
| razie Francja pewnie połączyłaby się 2 Anglją. | 
| RAGUZA, poniedziałek 20 stycznia. Łukasz Wu- 
kałowicz powrócił z Uetynji i przywiózł dekoracje dla 
wielu starszyn wiejskich. 

Konsul francuzki p. Hecquard naznaczony został 
na takąż samą posadę w Damaszku. 

PARYŻ, środa 22 stycznia. Monitor po- 
wszechny ogłasza dziś rano raport рапа. Foulda 
o położeniu skarbowóra Francji. W ogóle budżetu 
zwykłe wydatki na rok 1863 przedstawią przewyżkę 
wydatków o 70 miljonów nad wydatki roku 1862. 
Stopa wojska, która w r. 1861 składała się ze 467,000 
żołnierzy, zostanie zmniejszoną do 400,000; dziś jnż 
jest zmiejszoną do 446,000. Budżet marynarki wy- 
niesie 168 miljonów franków. 

Р. Бош w swoim wywodzie położył 50 miljo- 
nów powiększenia przychodów, mające wpłynąć z po- 
datków, ustanowić się powinnych od koni, pojazdów 
zbytkowych, od faktur i podniesienia opłat stemplo- 
| wych i aktykacji. Przeciwnie zniżone zostaną o jeden 
od sta opłaty od przesyłanych pieniędzy przez poeztę. 

P. Fould udowadnia, że niedobor stanowi dziś 
miljard 8 miljonów i mówi, że należy korzystać ze 

|.stanu pokoju, dla zmniejszenia niedoboru, ше ucieka- 
(jae się do pożyczki. Okazuje, iż byłoby rzeczą po- 
żądaną dójść do ujednostajnienia długu, dając ukazi- 
cielom półpiąta procentowćj renty takąż зашше w ren- 
| tach trzyprocentowych, za opłatą skarbowi dodatku 
oznaczyć się mającego. Ta zamiana powinna być do- 
browolną. 

P. Fould przystępuje potém do roztrząśnienia 
sudzeta nadzwyczajnego, okazuje, że zapasy nadzwy- 
czajne, rozporządzalne wynoszą 6744 miljonów, które 
są. niedostateczne dla opędzenia wydatków przy robo- 
tach około dróg żelaznych, oraz innych przedsięwzięć 
powszechnego użytku. | 

Р. Fould zapowiada zamiar przełożenia ciału pra- 
wodawczemu podniesienia przez niejaki czas opłaty о 
dziesięć centymów па kilogramie ceny soli, со przy- 
niosłoby 33 miljony, i także na czas podnieść opłatę 
od przywożnego cukru na 42 franki od 100 kilogra- 
nów, со dostarczyłoby około 29 miljonów na budżet 
nadzwyczajny. з 

W ten sposób budżet na rok 1863 zrównoważyłby 
się przewyżką dochodów. 

LONDYN, środa 22 stycznia. Dziennik Times 
ogłasza pochwalny artykuł za dzielne początkowanie 
podjęte przez Hiszpanję we wdaniu się w sprawy me- 
ksykańskie. 

Times mówi, że jednak jest rzeczą pewną, iż 
„skoro działania wejdą w zupełną czynność, Franeja 
| obejmie kierunek wyprawy, bo ona jedna wysyła zna- 
(,czny oddział wojska do Meksyku. Podobnem jest do 
prawdy, mówi Times, że miasto Mexico będzie 
przez niejaki стаз zajęte i jeżeli wypadek tego zaję- 
cia będzie również pomyślny jak w Syrji, świat bę- 
dzie miał powody do zupełnego zadowolena. 

„W kazdym razie, dodaje jeszcze Times, Fran: 
cja będzie mogła liczyć na nasze wsparcie w usjło- 
|waniach swoich nad przywróceniem spokojności, па- 
"wet choćby zajęcie Meksyku przez Francuzów miało 
„trwać jeden lub dwa lata, nie sprawiłoby to żadnego 
|w Anglji niezadowolenia.'* 
| Dziennik Morning Chroniele usiłuje do- 
(wieść potrzeby wdania się angielsko - [raneuzkiego 
(w Ameryce, dla odwrócenia -zniszczeń portów połud- 
niowych i wstrzymania wojny między stronami wojen- 
nemi. | 

LONDYN, środa 22 stycznia. Zakład Reute- 
ra udziela następne wiadomości z New-Yorku z dnia 
‚10 stycznia, przywiezione przez statek Etna do 
, Queenstown: | 

Rząd związkowy rozkazał sprzedać przez licyta- 
cję bawełnę przywiezioną z Port Royal. 

Wyprawa związkowa na Missipi gotowa jest do 
opuszczenia Cairo; część już wyruszyła ku Poła- 
dniowi. 


ри ети z W наси 


рана 


| LONDYN, czwartek 23 stycznia. ZakładReu- 
(tera, udziela następne wiadomości z Мем-УогКи z dnia 
11 stycznia. 
Wyprawa związkowa pod dowództwem jenerała 
Burnside opuściła Annapolis. Miejsce zebrania się naz- 
naczono w Hampton. Krąży wieść, ze liczne dywizje za- 
silą tę wyprawę, którćj przeznaczenie jest niewiadome. 
Oczekują w Cairo na przybycie 25,000 wojska. 
Natychmiast po jego przybyciu, јепегаі Frane pocią- 
gnie na Naschville z kolumną złożoną z 60,000 ludzi 
i postara się doścignąć Jenerałą Balla; złączywszy swe 
siły pójdą potóm na Orlćans, Komitet morski kongre- 
sowy doradza zbudowanie 20 łodzi kanonjerskich 
pancernych. Komitet skarbowy kongresowy przekłada 
podnieść podatki o 150 miljonów dollarów, со wystar- 
czy na zaspokojenie potrzeb bieżącego roku. 
Zaburzenia wybuchoęły W Carbonna, w Nowej 
Szkocji między katolikami! protestantami. Wojsko wdać 
516 musiało. i 
BRUXELLA, czwartek 23 stycznia. Dziennik N ie- 
podległoś ć belgijska ogłasza treść depeszy 
przesłanej przez рапа 'Thouvenel margrabiemu de La- 
valett”, w którćj minister spraw zagranicznych fran- 
cuzkich oświadczył, żę jest niepodobieństwem utrzy- 
mywać ciągle wojska francuzkie i żądał, aby ojciec 
ś. przełożył sposób rozwiązania w Turynie. N ie- 
podległość oznajmuje, źe kardynał Antonelli od- 
powiedział ustnie na kommunikację ambassadora fran- 


cuzkiego, dopominkięm o powrót krajów zabranych pa- 
pieżowi. 


aS WM 
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Przegląd Literacki. 


Dziela wyszłe w Wilnie w ciągu 1861 roku. 
ARTYKUŁ I 

Dzieła treści religijnćj i moralnej— Publikacje dla ludu. 

Chcieliśmy byli pod koniec upłynionego roku, uczynić 
systematyczny, bardzo obszerny i Szczegółowy przegląd 
książek, wyszłych w Wilnie w ciągu trzystu sześćdzie: 
sięciu pięciu dni tego roku—ale wstrzymała nas myśl, 
że niemamy z czóm się tak bardzo chwalić płodnością 
prass naszych w porównaniu Z przeszłemi laty i w po- 
równaniu z innemi miasty, gdzie piszą i drukują po 
polsku. Szara stagnacja grubą pleśnią pokryła atrament 
w autorskich kałamarzach i grubszą jeśzcze pajęczyną za- 
sonia trai mało uczęszczanych księgarni, a prassy dru- 

arskie tak zardzewiały, że skrzypią 1 jęczą tylko, jeśli 
przyjdzie im niekiedy tłoczyć jakie biedne myśli. Tto- 
czeni + mi wj niebardzo się też kwapili do zaschłego 
И chyba że jakaś silnie paciskająca myśl żywotna lub 
= EŃ uczucie podało je do ręki. Kiedy więc przyszło 
zt ować w ład systematyczny, te kilka snopków 2 na- 
2 J niwy, pokazało się, że zbiór całego roku tak był lichy, 
5 niebyło tak bardzo po co prowadzić czytelnika do stodo- 

у. Stanęło więc па tóm, aby poprostu wspomniawszy to 
co wyszło, tylko się zastanowić nad publikacjami wyra- 
zistszćj fizyonomji, które w Wilnie w ciągu zeszłego roku 
prassę opuściły. Przegląd taki niemoże być ani bogatym, 
ani dosyć ścisłym. Od szczegółowości drobiazgowćj uwal- 
niała nas restrykcja: bo wiadomość bibliograficzną т Wil- 
na Kurjer każdomiesięcznie podawał. 

„Gdy spójrzano dziś poważniejszćóm okiem na piśmien- 
nictwo, przestały ukazywać się w druku liche powiastki i 
blado-różowe wierszyki, tak jeszcze niedawno stanowiące 
ulubiony, motyli pokarm czytającéj publiczności. Dziś, kto 
bierze pióro do ręki, czyni to albo powodowany jakiemś 
ważnóm społecznóm zadaniem, albo uczuciem, które mu 
Ише serce naciska. Takićm silném uczuciem, jest Religja. 
To uczucie prassy wileńskie wymównie odbiły. Ukazały 
816 па widok niepoliczone egzemplarze tańszych i droższych 
Ztutych oltarzyków, Offiejów i szybko się wyczerpywały 
Oprócz przepysznego paryzkiego wydania Ołtarzyka Os- 
trobramskiego, które uczynił p. Wilczyński, księgarnia M. 
Orgelbranda, wydała drugą pod tymże tytułem książkę do 
modlitwy, a wyczerpawszy w ciągu roku swój nakład, 
obecnie powtórzyć go musiała. 

Godne jest wzmianki dziełko wydane przez tęż księ- 
RÓ „Chrześcijanin u stóp cudownćj Statuy Pana Jezusa 
3 Sare nę i w Wilnie, potóm zbiór modlitewek na Bo- 

A rak yrkina) i inne. Mieliśmy w ciągu roku dzieł- 
: których гатая "wyp Bogarodzicy i świętych Pańskich, 
wartość, d jn а, bo nawet i historyczną przywiązujemy 
Wist “бы: кы wydanćj przez XX. Bernardynów pro- 
гай (A tews 16}, р. t. 2 rzewodnik do nieba 11.4. (życie 

gula s-go Franciszka). Gdyby nie pobieżność obec- 


nego pr zy, bę 
Ре о nad tém dziełem uczynilibyśmy obszerniej- 


Ojcowie Trynitarz \ 
tłómaczyli i uzupełni dzien, 
godności duchowne stolicy: Apostolsk 
glośną w świecie katolickim, jak 
kich w chwili obecnój, kiedy па Rz 
całego świata. 

„Ale wieńcem tegorocznych publikacij religi 
w Wilnie, jest Prawo kanoniczne, krótko оне а 
EJ: Stanisława Krasińskiego Biskupa Wileńskiego 5. 
p f ни; wyższy nad ziemską krytykę, nie- 
na С о sobie do mówienia, ale szykowny układ dzieła, a 
wszystko piękna polszczyzna, każą powinszować lite- 
raturze Jednego z jój trwałych nabytków.  Dostojny autor 
tak się tlómaczy, że nie pisał swćj książki po łacinie lecz 
po polsku. „Ułożyliśmy je po polsku, chociaż z powodu, 
ze u nas dotąd język kanoniczny ustalony niebył, może 
ona, daleko łatwićj ułożyć je po łacinie. Ale dwie po- 
mani przemogły: pierwszą była miłość mowy ojezystćj, 
Ge а dostępność, a zatem użyteczność w prak- 
akié | хуртай prawa kanonicznego w akademji Krakow- 
ski 2 h lieńskićj, а nawet potem w uniwersytecie Wileń- 
пын Pa zawsze po łacinie. Lecz kiedy język łaciński 
күт. any został w edukacji publicznój, kiedy z nim dzi- 
u: i uchowieństwo nasze niejest tak spoufalone, żeby 
za A Jak ojczystego używać, a bogaty nasz język, nau- 
> р гв raz w nim wykładanćj „podołał, odważyliśmy 
х f pierwsze łamiąc lody, ułożyć je ро polsku.“ Фа to 
wlaśnie od Języka i literatury па:еју wdzięczność, dostoj- 
nemu autorowi: tak pierwsze lody łamali w literaturze 
kościelnćj Skarga i Wujek, tak w Świeckićj Kochanowski, 
tak w naukowćj Saiadeccy, Jundził, Podczaszyński—tak 
316 bogaci mowa. Na przykład szczęśliwie spolszczonych 
lub wskrzeszonych dobrych starych wyrazów, przytoczmy 
np. postrzyżyny (prima tonsura) nieprawidliwość i skaza 
kanoniczna (irregularitas), i t. d. 
o Od księgi téj poważnéj, bo już mającéj prawo do miej- 
ca w bistorji literatury, przejdźmy до broszut, treści reli- 
nos шогале) i obyczajowćj. Drukarnia A. Syrkina przy- 
йерде фат obywatelską gorliwością, te niemal 
zeii ite Litwie, ludowi naszemu podarki. Są to ksią- 
książeczki ALNA zacne treścią, bogate przyszłością, 
46 jest ада ; właśnie, jakie lud nasz jedynie dotąd czy- 
dziliśmy, ab że ad w jednym z naszych przeglądów ra- 
Міна, а y kn wi kramarze obnosili po wioskach. 
oś Jeż У Już 2 tejże oflicyny: Rozmyślania mąki i śmier- 
dins Chrystusa, Zdania świętych, Pacierz (u 12 ry- 
мере) я d. Ма teraz będziemy mówić о dalszych tego 
pani чач ludowych publikacjach: Ojcze nasz, 
Wiza e tssyjny, nieodżałowanego ks. Karola Antonie- 
Po magen: „Smuci się z was kto? niech się modli.“ 
tor Pr коё) duchem Ewangelicznym przedmowie, au- 
tłómaczy Мойнун o odpowiedzi sposobem katechizmowym, 
trafny i miłością сев. Wykład jest dziwnie prosty, 
miejsc według Zdania 5228 па6СПоњапу. Jest tutaj parę 
jakiejś zbyt gorączkowój дд 2 wątpliwych 1 noszących ślad 
13), twierdzi, że mówiąe „przyjęć 0291 айга; 1 tak np. (str. 
my Boga „o przyśpieszenie Końca йна wo Twoje,“ prosi- 
sądnego.«* Dla Teologów to može Ё паш i е dnia 
rów, ale prostaczka może zaprowadzić ną Ta ре x 
blędnik. Albo: (str. 21) „nasz jest ten chleb ыы я 
ny, iż jest wyłącznie chlebem Synów Bożych, йз ор 
prawa niemają niewierni i w grzechu Śmiertejnym stają 
cy.*  Cóżkolwiekbądź,: mała ta książeczka swoją prosto. 
tą dościga pobożnego i moralnego swojego celu. 

Święty Izydor oracz. Podarunek dla szkołek ludu nų. 
szego przez tegoż ks. Antoniewicza. Jak teraz, tak i przed 
siedmiuset laty, jak u nas tak i w Hiszpanji, niediugłe są 
dzieje żywota biednego a pragnącego być pocziwym chłopa 
ka. Urodził się, biegał z rówiennikami, służył rodzicom, 
Potóm poszedł służyć panu, miewał pokusy, szczęśliwy Je- 
sli je zwalczać zdołał, modlił się, pojął żonę, żył 2 nią 
przykładnie, potem umarł, Niebyła bogatszą w szczegóły 
= świętego Izydora, ale, zdaniem naszćm, należało- 
naukę Powiedzieć od razu, a potem wyciągnąć 2 nićj 
di dzięjy chowną. Autor obrał plan inny : życie Ś. orącza 

na dwanaście części, w każdój z nich w kilku 


Lucjan i Salwjan, prze- 
L. Pallardfa: Urzędy i 
iéj, pracę zarówno Toz- 
iateressującą wszyst- 
ym zwrócone są oczy 


KURJER WILEŃSKI 


str. + 
kim ulegali za piérwszéj rewolucji francuzkićj kapłani nie- W ogóle zatóm złoży w różnych czasach rub. sr. 153 kop. 


wyrazach opowiedział jakiś drobny szczegół z życia świę- 
tego, z którego potem wyprowadza parę czy trzy karty 
suchego morału. Styl prosty i łatwy—bez wątpienla zdo- 
łałby dobrze trafić do pojęcia wieśniaków w żywćj mowie, 
ale tu, w drukowanćj książeczce, czy nie za nazbyt już pro . 
sty ? Są jednak miejsca ujmujące. Niekiedy przez zbyt ża- 
rliwą chęć być zrozumiałym, wpada w dobrowolne ana- 
chronizmy, które głowę wieśniaka obałamucić mogą. Uszłyby 
one w dawnéj ludu prostocie, ale dziś kiedy przed kmiot- 
kiem otwiera się obszerniejsze pole obywatelstwa—l co za 
tém idzie, kiedy wiedzę swoją po za obręb elementarny bę- 
dzie musiał rozszerzyć, po co koszlawić jego wyobrażenia, 
' takiemi np. bajkami? Autor opowiada, о śliczaym domo- 
wym porządku, jaki kwitnął w chacie $ Izydora: „Komo- 
mitości podarował byt Julji: nie pamiętał tego, ale myśl 
Dia odszukania Julji, posta- 


ra dobrze była zaopatrzona, mięsiwo i wędliny porozwie- 
szane na sznurze, beczki pelne kapusty, skrzynie z mąką 
i krupami (wszystko to w Hiszpanji).* Na ścianach w cha- 
cie był Кгасуйх і rodaniec (rożaniec ustanowiony w 1200, 
a święty umarł 1130). Zapewne, są to usterki drobne 1 
niewymienialibyśmy ich wcale; czynimy to, aby przyszłym, 
których daj Boże, pisarzom ludowych ksią teczek, przypo- 
mnieć, że w podobnych pracach należy być nadzwyczaj 
ostróżnym, bo mówimy do tych co na oślep uwierzyć nam 
muszą. 

Książeczka przeciw pijaństwu, do mego kuma Macieja. 
od poprawionego gospodarza Andrzeja, przez bezimiennego 
autora, odznaczając się tą trudną łatwością, jaką niekażdy 
posiada, zdradza czyjeś wprawne pióro. Ktokolwiek jes- 
teś szlachetny autorze, bracia błogosławić cię będą, a for- 
ma którąś nadał twćj pracy, ułatwi jéj pizejscio pod sło- 
mianą strzechę. Kończymy twojemł słowy: „Szczęść Boże 
dobrym postanowieniom poprawy, pracy ludzkićj i wytrwa- 
łości, а daj zgodę i jedność wszystkim ludziom na naszćj 
ziemi !“ 

Trzy książeczki ks. Stanisława Felińskiego, о których 
mamy czynić wzmiankę, nie są treści ani czysto nabożnćj 
апі dydaktycznćj, jakby się to z tytułu kazało domyślać. 
Są to zacnóm piórem skreślone powiastki treści świeckićj, 
niby mające wdrożyć nieoswojonych, do poznania wyższćj 
literatury. Ksiądz Feliński, autor Majowój Nowenny i 
dwóch tomów, kazań w których od pićrwszćj kartki znaczno 
uzdolnionego pisarza, nierozbijając swoich opowiadań na 
szerokie ramy, choćby go ma to starczyło, skupia je о- 
wszem, aby tém łacnićj dać się zrozumieć prostym czytel- 
nikom. Dajmy skróconą treść, choćby jednój z tych po- 
wiastek: 

Złoty medalik. Jest zima, пос, cisza, ustronna ulica, 
przy nićj na wpół rozwalona chata w Warszawie. W cha- 
cie nędza; chora młoua niewiasta Julja i 8-letnia jćj córka 
Emilja, czekają na przyjście starćj Anny, żebraczki od 
Reformatów, dobrodziejki ich, co swym dziennym zarob- 
kiem ich żywi. Przychodzi wreszcie nędzarka, opatruje 
nędzarzy; dziecię usypia. Młoda kobiéta, czując się blizką 
zgonu, oddaje żebraczce złaży medalik, polecając, aby po 
jéj śmierci oddała go córce 1 opowiada jéj historję swojćj 
młodości, historję błędu. Była ona córką magnatów, ale 
uwiedziona i opuszczona od jakiegoś oficera p. Rudolfa, 
tułała się to po Szwajcarji, to w Lipsku, to w Warszawie, 
gdzie przystała za służącę, a po długich kolejach niedoii, 
została żebraczką. То całe dzieje nieszczęśliwćj młodćj 
kobićty. Nazajutrz umarła. Emilja została na jedynćj 
opiece starćj żebraczki. Szpital -był ich na noc przytuli- 
skiem, а dziennćm schronieniem kruchta Reformatów. Ru- 
dolf uwodziciel młodćj zmarłćj kobićty, hulając po całćj 
Europie, wrócił nakoniec na wieś. Tu życie samotne, 
bardzićj skupione w sobie, tu wspomnienia matki, przy- 
wiodły go do zupełnćj poprawy; uczuł zgryzoty sumienia, 
przypomniał opuszczoną ofiarę swćj nieprawości i posta- 
nowił ją odszukać. Opatrzył się, że na szyi niema złotego 
medalika, który mu podarowała matka, a który w dniach 
téj straty była dlań dotkliwą. 
nawia udać się do Szwajcarji, a przybywszy do Warszawy 
dla wzięcia pasportu, przypadkiem wstępuje do kościoła 
Reformatów, gdzie go w kruchcie zaczepia stara żebra- 
czka, pytając, czyby ше kupił medalika, który ostataia 
nędza zmusza do sprzedania na utrzymanie siebie i sieroty. 
Rudolf poznaje swój medalik, odzyskuje córkę — i powieść 
się kończy. 

Styl powiastki miły, treść prosta. Wypisaliśmy ją 0b- 
szernićj, aby okazać, że tój treści starczyłoby na parę to- 
mów, przy obszeraiejszćm obrobieniu scen pojedyńczych i 
że ks. Feliński widoczną czyni ofiarę ze swego talentu, 
stosując się do pojęć swych czytelników prostaczków. 
Czyż potrzeba mówić, że podobna abnegacja wyższą jest 
nad wszelkie podzięki ? 

Czyn szlachetny, przez tegoż. Jest to kartka autobio- 
grafji autora, który straciwszy w drodze swe rzeczy i 
pieniądze, otrzymał wsparcie od szlachetnego izraelity pod 
Owruczem, 

Chciwość ukarana. Powiastka ta, tegoż autora, pomi- 
mo pięknych miejsc, nie zdaje się odpowiadać celowi ksią- 
Żki dla rozrywki ludu. Jakkolwiek dobrze napisana, nie- 
potrzebnie goni za effektami. Takie potwory jak Hrabina 
1 Piotr kamerdyner, nie istniały w naturze, — takie sceny, 
jak Piotr w jaskini zbójców, napad zbójców na zamek, — 
nie nasze; pogrzeb Władysława i śmierć Hrabiny, zbyt 
już teatralne. аспе i serdeczne upomnienie, któróm się 
kończy książeczka, wybornie by uszło do każdćj innój 
w tym rodzaju powieści. i 

Winszuję ci ludu wiejski na Litwie, że już poczynasz 
mieć swoją literaturę ! daj Boże za rok doczekać (mówimy 
po staroświecku), abyś ją miał o dziesięć-kroć bogatszą ! 
Dziś krytyka w imieniu niemowlęcego ludu czuje się 
w prawie przemówienia z podzięką i autorom co biorą 
przed się trud ten piękny i wydawcy, którego pierwsze 
dziś kroki na tćj drodze, nie chybią przyszłego uznania. 

Dziennik cierpień wyznawców wiary święićj, skreślił 
w języku francuzkim ks. Leproust kanonik Turoneński, prze- 
łożył po polsku X. 8. 8. D. (Ksiądz Stanisław Snarski Do- 
minikan). Niezmordowany ten tlómacz dzieł religijnych 
z francuzkiego, od lat trzydziestu wydając rozmaitego ro- 
dzaju dziela i dziełka, jeżeli z jednćj strony nie mało przy- 
czynił się do podtrzymania religji 1 oddał niemałe przysłu- 
gi literaturze kościelnćj u nas, z drugićj, wyznać potrzeba, 
że nie zawsze bywa szczęśliwy w wyborze oryginałów do 
swych tłómaczeń. Żarliwym, ale może już niewczesnym 
uniesiony zapałem, dzisiaj jeszcze Ибтасту autora dowo- 
dzącego obecność Boga, walczącego z libertynami *). Rad 

sprzecza się z Wolterem i Rousseau, w pewnóm przeko- 
naniu, źe dotąd, w 1862, żyją zasady encyklopedystów. 
Pierwszćj rewolucji francuzkićj namiętnie nie cierpiąc i 
w najmniejszćj części nie uznając jéj dobrój strony, chwy- 
ta chętnie do tłómaczenia autorów, którzy ją łają. Gdyby 
Ніѕ(огја Jakobinów pr. Baruela nie była już dawno prze- 
tłómaczoną na język polski, ksiądz Snarski pewnie by ją 
Przetłómączył. Obecny jednak wybór do spolszczenia 
Ztennika cierpień Leproust'a, historji prześladowań, ja- 
ес 


*) W zaprzesz! ks. » i i 

) zlym roku, ks. 5. wydał u Syrkina dziełko: ,,Ођес- 
ność Boga wznawiaga stosownemi wyjątkami z Pisma $5. zebrane mi, 
dla ate А ао лево wiejskićj młodzieży (Ш). 
SE opka зе — Мн. si, Aa vag bo z nich dziatwa 
po dą, iedziałaby się, że można wątpić о ђуёао- 
ści Boga, со zachwialoby w niéj świętą wiarę. кке 


przysięgli (non assermentós), uważamy za pracę zdolną 
wpłynąć na ugruntowanie wiary, co się czasem W pier- 
siach zachwiewa, na lekceważenie drobnych cierpien, ja- 
kie nas spotykają. 

Inne świeższe tłómaczenia ks. Sn. jakoto: Anioł stróś 
z Arvissot'a, Chrześcijanin Ewangeliczny 1 Paulmier'a, 
wydane nakładem tejże drukarni Syrkina, bogdajby co 
najwięcój znalazły czytelników, pomiędzy starszą i młód- 
szą wioskową bracią. 

Niemożemy lepićj zakończyć przeglądu dzieł religijaćj 
i moralnćj treści, wydanych w uplynionym roku w Wilnie, 
jak ukazaniem na świeżo wyszłe z rycinami nakładem 
M. Orgelbranda wydanie Pielgrzyma w Добтотии, 16) od 
tak dawna uznanćj za klassyczną, książki nauk wiejskich. 
Cena dostępna, bo od 50 kop. do 4 rub. 50 k., stosownie do 
wytworności wydania, bogdajby się przyczyniła do rozej- 
Хоја się dzieła, które od jego pierwszćj edycji już trzecie 
pokolenie ze czcią sobie przekazuje. 

Sypcie się drobne ziarnką nasiona zdrowego owocu na 
żyzną choć mało jeszcze uprawną litewską skibę ! niech 
Bóg dojrzewaniu waszemu błogosławi! Rozchodźcie się 
drobne książeczki, brzemienne wielkiemi myślami, po dwor- 
kach i zaściankach naszych, po wioskach i odludnych cha- 
tach naszych, dostańcie się do grubych, bo spracowanych 
rąk wieśniaków, niech was czytają przy łojowćj świeczce 
i przy smolnćj łuczywie, niech światło wasze silniój jak 
świeczka i łuczywo, rozwidni tam chaty i głowy, а to bę- 
dzie najsłodszą, bo chrześcijańską i społeczną dla tych со 
je pisali nagrodą. 

Kramarzy ! — wolamy — kramarzy wędrownych nam 
potrzeba, coby to roznieśli po wioskach. Ot już na począ- 
tek jest trochę duchowego towaru. A towar dobry, bo 
dziełka księdza Felińskiego wyszły w drugićj edycji; a to- 
war tani, bo oto za dziesięć dzie ek (licząc w to tańszego 
Pielgrzyma) nawet dwóch rubli dać nie potrzeba. Któryż 
z wieśniaków w cią zu przypuśćmy półrocza, ше zdobyłby 
się na tę skromną kwotę, za którą w dawniejszych czasach 
pjaństwa zaledwie trzy garnce wódki mógłby kupić, a dziś 


może już mieć początek dobrćj chatnićj bibljoteczki, która 


i jego samego w wolnych czasach rozerwie, i dziatki z Bo- 
giem i ludźmi oznajomi. Wł. Syrokomla. 


PRZEGLĄD PISM CZASOWYCII. 


Gazeta Polska (do 13): 
— Czytamy artykuł redaktora: 


L powodu wyszłćj w Wilaie powieści ks. Stanisława 
Felińskiego, fałszywie przypisywanćj ks. Szezęsnemu Fe- 
lińskiemu, świeżo prekonizowanemu przez ojca ś-tego na 
arcybiskupstwo warszawskie, chcemy wywieść z błędu 
tych, którzy podobieństwem nazwisk uwiedzeni, przypisy- 
waćby mogli niewłaściwie autorstwo tego pisemka przy- 


szłemu arcypasterzowi. 


Mieliśmy szczęście w życiu blizko się kilkakroć spoty- 
кас z ks. Szczęsnym Felińskim i wićmy, że chociaż wiele 
pracował i pisał, mie jednak dotąd nie wydał. Mało znany 
w Królestwie ks. Szczęsny Feliński, jest synem rodzonego 


brata Aloizego Felińskiego,autora „Barbary“ i Ewy z Wen- 
dorffów, którćj podróż do Berezowa z takiem współczuciem 
została przyjętą, nietylko u nas, ale w Niemczech i Anglji, 
gdzie nawet znalazła tlumacza. буп najgodaiejszćj z nle- 
wiast, która wielkie przymioty serca łączyla z niepospoli- 
temi darami umysłu, ks. Szczęsny odziedziczył po nićj moc 
daszy i charakteru z wzniosłym połączone umysłem, które 
praca i znakomite wykształcenie podniosły. Cale jego ży- 
cie dotychczas upłynęło: w ciszy i zajęciu, zawsze sercem i 
rozumem pokierowanóm ku obmyślanemu celowi. 

W świeckim stanie, skończył оп nauki w sposób o lzna- 
czający się, podróżował potóm, aby je dopełnić jeszcze, i peł- 
nił wśród tćj pielgrzymki smutay obowiązek, towarzysząc 
do ostatnićj godziny umierającemu na rękach jego przyja- 
cielowi Juljuszowi Słowackiemu.—Powróviwszy do kraju, 
czas jakiś zajmował się gospodarstwem przy matce w wio- 
seczce Wojutynie w powiecie Łickim, niedaleko Skureza, 
gdzie późnićj jedynóm jego marzeniem było zostać prob3- 
szezem. Daléj nigdy nie sięgał myślą i ambicją. Wypró- 
bowawszy w sobie powolanie kapiańskie, S. Feliński odbył 
nauki w akademji petersburskićj pod przewodnictwem śp. 


ks. metropolity Holowińskiego i zajął tu skromne miejsca 
nauczyciela, a więcćj jeszcze dozorcy ochron i opiekuna 


siostrzyczek ubogich. Ztąd niespodzianie wezwany został 
do dźwignienia ciężkiego brzemienia, które z poświęceniem 
chrześcijanina bierze na ramiona. Nie będziemy ma win- 


szować dostojeństwa, bo dostojność jego charakteru star- 


czyłaby dlań, a dostojeństwo jest ciżżarem, ale mamy na- 
dzieję,,że dla kościola wybór ten prawdziwie opatrzay, bę- 
dzie w czasach próby, wielkim darem nieba. 

— Piszą z Galicji, że chociaż jak dotąd przystępowanie 
do Towarzystwa wzajemnój pomocy dla oficjalistów pry- 


watnych, ogranicza się jedynie do obwodu Taraopolskiego, 
spodziewać się jednak należy, że Towarzystwo rolnicze ga- 
licyjskie tak zbawienaą iastytucję poprzeć niezadługo ze- 


chce, tém bardzićj, gdy jak wiadomo jeszcze roku zeszłego, 


Towarzystwo wyznaczyło komissję, którćj zadaniem będzie 
przejrzeć dotychczasowe projekta i ułożyć ostatecznie plan 
emerytury dla oficjalistów. Та motywa do wypracowania 
statutu, mają posługiwać komissji następujące projekta: 
Bolesława Augustynowicza, Jana Chwaliboga, dra Leako- 
wskiego, Izydora Kędzierskiego, Wiodz. Baworowskiego, 
jak niemnićj sprawozdania komissji Tow. Gosp. Krak. przez 
pp. Franciska Roszkowskiego, Maur. Jawornickiego, Szy- 
manowskiego i list w tym przedmiocie obecnie przez panią 
Leśniewską do Towarzystwa Gosp. Gul. wystosowany. 
Nasuwa się tu myśl, czy nie lepićj i skuteczniejby było za- 
prowadzić ogólne Towarzystwo wzajemaćj pomocy, w któ- 
rómby wszystkie klassy mieszkańców udzia! wziąć mogły, 
w takim bowiem razie instytucja nabr slaby większćj wagi 


i prędzćj do skutku doprowadzićby się dała. 


| — Artykuł p.t. „O dochodach dożywotaich dla służą- 
cych prywatnych“ podnosi kwestję projektowanych niegdyś 


pensij, przez Dyrekcję ubezpieczeń wypłacać się mających 


wypłacać się jój miały. 


cia, powinnaby złożyć w tym celu: 
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Wedle tego projektu, osoba, pragaąca mieć na starość 40- 
chód dożywotni, miała wnosić przez pewien przeciąg czasu 
w dowolnych terminach takie kwoty jakie się podoba, póki 
nieuzbiera się summa potrzebna do zapewnienia żądanego 
dożywocia, które po dojściu sześćdziesięciu lat wieku 
| Tak np. gdyby osoba 20 lat wieku 
mająca pragnę:a na starość mieć 100 rub. rocznie dożywo* 
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9, azato mieć będzie dochodu dożywotniego rub. 100 
rocznie począwszy od 60 lat wieku lub wcześnićj w razie 
kalectwa lub t. p. Dyrekcja ubezpieczeń była nawet przy- 
gotowała książeczki dla wnoszących składki; lecz pomimo 
tego, iż ów projekt liczy już kilkanaście lat istnienia, nikt 
się dotąd niezgłosił z opłatami, i książeczki niepokalane spo- 
czywają snem dziewiczym. Autor artykułu Fr. hr. Sk. taki 

z tego wyciąga wniosek: „Czyjaż w tém wina? pewnie піз 
instytucji, która nieweszła w życie dla tego: że jéj niezro- 
zumiano i nieoceniono, że panowie ci nawet, którzyby 
pragnęli zabezpieczyć los swoich służących, niezajęli się 
popieraniem jéj powodzenia, że po większój części dla tego 
się tóm niezajmowali, iż mało jest służących godnych ta- 
kićj opieki, a jeszcze mnićj takich, coby chcieli uzbierany 
fundusz na starość odłożyć.* Autor widocznie musiał pi- 
sać swój artykuł pod wrażeniem jakiejś psoty, wyrządzonćj 
przez służącego! gdyż inaczćj, będąc niepospolitym ekono- 
mistą, przyjśćby do takiego wniosku żadną miarą niemógi. 
Summy składane do Каззу, wedle projektu, nigdyby 
niemogły być zwracane ani składkującemu, аш jego rodzi- 
nie; tymczasem dożywocie шіаіо się wypłacać dopićro 
wtenczas, gdy uczęstnik dojdzie lat sześćdziesięciu. A je- 
żeli niedojdzie ? to przepadła i składka i dożywocie. Нг. 
Sk., jako ekonomista, musi przecię wiedzieć, jaki procent 
ludzi dobiega szóstego krzyżyka? Kilkudziesięcio-letuie 
obserwacje pokazały, że w Wilnie z 10,000 urodzonych: 
dochodzi lat sześćdziesięciu tylko 1,580, a w lat dzie- 
sięć potém zostaje ledwie 750 osób. - Bytoby to więc ubez- 
pieczenie takiego rodzaju, że dziesięciu przegrywałoby 
składki, ażeby jednemu zapewnić dożywocie. Znamy wie- 
lu graczów, ale ci zwykle szafują groszem lekko nabytym; 
człowiek, co w pocie czoła zarabia złotówkę, zazwyczaj 
w gry hazardowne bawić się niema ochoty, tómbardziej 
jeżeli Bóg dat rodzinę, która ma równe z nim prawo do tych 
kilkudziesięciu groszy. Cóż za dziw, że ci tak ryczaitowie 
potępiani przez hrabiego Sk. służący, niekwapili się ku ru- 
letce dożywocia? Instynkt okazał się mędrszym od szpe- 
rających w tablicach statystycznych. 

— Piszą z Poznania:— Оша 8 b. m. wobec licznie 
zgromadzonćj publiczności odbyła się trzecia prelekcja ks. 
Koźmiana; w ustach jego odżyły wielkie postacie Zbignie- 
wa Oleśnickiego і Zawiszy Czarnego, pićrwszego jako łą- 
czącego najwyższe dostojeństwa kościelne 1 świeckie z po- 
żyt kiem i chłubą kościoła i ojczyzny; drugiego jako repre- 
zeutanta najzaako nitszego, najwydatniejszego czysto chrze- 
ścijańskićj rycerskości, w przeciwstawieniu późnićj w cho- 
rowitość romaasową przeobrażoućj w znaczućj części ry- 
cerskości zachodu. Oprócz ks. Koźmiana, iuni także pra- 
cownicy na niwie dziejów literatury ojczystćj, razpoczyda- 
ją kursa na korzyść ubogich. Preiekcje te hojnie nam wy- 
nagrodzą brak glsśnego Karnawału, a nieomylnie więcej 
przyniosą korzyści społeczeństwu naszemu. | 

— Czytelnia Шуа bezpłatna warszawskiego towarzy- 
stwa dobroczynności na Nowym Świecie, otwarta d. 7 paź- 
dziernika r. 2., liczyla do końca tegoż roku czytelników 
256. W ciągu jednego posiedzenia przychodzilo ро książ- 
ki czytelników najwięcćj 181, przecięciowo 77. Czytelnia 
ta zawiera dzieł 790, tomów 1260, a mianowicie: religijnych 
i moralnych dzieł 157, tomów 184, w tćj liczbie żywotów 
około 30; historji dzieł 130, tomów 226, w tćj liczbie odno- 
szących się do historji przeszło 100; dzieł elementarnych 20, 
tyczących się literatury; estetyki, filozofji, prawa dzieł 81, 
tomów 155; nauk przyrodzonych, matematyki, medycyny, 
technologji i wiadomości praktycznych dzieł 79, tomów 114; 
powieści 179, tomów 277, w tćj liczbie powieści history- 
eznych oryginalnych przeszło 29, tłómaczoaych okolo 30, 
powiastek i opowiadań do 70; poezji 61 dziel, tomów 74; 
podróży i opisów dzieł 58, tomów 106; pism perjodyczaych 
dzieł 11, tomów 124; rozmaitości dziel 34 tomów 35— 
Czytelnia ta otwarta jest dla wypożyczających książki, 
w środy i sóboty od god. 5 wieczorem do 8ćj. | 

— Dowiadujemy się, że kilku obywateli powiatów ора- 
towskiego i sandomirskiego, wygotowało projekt kolei że- 
laznój z Piotrkowa do Sandomierza, która następnie prze- 
diużona do Озыеу w Galicji austrjackiej, polączylaby War- 
szawę ze Lwowem i Odessą. Droga ta diuga nil 25 nieza- 
wodnie przyczyniłaby się do rozwoju rolnictwa i przemy- 
słu kopalaianego, poładniowo-zachodnich stron Królestwa 
polskiego, a nadto ożywiłaby ich һлайе a w szczególności 
miast okolicznych, w ich liczbie i Saadomierza. Linja ta 
przedłużona z Sandomierza do kolei galicyjskićj do Rzesz0- 
wa, łączyłaby z jednćj strony przez Brody, Wołyń, Podole 
i Ukrainę; 2 drugićj zaś strony przez linję czeraiejowicką 
i żeglugę na Daiestrze, Odessę. Tym sposobem uskute- 
cznione byłoby połączenie najkrótszą i najprędzej wykonać 
się mogącą drogą, morza Czarnego z Baltyckićm. Droga 
żelazna towicko-bydgoska jest budowana w tym kieraasu; 
linja z Piotrkowa do Sandomierza, stanowiłaby niejako jéj 
przedłużenie w kierunku od Gdańska do Odessy, а prze- 
chodząc od Piotrkowa do Ostrowa przez część kraju zasla- 
ną fabrykami żelaznemi, obfitującą w materjal drzewny i 
kamienny, na jakich zbywa tatejszym chlebodajnym okoli- 
com, wplynęlaby na obudzenie przemysłu i handlu. : 
W skutek odezwy dawaićj umieszczonćj w Gazecie 
Polskićj o Feliksie B)runiu, który powróciwszy ze swe) 
pielgrzymxi rzymskićj nie mial gdzie spokojnićj оаа 
i reszty życia ргл2р24216; redakcja tego pismi әдәм, 
spóżniony z powodów przypadkowych list od hr. Wah 
mierzą Mulachowskieg. Potomek znauego W ея 
przyjaciela lulu, ofiaruje Boraniowi koloaję 2 cna dakcji 
płataie w dożywocie, a oprócz tego natesial оке ә, 
rs. 25 na koszta podróży do majątku swoje атаја су шүү. 
doką1 starego rolnik 2 serca Zaprasza. кі ma polece це 
jętność Konecką p. Feliks КОЗ p tować gosia 
udzielić bliższćj wiadomości Boruniow iy tego niek 
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czynu psuć pospolitą i oklepaną р? 

0 ocenić. о austryjaCkio min; 4 
Р — Ost-Deutsche-Post pis ей чы pe лә, 
stanu, zezwoliło na jawao Шү чого + 
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SAW O uk „к zpłorowćj,* ofiarowanćj Razimierzo- 


i КУ JU? ukończony i rozsyska egzempla- 
ы ү A отой rozpocznie się przed pićrwszym latego- 

A $ ie nastapiio 2 tego powodu, że zamiast 15 arkuszy 
pakt” 21010.00 obejmuje do 30-tu. 

С йз Najpożalańsze to teraz dla literatury zjawisko, gdy 
się ukaże aa dobry elementarz. Zart na stronę, dzis 

książka plnićj nam potrzebna, a więcćj zrobi dobrego 

od niejedaeg0 poematu. 01 dobrych elementarzy dla tych 
co Jeszcze Czytać nieumiejąc, nie weszli czynnie do spole- 
odd będącego na drodze oświaty i postępu, zależy 
wiele, prawie wszystko. Każdą książeczkę natchaioną do- 
drą a żywą chzcią oświaty ludu witamy całóm sercem, po- 
klaskujemy jéj jak arey-dzieła, bo to często arcy-dziuto 2 
parcia się 1 poświęcenia. Z tém uczuciem powitali й 
„Nowy Elementarz dla szkółek i ochron polskich р. рч. 
znanćj z wielu zacnych prac w tym przedmiocie. -aene 
go gorąco, niech idzie w ten światek ubogi, јак wezwan А 
do nowego życia, do nowych obowiązków, лос. 
bratnićj w nauce miłości Chrystusowćj—D ch się rozpo 
wszechnia i sieje zgodę, chęć pracy. 
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dzienników w kraju wychodzących i kilku za granicą wy- 
dawanych—politycznćj i literackićj treści. 
Ustawa mającego się zawiązać Towarzystwa Rolniczego 
w naszćj gubernji (o zawiązku którćj w poprzednich korre- 
spondencjach ws; ominałem), ро ostatecznóm zredagowaniu 
d. 26 października w Mohylewie, przez delegowanych 
wszystkich powiatów, wręczoną została marszałkowi 
szlachty gubernji naszćj księciu Stef. Lubomirskiemu 
z prośbą o wyjednanie u właściwćj władzy zatwierdzenia. 
Zarówno nie mogę zamilczeć o wydanćj książce w Mo- 
hylewie w roszyjskim języku, pod tytułem : Pamiętnik 
gubernji Mobylewskićj na 1861 rok, która z żalem muszę 
przyznać, iż nie odpowiedział bynajmnićj zamierzonemu 
celowi odgrzebania przeszłości historyeznéj Mohylewskićj 
gubernji. Oddział IV, p. t. Wiadomość historycznych, 
przez p. Sokołowa, jest suchą nomenklaturą miast i mia- 
steczek z pobieżnemi faktami historycznemi, całą warto- 
ścią tćj części jest sumienne wskazanie miasteczek zamie- 
szkałych przez władze policyjne. Zd.... Mi....cz. 


BORESPONDEN OJA 
RURJERA WILENSKIEGO. 


Z Orszańskicgo powiatu, z nad Dniepru. 
„Nie dość jest, poprzestać koczującego 
„Życia, budować pałace i uprawiać rolę, 
„by ще zasłużyć na miano dzikich. Trze- 
„Ба jeszcze rozróżniać dobre od złego, 
„i mieć pojęcie o prawie шабт niż pra- 
„wo silniejszego. 
Anonym z XVIII wieku. 
Kwestja włościańska, jako najżywotniejsza 1 najbardzićj 
na dobie, nie mało też frasuje i kłopoci i naszych właści- 
cieli ziemskich, a chociaż nie jednemu z nas niebrak naj- 
lepszych chęci i usposobień, jednak wszelkie usiłowania 
zawarcia dobrowolnych umów okazały się bezskutecznemi. 
Obawa. włoscian, by z podpisaniem nie stracili prawa do 
mniem. nych swobód nie objętych ustawą rządową, zmusiła 
szlachtę do uchwalenia, nie czekając, со najśpieszniej- 
szego wprowadzenia listów nudawczych. , 

Smutny jest to objaw nieufności młódszćj naszćj braci, 
chociaż z naszćj strony, dzisiaj, bardzićj niż kiedy, 
szczerze żądamy pojednania, ра drodze sumiennego i spra- 
wiedliwego zapewnienia ich dobrobytu. Lecz mojem zda- 
niem, działając wytrwale i wspólnie z pośrednikami po- 
jednawczymi w duchu pojednania i bratnićj miłości, może- 
my urządzić się w sposób zabezpieczający tak włościan 
jak 1 naszą własną dolę. | 

Lziś, gdy ogół szlachty 034421 co najprędsze wprowa- 
dzenie listów nauawczych za niezbędne, a ustawa rządowa 
dozwala nam przyjąć nadział ogólny i solidarność, lub 
ucząstkowy czy też podymny i odpowiedzialność osobistą, 
wybór jest trudnym. Gdy zaś zdania w tym względzię po- 
dzielone, a opinja publiczna miewyrobiona,—ośmielam się 
podzielić się 2 bracią ziemianami moim pogiądem. 

Nie podlega zaprzeczeniu, iż nadział ogólny, niemal 
jest koniecznym w naszćj prowincji przy uwłaszczeniu Za 
pomocą wykupu rządowego. Jeduak uwłaszczenie W 16) 
chwili z wielu względów, a najbardzićj skutkiem braku 
chęci w samych wiościanach, Jest niemożebnćm. Oczyn- 
szowanie zarówno jest trudućm, ze względu na lichą upra- 
wę ziemi, brak wszelkiego przemysłu 1 handlu w prowincji 
naszćj, a najbardzićj z powodu niepojęcia przez wiościan 
potrzeby pracy, niechęci ku zarobkowaniu i ogólnie za- 
gnieżdżonego nałogu pijaństwa. 

Naprawdę, czasby i nam było pomyśleć o wstrzemięźli- 
wości, iecz trudno to urzeczywistnić w naszćj prowincji bez 
czyunego współdziałania naszego.Jakkolwiek z obawą zgor- 
szenia 1 zarzutu niepraktyczności, ale widząc jak na droż- 
dżach wyrastające nowe gorzelnie, okazałością swoją bodaj 
przewyższające dawne domy zamożnćj szlachty, przychodzi 
mi wyrzec, iż jodynym środkiem upowszechnienia wSirze- 
miężiiwości i dźwiguięcia kwestji wiościańskićj, jest Za- 
niechanie gorzeluictwa i zamknięcie szynków. Jest to krok 
niekoniecznie łatwy i dzisiaj niestety małośmy się zastana- 
wiali nad tém, jednak 2 czasem, gdy ceny wolnćj pracy 
się ustalą, a poinyślimy szczerze о szkółkach i lud pocznie 
się oświecać, wówczas może zmuszeni będziemy zaniechać 
produkcji wódki, a zarazem i przerzadzimiy szynki, których 

dzisiaj na milę w niektórych miejscowościach do trzech 
możemy naliczyć. 

Wracam do listów nadawczych, Mojem zdaniem, nim 
się wyrobi we włościanach Zdrowe pojęcie ustawy rządu- 
wój i konieczności pracy, jedynym środkiem jest czasowe za 
gruuta w uzytkowaniu ich zostające обуу wanie robocizny, 
lecz właśnie ше możemy się zgodzić, jaki nadział gruntu 
w tym razie winien być przyjętym i w życie wprowadzo- 
пуш, ogolny na całą gmiuę lub ucząstkowy czyli po- 
dywny? U zgubnych nastypstwach ogólnego nadzialu, w dzi- 
siejszym stanie rzeczy, Kio tylko wszecustronnićj 1 861516) 
Zrcuce rzecz wyrozumieć, ше można wątpić. _ > 

Przy ogóluym nadziale, włościaniu staje się niewolnikiem 
gwiuy, niepewnym аш swćj chaty, аш kawalka ziemi, 
który па wiosuę uprawia, а w jesieni może utraci, gdy ten 
przejdzie w użytkowanie iunego, podwiadnym i zależnym jest 
ciągie od zachcenia i woli starszyzuy swój i majętuejszych 
w glliuie, którzy zarówno jak i w wyższych warstwach 
naszego społeczeństwa, mają przeważny wpiyw 154 moż- 
DOWiaduywi nad klassą uboższą. Przeto nieomyluem na- 
stępstwem ogólnego ваши, będzie przeniesienie wszelkich 
ciężarów 1 powiuności naiezuych właścicielowi , Jako 
tez i gmiaie, na klassę uboższą,—Co zmusi ją w krótkim 
przeciągu czasu, przy solidarności, po pierwszym poborze 
podalkow, gdy ogołocą ich z inwentarza і ruchomości, a 
ciągią pracą na korzyść właściciela poczną uciskać, ро- 
rzucie swe zagrody 1 szukać środków do życia w kra- 
dzieży, lubo też w zarobkowaniu po 24 obrębem gminy. 
Wiasciciel zas będzie musiał poprzestać па bardzo szczu- 
pićj  robociznie lub czyuszu, li tylko z ziemi żyźniejszćj, 
uprawianćj przez majętuiejszych: Pomoc zaś Ze.strony 
Wiaściciela i podtrzymanie wzajemnych stosunków, ва nie- 
mozebueimi przy ogoluym nadziale, bo gmiua indywidualnie 
za uboższych nie zechce ręczyć, robić Zaś ulgi i ustęp- 
stwa będziemy mogli tylko zbiorowo caićj gminie, i z tych 
uig będą najwięcćj korzystali bogatsi. Przy nadziale Zaś 
ucząstkowym lub podymuym, włoscianin pewnym jest, iż 
rola którą Uzisiaj uprawia i na przyszłość będzie w jego ро- 
siadaniu, ze gmiua wówczas tylko zabrać mu ją może, skoro 
nie będzie odbywał należućj powinności, ciągły zaś stosunek 
z wiaseicielem, który pozostanie uierozerwanym—tygodni0- 
Wy rachunek oubytćj robocizny, —przy trzeźwóm і piiném 
prowadzeniu się, pewność kredytu i zapomogi od obywatela, 
za zgodą właściciela możność udania się gdzieś daićj dla 
zarobkowania, —wszysiko to, przy sumienaćm i sprawiedli- 
меш postępowaniu szlachcica, jedna go 1 zaciera Jego 
nieufność ku niemu. Przytóm, ogólny nadział jako też soli- 
daruość, w Żadnym=z naszych szlacheckich majątków 
nigdy w życie nie były wprowadzanemi. Wprawdzie czaso- 
wa solidarność moglaby zmusić włościanina więcćj myśleć 
o sobie nadal. Właściciele prawdziwie liberalni i imyslący 
o przyszłości solidarność przyjmą jako czasowy Środek 
przekonania włościan, iż szlachta chce i pragnie sumięnnego 
i sprawiedliwego urządzenia ich dobrobytu, lecz ludziom 
niepo, mującym 4 niec hcącym pojąć ducha dzisiejszćj epoki, 


towych. W niejednóm z nich znajdujemy nie małą li- 
czbę uczniów z tego stanu, utrzymujących się 0 koszcie 
rodziców, którzy popchnęli swe dzieci na tę drogę bez 
żadnćj szczególniejszćj zachęty, z własnego uznania. 
Niech więc z łaski Bożćj a- dobrćj woli obywatel- 
stwa podniesie się ku lepszemu materjalne położenie na- 
szych włościan, a szkółki wiejskie same się znajdą i 
zakwitną. Bez tego wszelka praca nad oświatą ludu 
będzie robotą od końca; bez tego dziwić nas nie powin- 
no, że głos nawołujący do poznania, iż nie samym chle- 
bem żywie człowiek, częstokroć przyjmowany jest za 
gorzką ironję. Bez tego możeby życzyć wypadało, aby 
i większe przetarcie umysłowe zostawione było czasowi, 
choć w smutnćj nadziei, że samo rolnictwo, jako na;mo- 
ralniejsze zatrudnienie, pomoże do utrzymania pewnéj 
miary szlachetności 1 uczucia godności człowieka w na- 
szym kmiotku. Michat Dobużyński. 


Ryga, 3-70 stycznia. 

7, powodu świąt giełda nasza nadzwyczaj mało przedsta- 
wiała ożywienia. Za pieńkę stosownie do gatunku, Anglicy 
dają po 1001 98 rub. па gotówkę; lecz sprzedający, za 
taką cenę oddawać niechcą. Na olćj konopny są nabywcy, 
lecz sprzedających zupełnie nie widać. Len kupują skwap- 
liwie po 39, 35 i 30 rub. Za konopie niedają wyżéj nad 
4 rub. 50 kop. z wypłatą połowy summy; sprzedający na 
gotówkę żądają 4 rub. 60 kop, a na zadatek 50 proc. 
4 rub. 75 kop. Na siemię iniaue popytu niebyło. Pszenica 
bywa przedmiotem rozmów, ale kontraktów o ше temi 
dniami niezawierano. Cena owsa znacznie podskoczyła; 
za przyszły 73 f. dają po 76 rub., żądają 77 rub., a za 75 
f. свеса na gotówkę ро 80 тир. Zyta niebyło -na rynku; 
niektóre kantory gotowe są płacić 116,117 f. po 107 rub. 
na gotówkę а po112 na zadatek 50 9%. Ciszę w handlu 
mamy wielką. 


Mamy na sercu dłuższe zachowanie przy sobie wiado - 
mości o budującym czynie jednego z kapłanów katolickich 
naszćj prowincji. Może zdradzamy tajemnicę, lecz roz- 
grzeszają nas pobudki, „„Czując wdzięczność Opatrzności 
Najwyższćj — pisze ten zacny kapłan — iż mnie posta- 
nowiła w stanie, iż przez naukę mogę nietylko sam się u- 
trzymać i nadal w oświeceniu postępować, ale i drugim 
uczynić w tóm pomoc, postanowiłem zrobić fundusz wedle 
teraźniejszćj mojćj możności na utrzymanie szkółki para- 
Паб) przy parafjalnym kościele w majątku, w którym się 
urodziiem, raz przez pamięć na kolebkę, powtóre z powo- 
du, iż w tym kościele byłem ochrzczony i tam prźed czter- 
dziestu dwóma laty pierwszą mszę św. miałem. Nie mam 
potrzeby dowodzić, jak jest potrzebne oświecenie dla ludu, 
pomiędzy którym nie jeden może kryje się talent, mogący 
zrobić zaszczyt krajowi, gdyż każdy mający miłość bliź- 
niego w sercu, umie tę potrzebę ocenić. Dla dania więc 
choć początkowego oświecenia tamecznym mieszkańcom, 
ofiarowałem na tea przedmiot stały fundusz. Drugi rok 
już utrzymuję tam nauczyciela i opatruję książkami, kupi- 
iem dom, lecz niema miejsca, gdzie go postawić.“ Cała 
więc prośba do dziedzica ogranicza się о dar jakich 3-ch 
dziesięcin ziemi „na budowę i na ogrody dla nauczyciela, 
oraz na zdprowadzenie dla przykładu mieszkańców ogrodu 
fruktowego i roślin użyteczniejszych w rolnictwie.“ 

Przy regulacji w Prusach prawo obowiązało każdego 
włościanina w-miarę osiąganćj posiadłości, przyczynić się 
do uposażenia szkółki gruutem. Z tych drobnych składek 
wyznaczał się kawał ziemi taki, aby nauczyciel mógi mieć 
dla siebie i rodziny ogrodowiznę, tudzież wyżywienie dla 
krowy z jałówką. Zapewne szczupłość uposażenia większćj 
części włościan litewskich mie pozwoliła pierwiastkowym 
komitetom nie podobnego zaproponować. Lecz ubliżylibyśmy 
charakterowi szlachty przypuszczając, iż znaleźć się mogą 
między nią tacy, сору pożałowali morga lub dwóch pust- 
kowia śród wsi, które zresztą na co innego, jako szacho- 
wuica, nie dałoby się dogodnie obrócić. W późniejszym 
albowiem czasie, przy zagęszczaniu, da Bóg, osad po wio- 
skach naszych, zajśc może ше mała trudność w opróżnie- 
niu zręczuego miejsca na szkólkę i Jokal'dla nauczyciela. 
Godzi się więc spodziewać, że nie jedna gromada czyli tak 
zwany list nadawczy zawrze i nadanie gruntowe dia 
szkółki. ЖАТ 

Bo i jakże wątpić o tém w obec tego żywego zajęcia 
się moraluą dolą ludu wiejskiego. Tu widzisz hojne Za- 
chęty na uklad książek elementarnych w języku lokalaym, 
tu poszukiwanie nauczycieli do szkółek, tu zbieranie bi- 
bijoteczek, tu poświęcenie wlasnćj pracy W ochronkach. 
7, serdeczią też radością powitaliśmy w ciągu ubiegłego 
rowu шешау szereg pism w najpiękniejszym celu: roznie- 
cenia swiatla nad strzechą kiniotka. 2 większą jeszcze 
pociechą ujrzelismy w znacznej części tych wydań szczę- 
sliwie przyrządzony, wedle przepisu apostola, pokarm 
w mleku, a przyrządzony na ogniu miłości braterskićj. 
Jakoż, władaj całą potęgą języka, umiej go nagiąć do naj- 
prostszego uwysiu, podawaj w tćj prostocie najzbawien - 
niejsze przestrogi i prawdy — nie otworzysz do ich przy- 
jęcia serca pacholęcia wiejskiego, a tém bardzićj dojrza- 
icgo wieku, skoro w mowie twojćj nie poczuje ciepla 
miłości. "Го dziecię natury ma wiasność kwiatu, Со roz- 
twiera swój kielich jedynie przed promieniem słońca. 

Owóż ze wszystkich środków, przedsiębranych tak 
gorliwie do podniesienia umysłu ludu wiejskiego, uwiel- 
bienie nasze składamy najbardzićj tym ochronkom, gdzie 
matrony nasze lub ich córki, przejęte uczuciem prawdzi- 
wie ewangelicznego imiłosierdzia, tulą około siebie gro- 
тайке pouroatków wiejskich, wraz 2 pokarmem dla du- 
szy podając ratunek 1 nędzom cidla. Ich to serce naj- 
lepićj pojmuje tę wielką prawdę niewieściemi usty wy- 
rzeczoną: „Chcesz-li wpajać W lud cnoty domowe, świę- 
tość rodziuy — przynieś z sobą chleba dla dzieci, aby 
ich płacz twojćj nauki nie przerwa; chcesz go zapra- 
wiać do zamiłowania słodyczy życia domowego, postaraj 
się wstawiać szyby w okienka chaty, postaraj się 0 jój 
ogrzanie, aby wicher nie zwiał 2 ust twoich, lub zimno 
nie zmroziło na nich słowa Ewangelji.“ 

Jesli to prawda, to nie możem odjąć się wątpieniu, 
aby praca nasza przyniosła pożądąne Owoce, dopóki ma- 
terjalne położenie ludu wiejskiego nie wejdzie w lepsze 
warunki. W pojedyńczych razach za ukształceniem idzie 
і lepsze mienie: ale ukształcenie mass nie wyprzedza 
nigdy dobrego bytu: ono idzie za nim 1 11076 być tylko 
jego następstwem. Tej prawdzie trudno zaprzeczyć. 

Łeznając się więc do dwóch długów względem „młod- 
szój* i tak diugo zapomnianój braci naszej, musimy konie- 
cznie zacząć od spiacenia tego, który należy materjalnćj 
pozycji. Uspokoiwszy 80, umuiejszymy ciężar zawinien 
(drugiego rodzaju, a nawet przyjdzie może do tego, że 
| sam lud włościański nie jednego dłużnika od spłacenia 
| zawinień duchownych uwolni ; Z а ачаа | 

rzeoszącym пай wszystko iuteres osobisty (wprawdzie | Kiągiewiczów, Skidetiów, Gucewiczów i ty'u пуст 02 
dzięki ИЕР. г аи mało mamy Afg damy 11 а naszych, = słomiauą strzechą zajaśniały, 
środek dalszego Szczepienia nieufności а рамеі ni i-i; W kredytora się zamieni. + И sh 
Z >>> pienia nieulno i nienawi Czy w obecuych warunkach może być podobieństwo 

Wprowadzając listy nadawcze, na zasadzie ściśle po- , nie już rozlania, lecz choćby ы =ч światła ке 
jętego” interesy. wiościan В magtępstw w. Przyszłości, | większą skalę śród naszych йоны = ошау рөн a- 
stając się przewodn kami pomocnymi młódszćj naszćj bra- | dzieć śród większćj części naszych włość z geane 
ci, zjeduamy ich sobie i polepszając ich byt, zabezpieczy- strzygać ше śmiemy. Lecz skoro przeds spad Р. р 
my nasze wlasne gospodarstwa 0d upadku, położenie czynszownika, uregulowane ściśle wet | р e 

Szlachta nasza, wyśląc 0 młódszćj swéj braci, Z każdym Wwa, a zatóm о czynszu wedle waloru powinności” ру 
dniem coraz bardzićj poczuwa potrzebę zasiłków umysł0- La zowych, bez drzewa, bez = rachówan'a na jaką- 
wych; 1 oto dnia 3-go grudnia, uchwalone zostało zbiorowe | 50 ь pomoc dziedzica we wszelkich klęskach — na- 
prenumerowanie ua rok przyszły gazet 1 czasopismów AB г. nam obraz zbyt ‚терш ; тес 
iterackich, niemal wszystkich, wychodzących w kraju i ё żę ре пав wszystko: шу , => to praw ay 
Кі Ка za gragicą, tak, aby każdy 2 bliżéj mieszkających od i kwesta 0 wiecenia ludu аас za Не ее 
stacji pocztowój, otrzymywał którykol wiekbądź 2 dzienni- | rządzenia | gruntowych, Że о zasad ae w tém 
ków i po Śpieszućm przeczytaniu озу! następnemu 2 ko- | urządzeniu ео „Boga 1 sumienia ре PZA | 
„ei, a w zamian odbierał wszystkie inue zbiorowo zapre- | sła całkiem pomyślność zabiegów naszych około rozsze- 
numerowan Roczna opłata każdego 7 stowarzyszonych rzenia oświaty. 
wynosi 34 otych i daje możność czytania wszystkich Ле lud nasz W 


Бильно, 15 Января 1862 r. —- Ценсоръ сталевй сов®тникъ и вавалеръ А. Мухина. 


WIADOMOŚCI BIEŻĄCE. 


— 7, Nowogródka donoszą nam o otwarciu szkólki nie- 
dzielnćj w tém mieście. Stary gród Mendoga snadź pamię- 
ta minioną swą świetność i prawo stawania na czele Za- 
cnych przedsięwzięć. W liczbie powiatowych miasteczek 
naszych, оп pićrwszy pomyślał o założeniu czytelni dostęp- 
nój dla wszystkich; pićrwszy wystąpi! z myślą uczczenia 
pomnikiem wieszcza na tćj cząstee ziemi, która była mu 
matką; piórwszy też w tamtejszćj okolicy poduiósł wymów- 
nie sprawę wstrzemięźliwości. Dziś zaowu wyprzedza in- 
ne powiatowe miasteczka założeniem szkółki miedzielaćj, 
która liczy już kilkudziesięciu uczniów, niewątpimy, iż z po- 
wodzenieim do 016) uczęszczających. 

W powiecie też, do kilka już istniejących szkółek 
prywatnych, przybyła tam jeszcze jedna, o którćj mieliby- 
smy duzo pięknego do powiedzenia, gdyby nam wyraźnie te- 
go niezabrobiono. Czekamy łaskawego zezwolenia, i spo- 
dziewamy się, że je otrzymamy: gdyż nie o próżne pochwa- 
ty, lecz o wystawienie przykładu nam chodzi. 

` W Mirze od roku 1860 istnieje szkólka, niezamożnóm 
staraniem prywatnóm podtrzymywana; dziś liczy 42 ucz- 
mów. Brak zasobów mocno przeszkadza jéj rozwojowi! 
Kiedyś w tém miasteczku byla szkólka parafjalaa, na któ- 
rój utraymanie mieszczanie rolnicy dawali po 12 garncy ży- 
ta z pół wióśi gruntu. Dzis ta danina idzie gdzieindzićj, a 
Szkólka sama biedzić się musi o sobie. Wartoby zaiste te- 
mu zaradzić. Dane szkółki, utrzymywane staraniem zie- 
mian, wolne są od takiego klopotu; czemużby i tćj troskli- 
wość obywatelska podźwignąć niemiała? 

Со do wstrzemięźiiwości ludu, # przykrością wyznać 
musimy, iż wieści 2 Nowogródzkiego w tym przedmiocie 
są cale niepocieszające. O potrzebie tego przechodo wego 
Środka tyle już mówiono, że niepodobaa, iżby byl kto taki 
coby o tém: niewiedzial, Dla czegoż więc obok skasowanych 
browarów wyrastają gdzieś nowe, obok zamkniętych kar- 
czem otwierają się szyneczki sąsiednie?  Niezrozumie- 
niem stanu rzeczy tłómaczyć się pono trudno. W liczbie 
stawiających zawady wstrzemięźiwości są tacy, którzy 
świat wzdłuż i szerz przechodzili niby za świętym goniąc 
celem, są co dziesiątkami tysięcy rubli dochodu liczą: czy- 
imże jest obowiązkiem, jeżeli nie takich ludzi, badać tętna 
życia publicznego i brać do serca jego potrzeby? 

Dowiadujemy się, że już plantowano drogę pod przejazd 

nowego pałacu na wały zamku nowogródzkiego. № tym 
zamku przechadzają się cienie Kedziwiłla, Mendoga, а po- 
сија zaludajła go nadto postaciami Litawora, Grażyny, 
Rymwida. Czyż przypadkowy nabywca 16] drogićj dla nas 
puścizny mniema wytrzymać porównanie z temi postaciami, 
że się na ich dziedzinie zuchwale sadowi і niszczy nawet to, 
czego czas: doniszezyć niemiał złój woli? Takie postę, ki 
świat cywilizowany napiętuował już dawno właściwćm 
imieniem; wymawiać go niepotrzebujemy. 
Bawiący obecnie na wsi p. Henryk Dmóchowski, 
artysta zasiużonój chwały i mąż umysłu podniosłego, W Za- 
ciszu sielskióm oddaje się pracy piśmiennćj. „Mając, po- 
wiada w liście do nas, kilka praktycznych książek przy- 
wiezionych z praktycznego kraju (ze Stanów Zjednoczo- 
nych), gdzie każdy musi myśleć 1 radzić o sobie, a niedaje 
nikomu plenipotencji myśleć i radzić za niego, jąłema się 
ich tłómaczenia, i już jednego dokonałem." Przekład ten 
mamy w ręku. Jestto dziełko Nortona O assekuracjach 
życia, które, jak słusznie uważa czcigodny tłómacz, koniecz- 
nie winny mieć miejsce w krajach oświeconych, gdzie oj- 
ciec musi mieć pieczę nad żoną 1 dziećmi i opatrzyć im fun- 
dusz па przypadek śmierci. Książka, о którój mowa zale- 
ca się zwięzłością i jasnością, opatrzona tablicami róż- 
nych wyrachowań, na jakich każde podobne przedsiębier- 
stwo opierać się musi, może podać dobrą myśl kapitalistom, 
и o dobro publiczne, a niezapominającym о włas- 
BEM. 

Drugićm arcy praktycznóm, a świeżo przed wyjazdem 
р. Dmóchowskiego z Ameryki wydanóm dziełem jest książ- 
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do przędzenia w przeciągu dni trzech, bez moczenia, cze- 
ваша i tym „podobnych zmudnych procesów. Nad prze- 
Кадет 16) użytecznćj zwłaszcza dla naszego kraju książ- 
ki, p. Dmochowski właśnie teraz pracuje. Gdy za pomocą 
tego nowego procesu, każdy przedsiębierczy gospodarz bę- 
dzie mógł z łatwością przerabiać len na fibril, zdatną do 
wyrabiania z nićj nici na każdćj machinie do przędzenia 
bawełny lub wełny; pewno zniechęcenie, które wywoiują 
dzisiejsze mozolne zachody przy wzrastającćj trudności do- 
stania robotnika, ustąć musi. Uprawa ши w niektórych 
okolicach naszych jest bardzo ważną gałęzią gospodarstwa . 
krajowego: wszystko więc co się do ulatwienia 16} uprawy 
przyczyni, z radością powinno być witanćm. 

Prócz wymienionych, p. Dmóchowski: zamierza -dalćj 
tłómaczyć jeszcze dwa inne. Pićrwszćm z nich jest mono- 
grafja O chińskićj trzcinie cukrowćj (Sorgum saccharatum), 
która już w znacznój części Stanów Zjednoczonych upra- 
wiana, niemałe korzyści przyniosła. Jestto roślina 0d 14 
do 17 stop wysoka, podobna do kukuruzy. £odygi jéj za- 
wierają 75 pet. cukru; liście jak w kukuruzie długie, Wy- 
Богра paszę dają dla bydła; z łodyg już wyciśnionych moż- 
na jeszeże na alembiku wydobywać spirytus; z nasion 0- 
trzymuje się wyborny krochmal, a z łupin śliczną farbę 
fjoletową. Trzcina ta świeżo z Chin do Francji wprowa- 
dzona, okazało się, iż może rość i dojrzewać wszędzie, 
gdzie kukuruza czyii mais z korzyścią uprawiać się daje. 
P. Dmóchowski więc mniema, że ta roślina z korzyścią 
moglaby być zasiewaną na Podolu i Ukrainie, a uprawa 
jéj zastąpiłaby ciężką i w stosunku do pracy mało zyskow- 
ną produkcję buraków. Szanowny nasz rodak zamierza 
przełożyć wspomnioną monografję o trzcinie cukrowej chiń- 
s<ićj; lecz pragnąłby wprzódy zasięgnąć zdania ludzi 
2 blizka obeznanych z rolą i klimatem okolic południowych 
tćj prowincji. Pismo nasze bardzo byłoby rade w tym 
przedmiocie pośredniczyć między kimkolwiek z pomiędzy 
gospodarzy praktycznych na Ukrainie, ар. Dmóchow- 
skim. 

Inną nakoniec przedsięwziętą przez р. Dmochowskie- 
go do tłómaczenia pracą jest książeczka O uprawie ѓиғо - 
шт. W Ameryce i Angliji żurowiny stanowią bardzo waż- 
ną gałąź rolnictwa. Butelka świeżych jagód w wodzie 2a- 
konserwowanych sprzedaje się w Londynie ро 5 szyllin- 
gów czyli 8 21р.; w Ameryce beczka objętości 1145 pura pła- 
ci się od 12 do 18 dollarów. Owoż, ponieważ strony nasze 
ogromną ilość tych jagód rodzą bez niczyjego starania, gdy- 
by poczęto około nich chodzić, mogłyby stać się bardzo waż- 
ną gałęzią handlu wywozowego. Książeczka traktująca o 
uprawie żurowin, napisana przez bardzo praktycznego czło- 
wieka, popierająca wyłożone w nićj myśli rachunkami wy- 
datków i zysków z téj kultucy, może bardzo korzystnie po- 
dzlałać na zwrócenie uwagi naszych rolników na nowe źró- 
dło uczciwego dochodu, który dziś zupełnie marnieje. 

P. Dmochowski chciałby się dowiedzieć. które z tych 
dzieł najbardzićj jest nam potrzebne? Odpowiedź niepodo- 
bna: każde jest potrzebne. Literatura nasza rolnicza tak 
jeszcze jest ubogą, racjonalizm w gospodarstwie tak mało 
rozwinięty, że wszystko, со Z pochodnią światła robi się na 
téj drodze, z upragnieniem i wdzięcznością witać należy. 

— 7, Mohylewa donoszą nam о ciekawóm zjawisku psy- 
ckologiczaćm. W nocy na dzień dziesiąty listopada r. z. 
zamordowana tam została cała rodzina izraelska, składają- 
ca się z męża, żony i dwojga ich dzieci. Sprawcy morder- 
stwa wyśledzić niezdołano. Po bezowocnych więc poszu- 
kiwaniach zezwolono na pogrzeb nieszczęśliwych ofiar. Po- 
grzeb odbył się z największą uroczystością, w którćj to 
było najbardzićj szczególnego, że ciała pomordowanych 
miały powtykane sobie w ręce noże i widelce. Po upływie 
dwóch tygodni od pogrzebu zjawił się w synagodzie żołnierz 
i wyznał przed zgromadzonymi tam Tzraelitami, iż оп jest 
sprawcą mordu. Za przyczynę zeznania podał to, że każ- 
déj nocy trapily go sny okropne, w których widział pobite 
małe dziatki, kolące go nożami i zmuszające do wyznania 
winy, że ten stan niepokoju tak dlań był uciążiiwym, iż du- 
żćj przenieść go niemógi i wolał do wszystkiego się przy- 
znać, niż dłużój znosić te udręczenia. Zaprowadzony do 
policji, żołnierz począł był z razu wypierać się poprzedniego 
zeznania; lecz wkrótce wypowiedział wszystko przed urzę- 
dem, wskazał dowody przekonywające go 0 winę i wykrył 
wspólników zbrodni. | { 

ODPOWIEDZI REDAKCJI. 

Pann Antoniemu z Pohosta. Wiersza pańskiego, z żalem w piś- 
mie naszóm umieścić nie możemy. W interesie druku porozumiemy 
się z panem osóbaym listem. В 

Paan Dzietryki. Wierszy okolicznościowych nie drukujemy wcale, 

Panu Hieronimowi Potok, Rymowane praca pańskic chyba 
| w jakiem zbiorowóm piśmie mogłyby być umieszezonę. Dla naszego 
[ЧЕНДЕН są та obszerne. Wdzięczni bylibyśmy panu za artykuly 
| prozą—tyczące się miejscowości, w którćj pan stale przebywasz. 

Panu К, z Winnicy. Artykułu pańskiego jako potrącającego kwo- 
| stje- osobiste, i nie osłonionego powagą nazwiska wyraźnie wypisa- 
nego—umieścić. niemożemy. 

_ Panu Adamowi Konarzewskiemu. Nie trać pan odwagi i wytrwa- 
nia. Prawdy, które pan chcesz przekazać potomności, znajdą і bez 
naszego ma!uczkiego pośrednictwa uznanie w przyszłości. 

Panu J. Gozdawie w Krzemieńcu. Numera Kurjera w których 
artykuły pańskie były umieszszone przeszlemy. Za przesłane nam 
prace i obietnicę stalego współpracownietwa najserdecznićj dzięku- 
jemy. Ogłoszenie artykulu: „Przeszłość i akta'* zostawujemy do 
późniejszego czasu. luno dwa wydrukujemy. | 

Panu 1. Puzynie.  Uprzednie artykuły pańskie przechowują się 
w archiwum Redakcji. Ostatni list w „ostatnim dniu upłynionego 


roku pisany, jakkolwiek wielce rozmaity i budujący, jednak w szpal- 
tach Kurjera ogłoszonym być п'е możę. 


OFIARY. 
"Na ochronkę dla dzieci moralnie zanłedbanych w Ir- 
ku, z Szawelskiego powiatu rs. 205. 
Anicety Renier rs. 1. 


—————- ————— 


| 


DO NABYCIA х 
dwa folwarki w powiecie Trockim jeden о 16 
wiorst od Wilna drugi o 60; 9 Warunkach dowie- 
dzieć się u p. sędziego Kocielły w domu hr. Jana 
Tyszkiewicza. 2. (3) 


DZIENNIK WILEŃSKI. 


Przyjechali do Wilna od 11-go do 15-50 stycznia. 


HOTEL NISZKOWKI. Ob.: Maciój i Mikołaj książęta Radziwiłło- 
wio. К. Kaszyc. Z. Czechowicz. Iwaszkiewicz. Górski. Boltuć. Pit- 
sudzki. Jankowski, Abłamowicz. Siestrzencewicz, Hrabia O*Rurk. 
lożyn.: Gerhardt. Chalon, Ferrary: Krzywicki. Olszewski. 


W różnych domach : 


"W доти własnym: Ireny Książę Ogióski.—W d. Jasiewicza: Ku- 
piec 1-6] gildji б. Adelson- m ‚ J. Nowakowski.—W d. Puzyny: Ob. 
3-Когвак. Ki Zaborowski: E. Korewo. 


Wyjechali 2 Wilna, od 11-до do 15-50 stycznia. 
Dowódca 1-g0 korpusu armji, jenerał-piechoty Łabiń- 


cow. 

Ob.: Jan Czechowicz. Kostrowicki. Kaszyc. Sławiński. Richter. 
$znchno. Bołonin, Szetkiewiez. Lippa: Bakka. Mańkowski, Januszkie- 
wiez. Dejbner. Hrabia O*Rurk. Ob. М. Rossochacki. Z. Oskierko. J. 
Łopaciński. M. Wołezaski. W. Raczkiewicz. Kaz. Strawiński. W. Ma- 
lewski, R. Pilecki. K. Szauman. A. Giejsztor. К. Giedrojć. С. Adamo- 
wicz. J. Swolkeń. J. Młynarski. А. Chrapowicki. 


—-=———ы—- 


drukarni А. H. Kirkora. 


* 


